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ВВЕДЕНИЕ

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Издание Руководства по Комплексной системе обработки и прогнозирования ВМО 
(ВМО-№ 305) 2023 года (далее — Руководство по КСОПВ) было разработано 
в соответствии с поручением Исполнительного совета ВМО на его шестьдесят девятой 
сессии с целью обеспечения необходимой согласованности с Наставлением по Комплексной 
системе обработки и прогнозирования ВМО (ВМО-№ 485) и предоставления Членам 
дополнительных руководящих указаний по его применению (см. резолюцию 18 (ИС-69): 
Исполнительный совет. Шестьдесят девятая сессия: сокращенный окончательный отчет 
с резолюциями и решениями (ВМО-№ 1196)).

ЦЕЛЬ И СФЕРА ОХВАТА

В сочетании с Наставлением по Комплексной системе обработки и прогнозирования ВМО 
(ВМО-№ 485) (далее — Наставление по КСОПВ) Руководство по КСОПВ предназначено 
для обеспечения надлежащего единообразия и стандартизации данных, а также 
информационных и производственных практик, процедур и спецификаций, 
применяемых Членами ВМО в ходе эксплуатации Комплексной системы обработки 
и прогнозирования (КСОПВ) в поддержку миссии Организации. Являясь дополнением IV 
к Техническому регламенту ВМО (ВМО-№ 49), Наставление по КСОПВ содержит 
стандартные и обязательные практики, процедуры и спецификации для всех оперативных 
систем обработки данных и прогнозирования Членов, назначенных ВМО в качестве 
мировых метеорологических центров (ММЦ) или региональных специализированных 
метеорологических центров (РСМЦ). В нем также изложены функции национальных 
метеорологических центров (НМЦ) Членов. Руководство по КСОПВ содержит 
дополнительную информацию о рекомендуемых практиках, процедурах 
и спецификациях, которые Членам предлагается применять при разработке продукции 
и обслуживания в целях соответствия Техническому регламенту ВМО.

КСОПВ охватывает многие дисциплинарные области в рамках ВМО. Она непосредственно 
связана со многими практическими методами, процедурами и спецификациями ВМО, 
которые в первую очередь определены в специально посвященных им публикациях, 
например, Руководстве по Информационной системе ВМО (ВМО-№ 1061), Руководстве 
по Интегрированной глобальной системе наблюдений ВМО (ВМО-№ 1165) и Руководстве 
по внедрению систем менеджмента качества для национальных метеорологических 
и гидрологических служб и других соответствующих поставщиков обслуживания 
(ВМО-№ 1100). Другие соответствующие публикации перечислены в части I, раздел 1.10, 
настоящего Руководства.

ПРЕИМУЩЕСТВА КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ ОБРАБОТКИ 
И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

КСОПВ способствует обмену продукцией численного анализа и прогнозирования и ее 
применению. Таким образом, она расширяет возможности Членов ВМО в области 
подготовки и производства продукции анализа и прогнозирования (для использования 
как в реальном, так и не в реальном времени), а также оповещений, рекомендаций 
и предупреждений. КСОПВ, использующая давнюю культуру сотрудничества ВМО, а также 
достижения в области науки и технологий, доступна для всех Членов, соответствующих 
международных программ и партнеров. 
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Члены ВМО рассчитывают получить конкретные выгоды от КСОПВ:

–	 расширенный доступ и использование критически важных данных, различных видов 
продукции и обслуживания, необходимых для мониторинга и прогнозирования 
аспектов состояния окружающей среды, включая опасные явления;

–	 каталог полного набора данных и продукции, который упрощает поиск 
и обеспечивает равноправный доступ в соответствии с политикой ВМО;

–	 повышение доступности и точности лимитированных по времени обработки 
данных и продукции в национальных центрах во всех государствах-членах 
и территориях-членах, обеспечивающее эффективное предоставление различных 
видов обслуживания их населению и экономике и устойчивость к социально-
экономическим последствиям экстремальных погодных, климатических, 
гидрологических и других явлений окружающей среды и тем самым способствующее 
устойчивому развитию и поддержанию глобальной безопасности и процветания;

–	 возможности получать доступ к научно-техническим достижениям в метеорологии 
и смежных областях по мере их появления и применять их.

ПРОЦЕДУРЫ ВНЕСЕНИЯ ИЗМЕНЕНИЙ В РУКОВОДСТВО

Процедуры внесения изменений в настоящее Руководство приведены в публикации 
Правила процедуры для технических комиссий (ВМО-№ 1240).

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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ЧАСТЬ I. ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА И СФЕРА 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ

1.1	 КОНЦЕПЦИЯ РАЗВИТИЯ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ ОБРАБОТКИ 
И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

1.1.1	 Что собой представляет Комплексная система обработки 
и прогнозирования ВМО?

Достижения в области численного прогнозирования погоды (ЧПП) примерно с 2000 года 
были огромными и включают более высокую точность, более высокое разрешение, 
бо́льшую заблаговременность и более широкий диапазон соответствующих применений. 
Следовательно, акцент в оперативной метеорологии, гидрологии, океанографии 
и климатическом обслуживании сместился в сторону внедрения все более сложных 
и разнообразных численных моделей и применений для постоянно расширяющегося 
круга пользователей.

Прежде всего, постоянно возрастающие точность, надежность и заблаговременность, 
обеспечиваемые системами ЧПП, привели к повышению эффективности использования 
прогнозов погоды примерно с 2000 года, и в будущем это будет актуально даже в большей 
степени. Системы ЧПП обеспечивают точное отображение развития экстремальных 
явлений погоды, таким образом, являясь очень важным компонентом стандартных 
программ прогнозирования явлений суровой погоды и предупреждений о них 
в национальных метеорологических и гидрологических службах (НМГС). Обработка 
данных и ассимиляция данных являются основными компонентами, которые повышают 
ценность поступающих в систему данных наблюдений и поддерживают создание 
продукции анализа и прогнозирования для удовлетворения потребностей пользователей.

Примечание: Конвенция ВМО (Сборник основных документов № 1 (ВМО-№ 15)), принятая 11 октября 
1947 года и пересмотренная в 2007 году, подчеркивает «жизненно важное значение миссии национальных 
метеорологических, гидрометеорологических и гидрологических служб, заключающейся в наблюдении 
за погодой и климатом и их понимании, а также в предоставлении метеорологического, гидрологического 
и связанных с ними видов обслуживания в поддержку соответствующих национальных потребностей». 
Таким образом, НМГС владеют и эксплуатируют большую часть инфраструктуры (т. е. системы наблюдений, 
информации, обработки данных и прогнозирования), необходимой для предоставления метеорологического, 
климатического, гидрологического и смежного обслуживания в области окружающей среды в целях защиты 
жизни и имущества, экономического планирования и развития, а также для устойчивого использования 
и управления природными ресурсами. В соответствии с Техническим регламентом ВМО (ВМО-№ 49), том I, 
каждый Член назначает национальный метеорологический центр (НМЦ) в составе НМГС, ответственный 
за подготовку прогнозов и предупреждений во всех диапазонах, необходимых для удовлетворения 
потребностей Членов ВМО.

Инвестиции в поддержку деятельности в области комплексного численного анализа 
и прогнозирования требуют значительных затрат ресурсов. Вследствие этого возможности 
НМГС для осуществления этой деятельности сильно различаются. Наряду с тем, что 
технологически развитые НМГС наилучшим образом используют впечатляющие 
разработки/прогресс в области ЧПП и обработки данных, НМГС развивающихся стран 
(включая наименее развитые страны (НРС)) добились лишь незначительного прогресса 
из-за ограниченных бюджетов, несовершенной инфраструктуры, ненадлежащего 
уровня руководства и экспертных знаний. Таким образом, увеличивается разрыв между 
развитыми и развивающимися странами (включая НРС) в применении передовых 
технологий (ЧПП, включая системы ансамблевого прогнозирования (САП)) в системах 
заблаговременных предупреждений (СЗП) НМГС. С другой стороны, инфраструктура 
для производства наблюдений, находящаяся в ведении всех НМГС, обеспечивают 
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важнейшую поддержку и преимущества для множества передовых систем численного 
предсказания, результаты которых должны совместно использоваться всеми Членами 
на справедливой основе.

Таким образом, Комплексная система обработки и прогнозирования ВМО (КСОПВ) 
позволяет Членам ВМО использовать достижения в области ЧПП, обеспечивая глобальную 
основу для обмена данными, продукцией и информацией, относящейся к оперативной 
метеорологии, гидрологии, океанографии и климату. Она координирует возможности 
Членов по подготовке и предоставлению продукции метеорологического анализа 
и прогнозирования, а также оповещений, рекомендаций и предупреждений, доступных 
для всех Членов и соответствующих международных программ и партнеров. КСОПВ 
содержит механизмы обратной связи, способствующие непрерывному развитию системы. 
КСОПВ существует для поддержки унифицированного обслуживания и предоставления 
всем Членам основных обработанных данных, которые им необходимы для использования 
как в реальном, так и не в реальном времени.

Использование в реальном времени — это операции, в которых информация, чтобы 
быть актуальной, должна быть получена и использована или обработана в течение 
максимум нескольких минут или часов после ее выпуска в зависимости от сроков действия 
прогнозов. Такое использование связано в основном с ежедневной обработкой основных 
данных наблюдений для проведения анализа и прогнозирования в целях оперативного 
использования. Использование не в реальном времени — это те операции, которые могут 
выполняться в течение более длительного периода времени. Для такого использования 
необходимо разработать стандартные процедуры хранения и поиска всех типов данных 
наблюдений и обработанных данных. 

Точность, лежащая в основе КСОПВ, включая формализованные процедуры назначения 
и верификацию прогнозов, имеет важное значение для обеспечения качества и, 
следовательно, для обеспечения достоверности в использовании продукции КСОПВ при 
оперативном принятии решений.

Реализация КСОПВ возможна благодаря интегрированной системе мировых 
метеорологических центров (ММЦ), региональных специализированных 
метеорологических центров (РСМЦ) и национальных метеорологических центров (НМЦ), 
оснащенных в максимально возможной степени современным оборудованием, включая 
высокоскоростной Интернет. Главной опорой для обмена данными, то есть продукцией 
КСОПВ, и их предоставления является Информационная система ВМО (ИСВ). Одной 
из ключевых особенностей ИСВ по сравнению с Глобальной системой телесвязи (ГСТ) 
является расширение диапазона центров, которые могут подключаться к системе; это 
способствует росту числа применений КСОПВ.

Обеспечивая доступ всех Членов к продукции анализа и прогнозирования наиболее 
справедливым и эффективным способом, КСОПВ повышает устойчивость к социально-
экономическим последствиям экстремальных погодных, климатических, гидрологических 
и других явлений окружающей среды, а также способствует устойчивому развитию путем 
предоставления оптимальных видов обслуживания. Другими словами, КСОПВ напрямую 
поддерживает глобальную безопасность и экономическое процветание.

1.1.2	 Историческая информация о Комплексной системе обработки 
и прогнозирования ВМО

XVI сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций (декабрь 1961 г.) 
приняла резолюцию 1721 «Международное сотрудничество в использовании космического 
пространства в мирных целях», в которой ВМО было предложено изучить меры для 
достижения прогресса в области науки об атмосфере и техники ее исследования, а также 
развития существующего потенциала в области метеорологического прогнозирования. 
В ответ на это решение Всемирный метеорологический конгресс на своей четвертой 
сессии в 1963 году создал Всемирную службу погоды, состоящую из Глобальной системы 
обработки данных (ГСОД) (в настоящее время расширена до КСОПВ), Глобальной 
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системы наблюдений (в настоящее время расширена до Интегрированной глобальной 
системы наблюдений ВМО (ИГСНВ)) и Глобальной системы телесвязи (в настоящее 
время расширена до Информационной системы ВМО (ИСВ)), для сбора, анализа 
и распространения метеорологических данных и обработанной продукции. Всемирный 
метеорологический конгресс на своей четырнадцатой сессии в 2003 году добавил слово 
«прогнозирование» в название существовавшей на тот момент ГСОД, переименовав ее 
в современную Глобальную систему обработки данных и прогнозирования (ГСОДП), 
что отражало весьма существенные достижения в области численного предсказания 
и необходимость определения приоритетов и поддержки ее применений для решения 
реальных задач.

Постоянное повышение точности, разрешения и многообразия применения численного 
предсказания привело к постепенному повышению внимания к управлению этими 
функциями в рамках КСОПВ. В 2019 году была опубликована основная версия 
действовавшего на тот момент Наставления по ГСОДП, причем новое издание построено 
по модульному принципу, что позволяет постоянно совершенствовать систему.

Всемирный метеорологический конгресс на своей девятнадцатой сессии в 2023 году 
принял резолюцию 26 об изменении названия ГСОДП на Комплексную систему обработки 
и прогнозирования ВМО (КСОПВ). Это изменение названия отражено в Руководстве 
по КСОПВ начиная с издания 2023 года.

1.1.3	 На пути к бесшовной глобальной системе обработки данных 
и прогнозирования

Исполнительный совет ВМО на своей шестьдесят восьмой сессии в 2016 году 
одобрил концепцию развития бесшовной глобальной системы обработки данных 
и прогнозирования со следующими характеристиками:

a)	 Опираясь на существующую архитектуру, бесшовная ГСОДП станет гибкой 
и адаптируемой взаимосвязанной системой независимых центров, которые 
развивают и улучшают прогнозирование состояния окружающей среды, обеспечивая 
доступность прогнозов с учетом воздействий и предупреждений с учетом факторов 
риска, что позволит Членам и партнерам принимать более обоснованные решения.

b)	 Бесшовная ГСОДП будет предоставлять стандартизированные современные 
интерфейсы для содействия партнерствам и сотрудничеству на глобальном 
и региональном уровнях между различными административно-территориальными 
образованиями, академическими кругами и частным сектором для доступа 
и предоставления соответствующей информации, имеющей отношение к мандату 
ВМО, во всех временных масштабах и областях системы Земля.

c)	 Бесшовная ГСОДП будет, насколько это возможно, обеспечивать всех без исключения 
Членов ВМО на бесплатной и открытой основе достоверными данными, продукцией 
и обслуживанием в области погоды, климата, воды и окружающей среды.

Как издание Наставления по КСОПВ 2023 года, так и настоящее издание Руководства 
по КСОПВ (включая его динамическую часть: веб-портал КСОПВ) полностью соответствуют 
этой концепции.

1.2	 РУКОВОДЯЩИЕ ПРИНЦИПЫ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ ОБРАБОТКИ 
И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

КСОПВ планомерно разрабатывается в соответствии с потребностями Членов ВМО 
и их возможностями вносить вклад в систему и извлекать из нее пользу эффективным 
образом, сокращая до минимума дублирование. Приведенный ниже список руководящих 
принципов был подготовлен для содействия пониманию КСОПВ.
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НМГС, участвующим в КСОПВ (т. е. НМГС, на территории которых расположены центры 
КСОПВ (см. 1.3.3)), необходимы конкретные руководящие указания в отношении того, 
как реагировать на эти принципы. В этой связи в настоящем разделе представлен набор 
конкретных руководящих указаний или рекомендаций по интерпретации и реализации 
каждого принципа. Некоторые рекомендации применяются к нескольким принципам. Для 
упрощения интерпретации эти пункты повторяются везде, где это применимо.

Важно отметить, что некоторые термины, используемые для описания сферы охвата 
КСОПВ, не всегда трактуются одинаково. Например, термин «операционный» регулярно 
используется и принимается при описании прогностического процесса в НМГС. Однако 
универсального определения понятия «операционный» не существует, поэтому возникает 
некоторая двусмысленность относительно того, применим ли этот термин как к процессам, 
выполняемым вручную, так и к автоматизированным процессам, и к использованию как 
в реальном, так и не в реальном времени. В контексте КСОПВ термин «операционный» 
применяется при обработке данных и прогнозировании для обозначения системы, которая 
используется для эффективного, надежного и результативного выполнения рутинных 
операций (ежесуточных, еженедельных, ежемесячных, сезонных или даже ежегодных) 
НМГС, которые помогут пользователям принять важные решения в тех областях, где 
КСОПВ может обеспечить добавленную стоимость. В этой связи важно отметить, что 
многие руководящие указания и рекомендации в настоящем Руководстве — когда 
упоминаются, например, термины «операционный» или «операции» — необязательно 
ограничиваются автоматизированными процессами в применениях в реальном времени, 
а должны применяться ко всем системам обработки данных и прогнозирования. 
Аналогично, временные рамки «24 часа в сутки, 7 дней в неделю, 365 дней в году» часто 
используются для определения понятия «операции», однако это в основном относится 
к прогнозированию погоды.

Термин «долгосрочное прогнозирование» [англ. long-range prediction — прим. перев.] 
также используется в Наставлении по КСОПВ. В то время как определения сроков 
метеорологических прогнозов (приведены в приложении 1.1 Наставления по КСОПВ) 
указывают на то, что «долгосрочный прогноз» [англ. long-range forecasting — прим. перев.] 
относится к описанию усредненных параметров погоды на период от 30 суток до двух лет, 
функции РСМЦ, осуществляющих глобальное численное долгосрочное прогнозирование 
[англ. global numerical long-range prediction — прим. перев.], охватывают прогнозы 
на период от 1 до 6 месяцев.

Термины «прогнозы», «прогнозирование», «предсказание» и «моделирование» также 
широко используются, но их значение иногда понимается неправильно. «Предсказание» 
относится к численному процессу, а «моделирование» — это один из возможных методов, 
используемых в предсказании. Выходной продукцией численного процесса являются 
«прогнозы», в то время как «прогнозирование» — это процесс в целом, который может 
включать в себя не только автоматизированные процессы, но и процессы, выполняемые 
вручную, а также ценность, добавленную за счет знаний и опыта прогнозиста.

Наконец, в Наставлении по КСОПВ и в настоящем Руководстве по КСОПВ «численное 
прогнозирование» [англ. numerical prediction — прим. перев.] используется 
в качестве общего термина, применяемого к метеорологическому, климатическому, 
гидрологическому прогнозированию и прогнозированию смежных параметров 
окружающей среды.

Принцип 1. Обслуживание многих областей применения и обслуживания

Примечание: область применения или обслуживания ВМО — это вид деятельности, включающий прямое 
использование анализа и прогнозов в цикле деятельности, который позволяет НМГС или другим организациям 
предоставлять обслуживание, способствующее обеспечению безопасности населения, а также социально-
экономического благосостояния и развития в их соответствующих странах, в конкретной сфере деятельности, 
связанной с погодой, климатом, водой, океаном и окружающей средой. Концепция области применения 
ВМО обычно используется в рамках Регулярного обзора потребностей ВМО в отношении Интегрированной 
глобальной системы наблюдений ВМО (ИГСНВ) и описывает однородную область деятельности, для которой 
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можно составить согласованный набор пользовательских потребностей, согласованных экспертами 
сообщества, выполняющими оперативную работу в этой области. Концепция областей применения или 
обслуживания ВМО также актуальна и для КСОПВ при рассмотрении потребностей пользователей в анализе 
и прогнозировании применительно к каждому виду деятельности КСОПВ.

a)	 КСОПВ должна учитывать потребности всех областей применения и обслуживания. 
В частности, процесс Регулярного обзора потребностей ВМО (который, в частности, 
используется в рамках ИГСНВ), где потребности пользователей неоднократно 
оцениваются для обеспечения того, чтобы предоставляемое обслуживание 
соответствовало потребностям пользователей, в равной степени применим 
и к КСОПВ (но не обязательно с теми же условиями реализации). Эта концепция 
полностью соответствует основному принципу ориентации на нужды потребителей, 
сформулированному в Руководстве по внедрению систем менеджмента качества для 
национальных метеорологических и гидрологических служб и других соответствующих 
поставщиков обслуживания (ВМО-№ 1100), а также в публикации Стратегия ВМО 
в области предоставления обслуживания и План ее осуществления (ВМО-№ 1129).

b)	 Там, где это практически возможно, КСОПВ должна функционировать таким образом, 
чтобы удовлетворять потребности различных областей применения и обслуживания. 
Например, глобальный детерминистский численный прогноз погоды, реализуемый 
главным образом для поддержки метеорологического обслуживания населения, 
должен также учитывать потребности других областей применения, таких как 
морское метеорологическое обслуживание. Следует избегать дублирования 
функций в различных видах деятельности КСОПВ, за исключением случаев, когда 
это абсолютно необходимо, чтобы обеспечить согласованность и эффективность 
и избежать противоречивой информации. Признано, что разные виды применений 
имеют различные, а иногда и противоречивые потребности; в тех случаях, когда 
система обработки данных и прогнозирования осуществляется в первую очередь 
для удовлетворения потребностей одного вида применения, могут потребоваться 
компромиссные решения в том, что касается ее возможности обслуживать другие. 
Тем не менее, потребности других видов применений следует с вниманием учитывать 
при проектировании и разработке видов деятельности КСОПВ. Этот принцип 
также согласуется, к примеру, с необходимостью создания комплексных систем 
заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях (а не разрозненных 
систем, учитывающих одно опасное явление) в поддержку Сендайской рамочной 
программы по снижению риска бедствий на 2015—2030 годы.

c)	 В контексте управления КСОПВ следует применять процедуру консультаций 
с пользователями, с помощью которой можно одновременно выявлять, 
учитывать и анализировать потребности различных областей применения 
(см. также принцип 2).

Принцип 2. Реагирование на потребности пользователей

a)	 Усовершенствование и внедрение КСОПВ обеспечивает увеличение 
заблаговременности и повышение надежности прогнозов и предупреждений и имеет 
решающее значение для поддержки предоставления различных видов обслуживания 
как государственному, так и частному сектору.

b)	 Сообществам пользователей следует участвовать в совершенствовании 
и расширении КСОПВ. Для обеспечения того, чтобы КСОПВ отвечала ключевым 
потребностям сообществ пользователей, конкретные решения о направлениях 
деятельности КСОПВ должны предусматривать консультации с представителями 
соответствующих областей применения. Следует применять определенную 
процедуру, позволяющую документировать сбор и обобщение детализированных 
потребностей пользователей, в том числе с помощью национальных 
и международных механизмов.

c)	 КСОПВ следует внедрить и доработать до уровня, который будет установлен 
в консультации с пользователями и приведен в соответствие с научно-техническими 

https://library.wmo.int/idurl/4/42513
https://library.wmo.int/idurl/4/42513
https://library.wmo.int/idurl/4/42513
https://library.wmo.int/idurl/4/42551
https://library.wmo.int/idurl/4/42551
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разработками. Например, национальные метеорологические центры (НМЦ) могут 
эволюционировать в направлении функций, в большей степени ориентированных 
на обслуживание, по мере совершенствования глобального численного 
прогнозирования погоды и предоставления данных и продукции через мировые 
метеорологические центры (ММЦ) и региональные специализированные 
метеорологические центры (РСМЦ). Для удовлетворения этих потребностей 
в обработке данных и прогнозировании на глобальном, региональном 
и национальном уровнях должны быть выделены соответствующие ресурсы 
(см. также принцип 4).

d)	 КСОПВ должна развиваться в соответствии с изменяющимися потребностями 
пользователей, а также с появляющимися научно-техническими разработками. 
Функции должны быть достаточно гибкими, чтобы допускать постепенное 
расширение или сокращение без необходимости полного изменения.

Принцип 3. Выполнение национальных и международных обязательств

a)	 Системы обработки данных и прогнозирования внедряются, главным образом, 
для реагирования на потребности Членов, в том числе для поддержки всех 
программ ВМО и связанных с ними программ других международных организаций 
в соответствии с решениями ВМО. К примеру, Члены, на территории которых 
расположены РСМЦ, специализирующиеся на моделировании атмосферного 
переноса, предоставляют продукцию как НМГС, так и Международному агентству 
по атомной энергии (МАГАТЭ). В другом примере Члены, на территории которых 
расположены РСМЦ, специализирующиеся на деятельности по морскому 
метеорологическому обслуживанию, предоставляют информацию как 
национальным, так и международным судоходным компаниям. Однако функции 
КСОПВ не заменяют роль НМГС в выполнении их национальных и международных 
обязательств.

b)	 Процедуры, посредством которых осуществляются сбор и оценка информации 
о потребностях национальных пользователей (см. принцип 2), должны быть 
разработаны таким образом, чтобы оказывать поддержку Членам в выполнении их 
национальных и международных обязательств в режиме одновременности.

Принцип 4. Укрепление национального потенциала с помощью экономически 
эффективных систем прогнозирования

a)	 Члены ВМО должны использовать имеющиеся ресурсы в рамках КСОПВ для 
обеспечения экономической эффективности при разработке своих собственных 
систем обработки данных и прогнозирования. Во многих случаях будет эффективнее 
и результативнее использовать ресурсы КСОПВ в качестве руководящей основы 
для численного прогнозирования, чем создавать аналог такой руководящей 
основы в стране.

b)	 Для создания и поддержания функций КСОПВ требуются устойчивые оперативные 
возможности.

c)	 Для обеспечения надлежащей организации НМЦ должны быть выделены ресурсы.

d)	 Системы обработки данных и прогнозирования должны разрабатываться 
с использованием наиболее подходящих и рентабельных технологий или сочетаний 
технологий и имеющихся ресурсов.

e)	 Разработки в области систем обработки данных и прогнозирования должны, 
по возможности, опираться на существующих возможностях КСОПВ и вести к их 
консолидации, используя как существующие, так и новые технологии и интегрируя их 
в существующие виды деятельности КСОПВ.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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Принцип 5. Преимущества для всех участников благодаря двунаправленному 
процессу прогнозирования

a)	 Верификация является краеугольным камнем оперативных структур и должна 
проводиться на глобальном, региональном и национальном уровнях до начала 
распространения данных и продукции. В общем и целом, цикл непрерывного 
совершенствования численного предсказания основан на том, что каждая 
последующая версия модели лучше предыдущей. Использование моделей 
в решениях по оперативному прогнозированию также зависит от достоверности 
этих моделей. Как непрерывное совершенствование, так и достоверность модели 
устанавливаются путем верификации, которая является «фундаментальным 
принципом» КСОПВ.

b)	 Результаты верификации (либо субъективные, либо объективные) должны 
быть доступны, в том числе результаты, подготовленные НМЦ, чтобы помочь 
усовершенствовать численные модели. НМЦ могут быть либо поставщиками, либо 
пользователями данных и продукции КСОПВ, либо и теми, и другими.

c)	 Механизмы обратной связи созданы в рамках каждого вида деятельности, 
поддерживаемого КСОПВ (см. часть II, раздел 2.3).

1.3	 ОРГАНИЗАЦИЯ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ ОБРАБОТКИ 
И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

1.3.1	 Введение

КСОПВ представляет собой глобальную основу для обмена данными, продукцией 
и информацией. Ее целью является предоставление Членам ВМО в оперативных условиях 
согласованных видов продукции и обслуживания для применений, связанных с погодой, 
климатом, водой и окружающей средой. Таким образом, КСОПВ позволяет максимально 
эффективно и результативно обмениваться научно-техническими достижениями в области 
метеорологии и смежных областях между Членами ВМО и в их интересах.

Технологические процессы, организационная структура и оперативные виды 
деятельности КСОПВ разрабатываются в соответствии с потребностями Членов и их 
способностью вносить вклад в эту систему и извлекать из нее пользу. Ключевая задача 
заключается в содействии сотрудничеству и обмену информацией, тем самым способствуя 
наращиванию потенциала в развивающихся и наименее развитых странах.

Согласованными видами продукции и обслуживания для применений, связанных 
с погодой, климатом, водой и окружающей средой, являются:

–	 продукция прогнозирования состояния системы Земля, включая численные 
метеорологические, океанографические и климатические прогнозы (анализ 
и прогнозы, в том числе вероятностная информация, полученная системами 
ансамблевого прогноза (САП));

–	 специализированные виды продукции, предназначенные для 
конкретных применений.

Точность прогностической продукции, предоставляемой центрами КСОПВ (определены 
в 1.3.3), необходимо контролировать с помощью процедур верификации. Задача 
состоит в том, чтобы обеспечить последовательную стандартизированную верификацию 
прогностической продукции центров КСОПВ с тем, чтобы пользователи могли наиболее 
эффективно использовать продукцию, и, кроме того, выявить возможности для 
улучшения. Центрам КСОПВ следует подготавливать данные верификации в соответствии 
со стандартными процедурами, определенными в Наставлении по КСОПВ.
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Неоперативные функции КСОПВ включают хранение на долгосрочной основе данных 
наблюдений, продукции и результатов верификации для использования в оперативных 
и научно-исследовательских целях. Центры КСОПВ должны использовать систему 
архивации и поиска данных для удовлетворения потребностей процесса их непрерывного 
улучшения; этот процесс должен включать, среди прочего, оценку не в реальном времени 
их продукции и возможность повторного прогона их оперативного программного пакета.

Члены, эксплуатирующие НМЦ, РСМЦ, ММЦ и сети РСМЦ (последние определены 
в 1.3.3.3), должны поддерживать стандартизированный процесс прогнозирования погоды. 
Рекомендации по этому процессу представлены в части II настоящего Руководства.

1.3.2	 Виды деятельности Комплексной системы обработки 
и прогнозирования ВМО

Деятельность в рамках КСОПВ организована в виде трехуровневой системы видов 
деятельности: деятельность общего назначения, специализированная деятельность 
и деятельность по координации не в реальном времени. Виды деятельности общего 
назначения охватывают обработку основных данных, необходимую для широкого спектра 
конечных применений, в то время как специализированные виды деятельности — это 
такие виды деятельности, которые направлены на производство прогностической 
продукции, возможно включающей руководящие указания на основе субъективной 
интерпретации, специально предназначенной для конкретного типа применения или 
сообщества пользователей. Деятельность по координации не в реальном времени 
также является частью КСОПВ и обычно к ней относится архивирование данных или 
верификация прогнозов.

Виды деятельности КСОПВ перечислены ниже; соответствующие обязательства и другие 
подробности указаны в части II Наставления по КСОПВ.

Виды деятельности общего назначения:

–	 глобальное детерминистское ЧПП

–	 детерминистское ЧПП по ограниченному району

–	 глобальное ансамблевое ЧПП

–	 ансамблевое ЧПП по ограниченному району

–	 глобальные численные субсезонные прогнозы (ССП)

–	 глобальный численный долгосрочный прогноз

–	 прогнозирование климата на период от года до десятилетия

–	 численный прогноз океанического волнения

–	 глобальный численный прогноз состояния океана

–	 наукастинг

Специализированные виды деятельности:

–	 прогнозирование и мониторинг регионального климата

–	 координация мультимодельных ансамблей для субсезонных прогнозов

–	 координация прогнозирования на базе мультимодельных ансамблей для 
долгосрочных прогнозов (ДП)

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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–	 координация прогнозирования климата на период от года до десятилетия

–	 региональное прогнозирование суровой погоды

–	 прогнозирование тропических циклонов, в том числе опасных явлений, 
связанных с морем

–	 реагирование на чрезвычайные экологические ситуации ядерного характера

–	 реагирование на чрезвычайные экологические ситуации неядерного характера

–	 прогнозы атмосферных песчаных и пыльных бурь

–	 службы слежения за вулканической деятельностью для обслуживания 
международной аэронавигации

–	 морское метеорологическое обслуживание

–	 реагирование на чрезвычайные экологические ситуации на море 

–	 прогнозирование быстроразвивающихся паводков

Деятельность по координации не в реальном времени:

–	 координация верификации детерминистских ЧПП

–	 координация верификации систем ансамблевого прогноза

–	 координация верификации прогнозов волнения

–	 координация верификации прогнозов тропических циклонов

–	 координация мониторинга наблюдений

1.3.3	 Центры Комплексной системы обработки и прогнозирования ВМО

КСОПВ организована как трехуровневая система мировых метеорологических центров 
(ММЦ), региональных специализированных метеорологических центров (РСМЦ) 
и национальных метеорологических центров (НМЦ), осуществляющих деятельность 
КСОПВ на устойчивой основе на глобальном, региональном и национальном уровнях 
соответственно (см. рисунок 1). Эти центры именуются центрами КСОПВ. В частности, 
ММЦ и РСМЦ называются назначенными центрами КСОПВ.

Деятельность в реальном времени включает предоставление данных и продукции 
из РСМЦ (включая те, которые известны как глобальные центры подготовки (ГЦП)) 
и ММЦ, осуществляющих деятельность общего назначения, как в РСМЦ, осуществляющие 
специализированную деятельность (включая те, которые известны как региональные 
климатические центры (РКЦ)) (выделены зеленым цветом на рисунке 1), так и в НМЦ. 
Затем данные и продукция, подготовленные НМЦ в рамках НМГС (выделены синим цветом 
на рисунке 1), предоставляются широким слоям населения и секторам пользователей 
(выделены желтым цветом на рисунке 1).

В рамках деятельности не в реальном времени ММЦ и РСМЦ, осуществляющие 
деятельность общего назначения, предоставляют свою неоперативную продукцию 
(например, результаты верификации) в РСМЦ, осуществляющие деятельность 
не в реальном времени, а ведущие центры (выделены оранжевым цветом на рисунке 1) 
консолидируют эту продукцию и предоставляют всю неоперативную продукцию для НМЦ.
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Существует механизм, с помощью которого НМЦ предоставляют обратную связь 
относительно полезности и точности продукции, предоставляемой ММЦ и РСМЦ 
(выделены голубым цветом на рисунке 1). Существует также механизм, с помощью 
которого РСМЦ предоставляют обратную связь относительно специализированной 
деятельности в ММЦ и относительно деятельности общего назначения в РСМЦ (выделены 
светло-зеленым цветом на рисунке 1).

Ведущие центры по координации осуществляют как деятельность в реальном времени, 
так и деятельность не в реальном времени (выделены светло-оранжевым цветом 
на рисунке 1).

1.3.3.1	 Мировые метеорологические центры

Мировой метеорологический центр (ММЦ) осуществляет как минимум следующие 
виды деятельности в соответствии с установленными стандартами, описанными в части II 
Наставления по КСОПВ:

–	 глобальный детерминистский численный прогноз погоды;

–	 глобальный ансамблевый численный прогноз погоды;

–	 глобальный численный долгосрочный прогноз.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

Комплексная система обработки и прогнозирования ВМО
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Рисунок 1. Трехуровневая система деятельности КСОПВ
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Ожидается, что продукция этих трех видов деятельности будет генерироваться 
бесшовным и согласованным образом в рамках прогнозирования состояния 
системы Земля.

ММЦ используют суперкомпьютерные системы, высокоскоростные коммуникационные 
сети, обширные хранилища данных и основные интерфейсные вычислительные 
системы для предварительной и последующей обработки в контексте осуществления 
прогностической деятельности на основе моделирования, такой как ассимиляция 
данных и прогнозы. Важной особенностью этих центров является то, что они 
постоянно инвестируют в научные исследования и сотрудничество с более широким 
научным сообществом, чтобы улучшить свои возможности по ассимиляции данных 
и прогнозированию состояния системы Земля. Кроме того, они постоянно обновляют свою 
вычислительную и коммуникационную инфраструктуру для поддержания ее на самом 
современном уровне.

ММЦ рекомендуется предоставлять данные о начальных и граничных условиях из их 
систем моделирования для использования РСМЦ и НМЦ в своих детерминистских 
и ансамблевых численных прогнозах погоды по ограниченному району.

Примечание: текущая практика пересматривается с целью разработки эффективного механизма в рамках 
КСОПВ для предоставления начальных и граничных условий всем Членам ВМО для использования в их 
численном прогнозировании погоды по ограниченному району.

1.3.3.2	 Региональные специализированные метеорологические центры

Региональный специализированный метеорологический центр (РСМЦ) является общим 
названием для центров, которые назначены для оперативного осуществления одного 
из видов деятельности КСОПВ, перечисленных в разделе 1.3.2. РСМЦ, осуществляющий 
специализированную деятельность — это центр, основной целью которого является 
предоставление адресной информации и продукции для обслуживания пользователей 
в конкретной области их деятельности. РСМЦ, осуществляющий деятельность общего 
назначения, является центром, который поддерживает несколько областей применения 
и обслуживания.

Как и ММЦ, РСМЦ могут использовать суперкомпьютерные системы, высокоскоростные 
коммуникационные сети, средства ассимиляции и хранения данных, а также 
вычислительные системы для предварительной и последующей обработки входных 
и выходных данных систем моделирования.

Как и ММЦ, РСМЦ, осуществляющим глобальный детерминистский и ансамблевый 
численный прогноз погоды, рекомендуется предоставлять данные о начальных 
и граничных условиях из их систем моделирования для использования НМЦ в их 
детерминистских и ансамблевых численных прогнозах погоды по ограниченному району.

1.3.3.3	 Сети

Сеть РСМЦ, то есть ассоциация центров КСОПВ, созданная для выполнения определенного 
вида деятельности КСОПВ, следует тем же спецификациям и соблюдает те же критерии 
и обязательства, что и отдельные центры КСОПВ, осуществляющие аналогичные 
виды деятельности. Подготовлена соответствующая документация, описывающая 
распределение задач и обязанностей, связанных с каждым узлом сети РСМЦ. Каждый 
узел либо находится в ведении одного центра, либо возглавляется центром, который 
объединяет входные данные из различных участвующих центров. Специальный 
координатор назначается для ответов на запросы пользователей продукции сети.
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1.3.3.4	 Национальные метеорологические центры

Национальные метеорологические центры (НМЦ) Членов ВМО выполняют функции для 
удовлетворения национальных и международных потребностей Члена ВМО. Каждый Член 
ВМО обеспечивает наличие у него НМЦ, укомплектованного персоналом и оснащенного 
надлежащим образом для того, чтобы он мог эффективно участвовать в работе КСОПВ.

Оперативные функции НМЦ включают:

–	 контроль качества всех национальных данных наблюдений и других поступающих 
данных наблюдений, за исключением поступающих данных из специальных 
центров подготовки (например, производители спутниковых данных). Следует 
позаботиться о том, чтобы контроль качества данных наблюдений, необходимых для 
использования в реальном времени, не являлся причиной существенных задержек 
в дальнейшей передаче данных по ИСВ;

–	 предварительная обработка данных путем декодирования, контроля качества, 
сортировки и хранения в базе данных для дальнейшего использования при 
подготовке продукции и, если возможно, для ассимиляции данных в численном 
прогнозе погоды;

–	 максимальное использование различных видов продукции КСОПВ, которые 
удовлетворяют потребности их национальных пользователей, чтобы воспользоваться 
преимуществами системы и, таким образом, избежать дублирования затрат и усилий. 
НМЦ должны быть связаны с ИСВ, чтобы обеспечить надлежащую связь с другими 
центрами КСОПВ для проведения интерактивной обработки данных между центрами;

–	 последующая обработка данных глобальных и региональных численных прогнозов 
погоды с использованием инновационных и экономически эффективных решений, 
принимая во внимание стремительный прогресс в области науки и техники;

–	 подготовка прогнозов и предупреждений во всех диапазонах, необходимых для 
удовлетворения потребностей Члена ВМО, особенно в поддержку их: 

a)	 национальных программ предупреждений о суровой погоде для защиты жизни 
и имущества; 

b)	 основных секторов экономической деятельности.

Члены ВМО должны обеспечить, чтобы их НМЦ архивировали и извлекали 
соответствующие данные, поступающие от их национальных сетей и средств наблюдений, 
а также осуществляли контроль качества для выполнения своих неоперативных функций 
КСОПВ, связанных с верификацией прогнозов. Результаты верификации прогнозов 
должны быть доведены до сведения соответствующих ММЦ и РСМЦ.

НМЦ должны ежегодно предоставлять подробные сведения о конфигурациях их систем 
ЧПП на своих веб-сайтах. Даже без официального назначения в качестве ММЦ или РСМЦ, 
НМЦ должны предоставлять свою прогностическую продукцию через ИСВ либо для 
международного обмена в полном объеме, либо для обмена с НМЦ конкретного Члена 
в своем Регионе посредством двусторонних соглашений.

1.3.3.5	 Наименование центров

Для присвоения названий центрам КСОПВ были использованы следующие условные 
обозначения:

a)	 ММЦ [город, в котором расположена НМГС] и РСМЦ [город, в котором расположена 
НМГС], когда деятельность полностью осуществляется в рамках НМГС;

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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b)	 ММЦ [название организации] и РСМЦ [название организации], когда деятельность 
полностью осуществляется международной партнерской организацией;

c)	 ММЦ [название организации (страна, где размещается организация)] и РСМЦ 
[название организации (страна, где размещается организация)], когда деятельность 
полностью осуществляется организацией, отдельной от НМГС;

d)	 ММЦ [город организации] и РСМЦ [город организации], когда деятельность 
осуществляется национальной организацией при поддержке НМГС;

e)	 ММЦ [название консорциума] и РСМЦ [название консорциума], когда деятельность 
осуществляется группой учреждений, являющихся членами консорциума;

f)	 РСМЦ [географический субрегион, размещенный по названию организации (региональной 
ассоциации)], когда деятельность осуществляется организацией, отдельной от НМГС, 
и охватывает субрегион.

Примечание: признано, что географически «город» может быть несколько условным, поскольку организации 
могут иметь несколько «домашних» местоположений.

1.4	 СООТВЕТСТВИЕ ТРЕБУЕМЫМ ФУНКЦИЯМ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ 
ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

Через КСОПВ Члены ВМО предоставляют и имеют доступ к метеорологической, 
гидрологической, океанографической, климатической и другой связанной с окружающей 
средой информации, поддерживающей ряд оперативных видов деятельности, как 
описано в 1.3.2 выше. Для сохранения целевого назначения КСОПВ и поддержания ее 
функциональности назначенным центрам необходимо соблюдать a) общие требования 
и стандарты и b) требования, специфичные для каждого вида деятельности РСМЦ. 
Несоблюдение этих требований поставит под угрозу деятельность и под сомнение 
способность Членов, которые полагаются на данные и продукцию КСОПВ, выполнять 
свои национальные и международные обязательства. Часть II настоящего Руководства 
содержит руководящие разъяснения по практикам, процедурам и спецификациям для 
функций КСОПВ, которые дополняют информацию, изложенную в Наставлении по КСОПВ. 
В частности, в ней указывается, какой вклад НМЦ вносят в каждый вид деятельности РСМЦ 
и какую пользу из него извлекают.

1.5	 КРАТКОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ ТРЕБУЕМЫХ ИЛИ РЕКОМЕНДУЕМЫХ 
КОМПЕТЕНЦИЙ ДЛЯ ВЫПОЛНЕНИЯ ФУНКЦИЙ КОМПЛЕКСНОЙ 
СИСТЕМЫ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

1.5.1	 Технические требования

Функциональность КСОПВ в значительной степени зависит от поддержания моделей 
для анализа и прогнозирования, высокопроизводительных вычислительных систем для 
поддержки результатов прогонов моделей в оперативном режиме, коммуникационной 
инфраструктуры для получения и распространения данных, и, прежде всего, от кадрового 
потенциала для эксплуатации и разработки моделей и связанной с ними вычислительной 
инфраструктуры.

Глобальным моделям требуются ресурсы для поддержки ассимиляции данных всех 
компонентов системы Земля в моделях и телекоммуникационная инфраструктура для 
внесения необходимых объемов данных наблюдений, особенно спутниковых данных. 
Необходимы высокопроизводительные суперкомпьютеры для своевременной поддержки 
результатов прогонов в оперативном режиме, а также большой и опытный штат ученых 
и компьютерных специалистов для разработки и безопасного обслуживания такой 
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системы 24 часа в сутки, 365 дней в году в операционной среде. В мире существует ряд 
центров, обладающих такими ресурсами (некоторые из них официально назначены 
в качестве ММЦ), которые согласны предоставлять свои данные и продукцию, как указано 
в Наставлении по КСОПВ.

Эффективное использование региональных (по ограниченному району) моделей 
требует того же уровня научно-технических знаний и опыта, какой необходим и для 
глобальных моделей. В то время как пригодные к использованию коды моделей можно 
получить и запустить относительно легко, их прогон в эффективной операционной 
системе для обеспечения прогнозов, которые улучшают прогнозы, доступные на основе 
глобальных моделей, требует высококачественной обработки и ассимиляции данных 
местных наблюдений. Латеральные граничные условия должны быть получены 
из центров, использующих глобальные модели, но ошибки, вносимые при передаче 
данных через границу модели, означают, что значительное преимущество достигается 
только тогда, когда региональная модель может быть запущена с существенно более 
высоким разрешением, чем глобальная модель. Также отмечается, что собственное 
разрешение глобальных моделей в настоящее время приближается к горизонтальному 
разрешению 10 км. Для поддержания и обновления таких систем требуется 
долгосрочное обязательство по поддержанию научно-технических знаний и опыта 
и сложной инфраструктуры компьютерных ресурсов и телекоммуникаций высокого 
уровня. Удержание высококвалифицированных ученых и компьютерных специалистов, 
необходимых для работы таких систем, также может стать серьезной проблемой, 
поскольку такие профессиональные знания очень востребованы у альтернативных 
работодателей.

КСОПВ позволяет ММЦ и РСМЦ эффективно предоставлять такие виды обслуживания 
в области ЧПП с высоким разрешением, позволяя НМЦ сосредоточить свои ресурсы 
на верификации прогнозов, которая должна: а) служить руководством для последующей 
обработки, интерпретации и для выпуска и передачи предупреждений и b) обеспечивать 
обратную связь с поставщиками прогнозов, т. е. с ММЦ и РСМЦ.

1.5.2	 Компетенции персонала

Как рекомендовано в Техническом регламенте (ВМО-№ 49), том I, часть V, часть VI 
и приложение А, а также подробно описано в Руководстве по морскому метеорологическому 
обслуживанию (ВМО-№ 471), центры должны обеспечить, чтобы у них был доступ 
к достаточному количеству людей, обладающих необходимым уровнем компетенций, 
связанных с КСОПВ, определение которых приводится в приложении 1.1 к настоящему 
Руководству. Эти компетенции полностью соответствуют указаниям, сформулированным 
в Руководстве ВМО по компетенциям (ВМО-№ 1205).

1.6	 СОГЛАСОВАННОСТЬ С СООТВЕТСТВУЮЩИМИ ФУНКЦИЯМИ 
ИНФОРМАЦИОННОЙ СИСТЕМЫ ВМО

Обмен информацией между центрами КСОПВ осуществляется через Информационную 
систему ВМО (ИСВ) и в соответствии со стандартами, определенными в Наставлении 
по Информационной системе ВМО (ВМО-№ 1060) и более подробно изложенными 
в Руководстве по Информационной системе ВМО (ВМО-№ 1061). Центры КСОПВ должны 
обеспечить, чтобы их согласованные виды продукции и обслуживания своевременно 
предоставлялись через ИСВ для использования в реальном времени.

КСОПВ должна предлагать следующие виды обслуживания через ИСВ:

a)	 предоставление постоянно обновляемых каталогов данных и продукции 
с соответствующими метаданными, позволяющими осуществлять поиск, извлечение 
и архивирование данных;
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b)	 доступ к данным, продукции и результатам взаимного сравнения с использованием 
стандартов ИСВ и метаданных КСОПВ (см. часть II, раздел 2.4 настоящего 
Руководства);

c)	 Члены ВМО несут ответственность за предоставление информации о своей 
деятельности в рамках КСОПВ в реальном времени.

Функции и эксплуатация КСОПВ основаны на каталогах, предоставляемых Членами, 
обеспечивающими функционирование ММЦ, РСМЦ и сетей РСМЦ, на их веб-сайтах. 
Каталоги должны содержать технические характеристики операционных систем 
и информацию о продукции, которую эти центры предоставляют, а также метаданные, 
описывающие способы распространения и варианты доступа в рамках ИСВ.

1.7	 СОГЛАСОВАННОСТЬ С СООТВЕТСТВУЮЩИМИ ФУНКЦИЯМИ 
ИНТЕГРИРОВАННОЙ ГЛОБАЛЬНОЙ СИСТЕМЫ НАБЛЮДЕНИЙ ВМО

Прогнозирование погоды приносит значительные социально-экономические выгоды, 
которые могут быть увеличены за счет повышения точности и заблаговременности 
прогнозов путем улучшения метеорологического мониторинга, моделирования 
и вычислений. Прогнозирование опирается на численное прогнозирование погоды 
(ЧПП), которое критически зависит от наличия метеорологических наблюдений, причем 
наибольшее количество наблюдений приходится на наблюдения из космоса. Наземные 
и аэрологические наблюдения также вносят существенный вклад в эффективность ЧПП. 
Таким образом, регулирование доступности данных наблюдений и обмена ими с помощью 
Наставления по Интегрированной глобальной системе наблюдений ВМО (ВМО-№ 1160) 
имеет решающее значение для улучшения функций КСОПВ.

Центры КСОПВ, в частности некоторые ММЦ и РСМЦ, также осуществляют оперативную 
деятельность, связанную с Системой мониторинга качества данных ИГСНВ (СМКДИ), 
в частности, с функцией мониторинга качества данных наблюдений ИГСНВ через системы 
ассимиляции данных ЧПП. Этот процесс описан в Технических руководящих принципах 
для региональных центров ИГСНВ по системе мониторинга качества данных ИГСНВ 
(ВМО-№ 1224).

1.8	 ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ ЦЕНТРОВ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ ОБРАБОТКИ 
И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

Центры КСОПВ взаимодействуют между собой в различных модальностях, а именно:

a)	 взаимодействие между ММЦ и РСМЦ. Обычно это происходит, когда центры 
принадлежат к одним и тем же группам, которые совместно используют общий 
код модели и его последующие версии. К примеру, ММЦ Эксетер использует 
унифицированную модель (UM), а РСМЦ Претория использует и вносит свой вклад 
в разработку кода UM, запуская версию UM по ограниченному району для региона 
Южной Африки;

b)	 взаимодействие между РСМЦ с разными специализированными видами 
деятельности. Примером такого взаимодействия является взаимодействие между 
РСМЦ, осуществляющими прогнозирование тропических циклонов (такие как 
РСМЦ-Реюньон), и РСМЦ, осуществляющими региональное прогнозирование 
явлений суровой погоды (такие как РСМЦ Претория), которые координируют 
и совместно используют информацию в течение жизненного цикла явления;

c)	 взаимодействие между РСМЦ с одними и теми же специализированными 
видами деятельности. Примерами такого взаимодействия являются 
региональные и глобальные механизмы взаимодействия между РСМЦ, 

https://library.wmo.int/idurl/4/42781
https://library.wmo.int/idurl/4/42976
https://library.wmo.int/idurl/4/42976
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осуществляющими специализированную деятельность в области реагирования 
на чрезвычайные ситуации ядерного характера, как описано в приложении 2.2.22 
Наставления по КСОПВ;

d)	 взаимодействие между РСМЦ и НМЦ. Примерами являются механизмы 
взаимодействия, определенные в пункте 2.2.2.6 Наставления по КСОПВ для 
прогнозирования тропических циклонов;

e)	 взаимодействие между НМЦ. Обычно это происходит, когда они принадлежат 
к одним и тем же группам, которые совместно используют код модели 
по ограниченному району и его последующие версии, например консорциумы 
ALADIN и AROME. Другие виды взаимодействия могут быть установлены в рамках 
двусторонних договоренностей.

1.9	 ВНЕДРЕНИЕ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ ОБРАБОТКИ 
И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

1.9.1	 Роль технических комиссий

Технические аспекты внедрения и эволюции КСОПВ, а также мониторинга соответствия 
центров КСОПВ (процесс аудита) регулируются техническими комиссиями ВМО.

Технические комиссии также отвечают за определение объема тем (включая критерии, 
виды деятельности и функции) для включения в Наставление по КСОПВ и в настоящее 
Руководство. Рекомендации технических комиссий рассматриваются Исполнительным 
советом или Конгрессом ВМО.

1.9.2	 Роль региональных ассоциаций

Региональные ассоциации (или эквивалентные региональные органы, такие как 
региональные органы по тропическим циклонам) несут ответственность за:

–	 оценку необходимости учреждения дополнительных ММЦ и РСМЦ в их 
соответствующих Регионах;

–	 предложение ММЦ и РСМЦ для возможного назначения на основе потребностей 
Членов в их соответствующих Регионах;

–	 содействие использованию продукции ММЦ и РСМЦ Членами в их 
соответствующих Регионах.

1.10	 РЕЗЮМЕ СООТВЕТСТВУЮЩИХ РУКОВОДЯЩИХ ПРИНЦИПОВ

При разработке настоящего Руководства применялся «тонкослойный» подход, то есть он 
предполагает только публикацию пояснительного материала, дополняющего материал, 
представленный в существующих наставлениях и руководствах. Все руководящие 
указания, касающиеся систем обработки данных и прогнозирования, содержащиеся 
в любом из руководств или наставлений ВМО, фактически являются руководящим 
материалом КСОПВ.

Ниже приведен перечень публикаций, которые связаны с Руководством по КСОПВ. 
Наиболее актуальные отмечены звездочкой (*), стоящей после названия публикации. 
Публикации также упоминаются в разделах настоящего Руководства, когда имеется 
конкретный пункт, который необходимо отметить. Все эти публикации доступны 
в электронной библиотеке ВМО.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

https://library.wmo.int
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a)	 Технический регламент (ВМО-№ 49), том I, том II и том III*.

b)	 Наставления: 

i)	 Наставление по Комплексной системе обработки и прогнозирования ВМО 
(ВМО-№ 485)*;

ii)	 Наставление по Информационной системе ВМО (ВМО-№ 1060);

iii)	 Наставление по Интегрированной глобальной системе наблюдений ВМО 
(ВМО-№ 1160);

iv)	 Наставление по морскому метеорологическому обслуживанию (ВМО-№ 558), том I.

c)	 Руководства: 

i)	 Руководство по практике метеорологического обслуживания населения 
(ВМО-№ 834);

ii)	 Руководство по климатологической практике (ВМО-№ 100);

iii)	 Guide to Agricultural Meteorological Practices (Руководство по агрометеорологической 
практике) (WMO-No. 134);

iv)	 Руководство по гидрологической практике (ВМО-№ 168), том I;

v)	 Руководство по морскому метеорологическому обслуживанию (ВМО-№ 471);

vi)	 Global Guide to Tropical Cyclone Forecasting (Глобальное руководство 
по прогнозированию тропических циклонов) (WMO-No. 1194);

vii)	 Руководство по системе менеджмента качества для предоставления 
метеорологического обслуживания международной аэронавигации (ВМО-№ 1001);

viii)	 Руководство по внедрению систем менеджмента качества для национальных 
метеорологических и гидрологических служб и других соответствующих 
поставщиков обслуживания (ВМО-№ 1100);

ix)	 Руководство по Интегрированной глобальной системе наблюдений ВМО 
(ВМО-№ 1165);

x)	 Руководство по Информационной системе ВМО (ВМО-№ 1061);

xi)	 Руководство по применению стандартов образования и подготовки кадров 
в области метеорологии и гидрологии (ВМО-№ 1083), том I;

xii)	 Руководство по компетенциям (ВМО-№ 1205).

d)	 Руководящие принципы КСОПВ и технические документы/технические записки (эти 
публикации также доступны на странице КСОПВ внешнего портала (extranet) ВМО):

i)	 Совместная структура КСОПВ (см. дополнение 1 к документу Cg-18/
INF. 6.3(1), содержащемуся в публикации «Всемирный метеорологический 
конгресс: Сокращенный окончательный отчет восемнадцатой сессии» 
(ВМО-№ 1236), часть II);

ii)	 Руководящие указания по системам ансамблевого прогнозирования 
и прогнозированию (BMO‑№ 1091);

https://library.wmo.int/idurl/4/57929
https://library.wmo.int/idurl/4/57929
https://library.wmo.int/idurl/4/57941
https://library.wmo.int/idurl/4/57818
https://library.wmo.int/idurl/4/57876
https://library.wmo.int/idurl/4/44030
https://library.wmo.int/idurl/4/42781
https://library.wmo.int/idurl/4/42966
https://library.wmo.int/idurl/4/43384
https://library.wmo.int/idurl/4/42558
https://library.wmo.int/idurl/4/35689
https://library.wmo.int/idurl/4/57955
https://library.wmo.int/idurl/4/57984
https://library.wmo.int/idurl/4/53583
https://library.wmo.int/idurl/4/58004
https://library.wmo.int/idurl/4/58004
https://library.wmo.int/idurl/4/42513
https://library.wmo.int/idurl/4/42513
https://library.wmo.int/idurl/4/42513
https://library.wmo.int/idurl/4/42891
https://library.wmo.int/idurl/4/42518
https://library.wmo.int/idurl/4/57839
https://library.wmo.int/idurl/4/57839
https://library.wmo.int/idurl/4/43026
https://community.wmo.int/en/activity-areas/wmo-integrated-processing-and-prediction-system-wipps
https://library.wmo.int/idurl/4/43005
https://library.wmo.int/idurl/4/43005
https://library.wmo.int/idurl/4/42508
https://library.wmo.int/idurl/4/42508
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iii)	 Guidelines for Nowcasting Techniques (Руководящие указания по методам 
наукастинга) (WMO-No. 1198);

iv)	 Guidance on Operational Practices for Objective Seasonal Forecasting (Руководство 
ВМО по оперативной практике объективного сезонного прогнозирования) 
(WMO-No. 1246);

v)	 Guidelines on Ensemble Prediction System Postprocessing (Руководящие указания 
по системам ансамблевого прогнозирования и постпроцессингу) 
(WMO-No. 1254);

vi)	 Guidelines on High-resolution Numerical Weather Prediction (Руководящие указания 
по численному прогнозированию погоды с высоким разрешением) 
(WMO-No. 1311).

e)	 Другие соответствующие публикации:

i)	 Стратегия ВМО в области предоставления обслуживания и план ее 
осуществления (ВМО-№ 1129);

ii)	 Seamless Prediction of the Earth System: From Minutes to Months (Бесшовное 
прогнозирование состояния системы Земля: от нескольких минут до нескольких 
месяцев) (WMO-No. 1156);

iii)	 Технические руководящие принципы для региональных центров ИГСНВ по системе 
мониторинга качества данных ИГСНВ (ВМО-№ 1224);

iv)	 Compendium of WMO Competency Frameworks (Сборник систем компетенций ВМО) 
(WMO-No. 1209).

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

https://library.wmo.int/idurl/4/55666
https://library.wmo.int/idurl/4/57090
https://library.wmo.int/idurl/4/57510
https://library.wmo.int/idurl/4/66217
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1.1 КОМПЕТЕНЦИИ ПЕРСОНАЛА

Compendium of WMO Competency Frameworks (Сборник систем компетенций ВМО) 
(WMO-No. 1209) включает ряд требований к компетенциям, которые имеют значение для 
функционирования конкретных РСМЦ. Они относятся к:

–	 прогнозистам и консультантам в области метеорологического 
обслуживания населения;

–	 авиационным метеорологам-прогнозистам;

–	 морским метеорологам-прогнозистам;

–	 поставщикам климатического обслуживания.

Другие компетенции требуются для персонала, занимающегося обработкой данных 
и выполняющего численное предсказание. К этим компетенциям относятся следующие:

i)	 эксплуатация высокопроизводительных вычислительных центров в рамках 
безопасной среды ИКТ;

ii)	 создание и управление комплектами данных;

iii)	 автоматизация прогностического процесса;

iv)	 прогон и последующая обработка численных моделей;

v)	 создание и интерпретация прогнозов и результатов моделирования; 

vi)	 подготовка производной продукции;

vii)	 обеспечение качества прогнозов.

После разработки и утверждения описания компетенций, критериев эффективности 
и результатов обучения для таких дисциплин, их следует включить в Систему 
компетенций ВМО.



ЧАСТЬ II. ВИДЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ПОДДЕРЖИВАЕМЫЕ 
КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМОЙ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ 
ВМО

2.1	 ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Непрерывный процесс понимания потребностей пользователей, включая качество 
обслуживания, определяет функциональный объем и виды деятельности, 
поддерживаемые КСОПВ, что тем самым обеспечивает способность КСОПВ реагировать 
на текущие и будущие потребности поддерживаемых ею программ, областей применения 
и обслуживания (см. руководящие принципы КСОПВ, часть I, раздел 1.2).

2.2	 ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ АРХИТЕКТУРА КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ 
ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

Общим требованием к центрам КСОПВ является коллективная поддержка основных 
функций КСОПВ, перечисленных здесь и описанных в Наставлении по КСОПВ, 
часть II, раздел 2.1:

–	 сбор данных;

–	 контроль качества поступающих данных наблюдений;

–	 производство и распространение продукции;

–	 верификация продукции;

–	 долговременное хранение данных и продукции.

Примечание: КСОПВ занимается технологическими процессами и наполнением данных и продукции, однако 
аспекты управления данными и телекоммуникации подпадают под действие Информационной системы ВМО 
(ИСВ) и стандартов обеспечения качества и контроля качества, определенных Интегрированной глобальной 
системой наблюдений ВМО (ИГСНВ).

Производством и распространением продукции занимаются ММЦ, РСМЦ и сети РСМЦ 
для деятельности общего назначения и специализированной деятельности и НМЦ для 
областей применения и обслуживания в соответствии с их мандатами. В то время как 
верификация продукции должна выполняться всеми центрами КСОПВ, ведущие центры 
(ВЦ) играют важную роль в координации деятельности и обеспечении применения 
стандартных процедур верификации. Остальные функции должны выполняться всеми 
центрами КСОПВ.

2.3	 РОЛЬ И ОБЗОР ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ПОДДЕРЖИВАЕМОЙ КОМПЛЕКСНОЙ 
СИСТЕМОЙ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

Наставление по КСОПВ, часть II, разделы 2.2.2 и 2.2.3, содержит спецификации 
и подробную информацию о видах деятельности общего назначения 
и специализированных видах деятельности КСОПВ, которые должны выполняться 
назначенными ММЦ, РСМЦ, сетями РСМЦ и ВЦ. К ним относятся обязательные функции, 
включая производство, верификацию и документирование, а также дополнительные 
рекомендуемые функции и виды продукции.
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Ниже приведена информация о спецификациях видов деятельности общего назначения 
и специализированных видов деятельности КСОПВ, выполняемых ММЦ, РСМЦ, сетями 
РСМЦ и ВЦ. Также представлены руководящие указания по областям применения 
и обслуживания, в которых их продукция может быть использована, и рекомендации по их 
интеграции в прогностический процесс на национальном уровне. И наконец, объясняется 
механизм обратной связи для улучшения системы в целом.

2.3.1	 Виды деятельности общего назначения

2.3.1.1	 Глобальный детерминистский численный прогноз погоды

2.3.1.1.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Успешность численного прогноза погоды (ЧПП) значительно повысилась примерно 
с 2000 года, а данные и продукция ЧПП принципиально важны для различных видов 
деятельности. Для оперативной поддержки глобального детерминистского ЧПП 
требуется значительное количество ресурсов. Поэтому на шестьдесят девятой сессии 
Исполнительного совета ВМО (ИС-69) в 2017 году (когда Наставление по КСОПВ было 
тщательно пересмотрено) глобальный детерминистский ЧПП было определено в качестве 
вида деятельности, осуществляемого РСМЦ в рамках КСОПВ в целях обеспечения 
доступности данных и продукции глобального детерминистского ЧПП гарантированного 
качества для всех Членов ВМО.

Примечание: до ИС-69 (2017 г.) некоторые данные и продукция глобального ЧПП предоставлялись ММЦ 
и некоторыми РСМЦ с географической специализацией, но без согласованного подхода.

РСМЦ, осуществляющие глобальный детерминистский численный прогноз погоды, 
отвечают за предоставление глобальных анализов трехмерной структуры атмосферы 
и глобальных прогностических полей основных и производных параметров атмосферы, 
полученных с помощью их собственных систем глобального детерминистского 
численного прогноз погоды, наряду с соответствующими статистическими данными 
по стандартизированной верификации.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих глобальный детерминистский численный 
прогноз погоды, приведен в части III Наставления по КСОПВ.

Каждый из этих РСМЦ предоставляет данные и продукцию с глобальным охватом. 
Координация между РСМЦ не требуется. РСМЦ должны направлять статистические 
данные по верификации в Ведущий центр верификации детерминистских ЧПП (ВЦ-ВДЧ).

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получить доступ к данным и продукции, предоставляемым РСМЦ, 
осуществляющим глобальный детерминистский численный прогноз погоды, через ИСВ. 
Метаданные ИСВ, связанные с каждым файлом данных и продукции, предоставляются 
через веб-портал КСОПВ при выборе “Global deterministic numerical weather prediction” 
(Глобальный детерминистский численный прогноз погоды) в перечне видов деятельности.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
соответствующих моделей, используемых в их странах; b) проведения тематических 
исследований конкретных явлений и обмена такой информацией с РСМЦ; 
c) сотрудничества с РСМЦ, основываясь на результатах верификации, по конкретным 
разработкам моделей; d) предоставления дополнительных данных наблюдений для 
ассимиляции в моделях.

https://community.wmo.int/en/wipps-web-portal
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2.3.1.1.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими глобальный детерминистский 
численный прогноз погоды, поддерживает следующие области:

–	 обслуживание населения прогнозами погоды;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях;

–	 авиационное метеорологическое обслуживание;

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения;

–	 обслуживание в области гидрологии и водных ресурсов;

–	 агрометеорологическое обслуживание.

2.3.1.1.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

Рекомендуемый процесс прогнозирования на период от D + 0 до D + 3 (где D означает 
сутки, а «+ число» — срок действия прогноза) приведен в приложении 2.1 к настоящему 
Руководству. Продукция глобального детерминистского численного прогноза погоды 
обычно используется на следующих этапах, указанных в приложении 2.1:

–	 ЭТАП 2: Анализ — изучить карты анализа на основе модели;

–	 ЭТАП 4: Детерминистский ЧПП — изучить эволюцию синоптической ситуации, 
показанную в глобальном ЧПП;

–	 ЭТАП 5: Ансамблевый ЧПП — изучить совпадение между средними значениями 
по ансамблю и детерминистским ЧПП;

–	 ЭТАП 6: Обсуждение — согласовать консенсус-прогноз.

Рекомендуемый процесс прогнозирования на период от D + 4 до D + 10 представлен 
в приложении 2.2 к настоящему Руководству. Продукция глобального детерминистского 
численного прогноза погоды обычно используется на следующих этапах, указанных 
в приложении 2.2:

–	 ЭТАП 2: Детерминистский ЧПП — изучить эволюцию синоптической ситуации, 
показанную в глобальном ЧПП;

–	 ЭТАП 3: Ансамблевый ЧПП — изучить совпадение между средними значениями 
по ансамблю и детерминистским ЧПП;

–	 ЭТАП 4: Суровая? — обратить внимание на любой четкий признак возможной 
аномальной и суровой погоды.

2.3.1.1.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется проводить верификацию выходных данных глобального 
детерминистского ЧПП, используя стандартные процедуры верификации, определенные 
в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.34, и предоставлять результаты верификации 
производящим РСМЦ.
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2.3.1.2	 Детерминистский численный прогноз погоды по ограниченному району

2.3.1.2.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Члены ВМО активно участвуют в детерминистском численном прогнозировании погоды 
по ограниченному району, особенно путем создания консорциумов, в которых различные 
НМГС вносят свой вклад в разработку и применение кодов. Учитывая значительные 
ресурсы, необходимые для прогона такого рода систем, Исполнительный совет ВМО 
на своей шестьдесят девятой сессии (ИС-69) в 2017 году учредил детерминистский ЧПП 
по ограниченному району в качестве вида деятельности, осуществляемого РСМЦ в рамках 
КСОПВ с целью обеспечения доступности данных и продукции детерминистского ЧПП 
с высоким разрешением гарантированного качества для всех Членов ВМО.

РСМЦ, осуществляющие детерминистский численный прогноз погоды по ограниченному 
району, отвечают за предоставление анализов трехмерной структуры атмосферы 
по ограниченному району и прогностических полей основных и производных 
атмосферных параметров по ограниченному району, полученных с помощью их 
собственных систем детерминистского численного прогноза погоды по ограниченному 
району для региона, охватываемого моделью, наряду с соответствующими 
статистическими данными по стандартизированной верификации.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих детерминистский численный прогноз 
погоды по ограниченному району, приведен в Наставлении по КСОПВ, часть III.

Каждый из этих РСМЦ предоставляет данные и продукцию с региональным охватом для 
области, охватываемой его моделью. Координация между РСМЦ не требуется. РСМЦ 
должны размещать результаты верификации на своем веб-сайте.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получить доступ к данным и продукции, предоставляемым РСМЦ, 
осуществляющим детерминистский численный прогноз погоды по ограниченному 
району, через ИСВ. Метаданные ИСВ, связанные с каждым файлом данных и продукции, 
предоставляются через веб-портал КСОПВ при выборе “Limited-area deterministic numerical 
weather prediction” (Детерминистский численный прогноз погоды по ограниченному 
району) в перечне видов деятельности.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
моделей по ограниченному району, используемых в их странах; b) проведения 
тематических исследований конкретных явлений и обмена такой информацией с РСМЦ; 
c) сотрудничества с РСМЦ, основываясь на результатах верификации, по конкретным 
разработкам моделей; d) предоставления дополнительных данных наблюдений для 
ассимиляции в моделях.

2.3.1.2.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими детерминистский численный 
прогноз погоды по ограниченному району, поддерживает следующие области:

–	 обслуживание населения прогнозами погоды;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях;
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–	 авиационное метеорологическое обслуживание;

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения;

–	 обслуживание в области гидрологии и водных ресурсов;

–	 агрометеорологическое обслуживание.

2.3.1.2.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

Рекомендуемый процесс прогнозирования на период от D + 0 до D +3 представлен 
в приложении 2.1 к настоящему Руководству. Продукция детерминистского численного 
прогноза погоды по ограниченному району обычно используется на следующих этапах, 
указанных в приложении 2.1:

–	 ЭТАП 2: Анализ — изучить карты анализа на основе модели;

–	 ЭТАП 4: Детерминистский ЧПП — изучить эволюцию синоптической ситуации, 
показанную в глобальном ЧПП;

–	 ЭТАП 5: Ансамблевый ЧПП — изучить совпадение между средними значениями 
по ансамблю и детерминистским ЧПП;

–	 ЭТАП 6: Обсуждение — согласовать консенсус-прогноз.

2.3.1.2.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется проводить верификацию выходных данных детерминистского 
ЧПП по ограниченному району, используя стандартные процедуры верификации, 
определенные в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.34, и предоставлять результаты 
верификации производящим РСМЦ.

2.3.1.3	 Глобальный ансамблевый численный прогноз погоды

2.3.1.3.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Ансамблевое ЧПП, в котором численная модель прогоняется много раз с несколько 
разными начальными условиями, дает гораздо более полную картину прогноза, чем 
детерминистское ЧПП, включая оценки неопределенности и вероятности возможных 
экстремальных явлений или явлений со значительными воздействиями и последствиями. 
Для оперативной поддержки глобального ансамблевого ЧПП требуется значительное 
количество ресурсов. Поэтому на шестьдесят девятой сессии Исполнительного совета 
ВМО (ИС-69) в 2017 году глобальное ансамблевое ЧПП было определено в качестве вида 
деятельности, осуществляемого РСМЦ в рамках КСОПВ с целью обеспечения доступности 
данных и продукции глобального ансамблевого ЧПП гарантированного качества для 
всех Членов ВМО.

РСМЦ, осуществляющие глобальное ансамблевое численное прогнозирование погоды, 
отвечают за предоставление глобальных прогностических полей сводных статистических 
данных по ансамблю для отобранных атмосферных параметров, полученных с помощью 
их собственных систем глобального ансамблевого ЧПП, наряду с соответствующими 
статистическими данными по стандартизированной верификации. Продукция средних 
значений и разброса по ансамблю дает общее представление о предсказуемых масштабах 
эволюции синоптической ситуации, в то время как разброс по ансамблю указывает 
на области большей уверенности или значительной неопределенности. Ансамблевые 
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вероятности обеспечивают поддающиеся оценке предупреждения о рисках суровой 
погоды или потенциально возможных погодных явлений со значительными воздействиями 
и последствиями.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих глобальное ансамблевое численное 
прогнозирование погоды, приведен в части III Наставления по КСОПВ.

Каждый из этих РСМЦ предоставляет данные и продукцию с глобальным охватом. 
Координация между РСМЦ не требуется. РСМЦ должны направлять результаты 
верификации в Ведущий центр верификации систем ансамблевого прогноза.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получить доступ к данным и продукции, предоставляемым РСМЦ, 
осуществляющим глобальное ансамблевое численное прогнозирование погоды, 
через ИСВ. Метаданные ИСВ, связанные с каждым файлом данных и продукции, 
предоставляются через веб-портал КСОПВ при выборе “Global ensemble numerical weather 
prediction” (Глобальный ансамблевый численный прогноз погоды) в перечне видов 
деятельности.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
соответствующих ансамблей, используемых в их странах; b) проведения тематических 
исследований конкретных явлений и обмена такой информацией с РСМЦ; 
c) сотрудничества с РСМЦ, основываясь на результатах верификации, по конкретным 
разработкам моделей; d) предоставления дополнительных данных наблюдений для 
ассимиляции в моделях.

2.3.1.3.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими глобальное ансамблевое 
численное прогнозирование погоды, поддерживает следующие области:

–	 обслуживание населения прогнозами погоды;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях;

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения;

–	 обслуживание в области гидрологии и водных ресурсов.

2.3.1.3.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

Продукция глобального ансамблевого ЧПП, предоставляемая РСМЦ, состоит 
из сводных статистических данных по ансамблю, включая среднее значение и разброс 
по ансамблю для крупномасштабных синоптических переменных и вероятности 
для ряда значимых пороговых значений переменных, таких как осадки и скорость 
ветра. Она может использоваться самостоятельно для обеспечения прогноза 
эволюции явлений синоптического масштаба вместе с рисками погодных явлений 
со значительными воздействиями и последствиями, но многие прогнозисты сочтут 
полезным их использование в сочетании с детерминистскими видами продукции 
РСМЦ, осуществляющих глобальное детерминистское ЧПП. Детерминистские прогнозы 
обеспечат реалистичные сценарии соответствующих метеорологических полей, 
которые не включены в обязательные поля, предоставляемые РСМЦ, осуществляющими 
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глобальное ансамблевое ЧПП. Однако следует всегда помнить, что детерминистский 
прогноз — это только одна из возможных реализаций того, что может произойти, 
и прогнозисты не должны полагаться на его точность, особенно если он значительно 
отклоняется от среднего значения по ансамблю или если существует большая 
неопределенность, на которую указывает разброс по ансамблю. Ансамблевые вероятности 
во многих случаях являются наиболее надежными индикаторами потенциально 
возможных погодных явлений со значительными воздействиями и последствиями.

Рекомендуемый процесс прогнозирования на период от D + 0 до D + 3 представлен 
в приложении 2.1. Продукция глобального ансамблевого численного прогноза погоды 
обычно используется на следующих этапах, указанных в приложении 2.1:

–	 ЭТАП 5: Ансамблевое ЧПП — изучить совпадение между средним значением 
по ансамблю и детерминистским ЧПП;

–	 ЭТАП 6: Обсуждение — согласовать консенсус-прогноз и оценку риска 
суровой погоды.

Рекомендуемый процесс прогнозирования на период от D + 4 до D + 10 представлен 
в приложении 2.2. Продукция глобального ансамблевого численного прогноза погоды 
обычно используется на следующих этапах, указанных в приложении 2.2:

–	 ЭТАП 3: Ансамблевое ЧПП — изучить эволюцию синоптической ситуации, на которую 
указывает среднее значение по ансамблю и значительные области неопределенности 
из разброса по ансамблю;

–	 ЭТАП 2: Детерминистское ЧПП — изучить детерминистское ЧПП на предмет 
соответствия среднему значению по ансамблю и любые дополнительные полезные 
подробности для определения вероятного сценария;

–	 ЭТАП 4: Суровая? — провести обзор ансамблевых вероятностей в отношении любого 
значительного риска, связанного с возможной аномальной и суровой погодой.

2.3.1.3.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется получать отзывы от пользователей в своем регионе об их опыте 
работы с глобальной ансамблевой продукцией и предоставлять обратную связь 
о полезности и точности продукции производящим РСМЦ.

2.3.1.4	 Ансамблевый численный прогноз погоды по ограниченному району

2.3.1.4.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Как и глобальное ансамблевое ЧПП, ансамблевое ЧПП по ограниченному району 
быстро развивается и применяется в различных областях деятельности. Ансамблевое 
ЧПП по ограниченному району, которое выполняется со значительно более высоким 
разрешением по горизонтали, чем глобальные ансамбли, обычно с длиной сетки 1—4 км, 
может обеспечить гораздо более высокое разрешение рисков погодных явлений 
со значительными воздействиями и последствиями, особенно тех, которые связаны 
с конвективной погодой.

Для оперативной поддержки ансамблевого ЧПП по ограниченному району 
требуется значительное количество ресурсов. Поэтому на шестьдесят девятой сессии 
Исполнительного совета ВМО (ИС-69) в 2017 году ансамблевое ЧПП по ограниченному 
району было определено в качестве вида деятельности, осуществляемого РСМЦ 
в рамках КСОПВ с целью обеспечения доступности данных и продукции ансамблевого 
ЧПП по ограниченному району гарантированного качества для всех Членов ВМО. 
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Из-за высокой стоимости эксплуатации ансамблевого ЧПП по ограниченному району 
большинство РСМЦ будут поддерживать лишь небольшое число соседних стран, и многие 
районы земного шара не будут охвачены. В этом случае все же может быть получена 
ценная информация от РСМЦ, осуществляющих глобальное ансамблевое ЧПП.

РСМЦ, осуществляющие ансамблевое численное прогнозирование погоды 
по ограниченному району, отвечают за предоставление прогностических полей 
сводных статистических данных по ансамблю для отобранных атмосферных параметров 
для своего региона охвата, наряду с соответствующими статистическими данными 
по стандартизированной верификации. Продукция средних значений и разброса 
по ансамблю дает общее представление о предсказуемых масштабах эволюции 
синоптической ситуации, в то время как разброс по ансамблю указывает на области 
большей уверенности или значительной неопределенности. Ансамблевые вероятности 
обеспечивают поддающиеся оценке предупреждения о рисках суровой погоды 
или потенциально возможных явлений погоды со значительными воздействиями 
и последствиями.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих ансамблевое численное прогнозирование 
погоды по ограниченному району, приведен в Наставлении по КСОПВ, часть III.

Каждый из этих РСМЦ предоставляет данные и продукцию с региональным охватом для 
области, охватываемой его моделью. Координация между РСМЦ не требуется. РСМЦ 
должны размещать результаты верификации на своем веб-сайте.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получить доступ к данным и продукции, предоставляемым РСМЦ, 
осуществляющим ансамблевое численное прогнозирование погоды по ограниченному 
району, через ИСВ. Метаданные ИСВ, связанные с каждым файлом данных и продукции, 
предоставляются через веб-портал КСОПВ при выборе “Limited-area ensemble numerical 
weather prediction” (Ансамблевый численный прогноз погоды по ограниченному району) 
в перечне видов деятельности.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
соответствующих ансамблей, используемых в их странах; b) проведения тематических 
исследований конкретных явлений и обмена такой информацией с РСМЦ; c) работы 
с РСМЦ, основываясь на результатах верификации, по конкретным разработкам моделей; 
d) предоставления дополнительных данных наблюдений для ассимиляции в моделях.

2.3.1.4.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими ансамблевое численное 
прогнозирование погоды по ограниченному району, поддерживает следующие области:

–	 обслуживание населения прогнозами погоды;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях;

–	 авиационное метеорологическое обслуживание;

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения;

–	 обслуживание в области гидрологии и водных ресурсов.
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2.3.1.4.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

Продукция ансамблевого ЧПП по ограниченному району, предоставляемая РСМЦ, 
состоит из сводных статистических данных по ансамблю, включая среднее значение 
и разброс по ансамблю для крупномасштабных синоптических переменных и вероятности 
для ряда значимых пороговых значений переменных, таких как осадки и скорость 
ветра. Продукция ансамблевого ЧПП по ограниченному району может использоваться 
самостоятельно для обеспечения прогноза эволюции явлений синоптического масштаба 
вместе с рисками погодных явлений со значительными воздействиями и последствиями. 
Однако многие прогнозисты сочтут полезным их использование в сочетании с продукцией 
РСМЦ, осуществляющими глобальное детерминистское ЧПП и детерминистское ЧПП 
по ограниченному району. Детерминистские прогнозы обеспечат реалистичные сценарии 
соответствующих метеорологических полей, которые не включены в обязательные поля, 
предоставляемые РСМЦ, осуществляющими региональное ансамблевое ЧПП. Однако 
следует всегда помнить, что детерминистский прогноз — это только одна из возможных 
реализаций того, что может произойти, и прогнозисты не должны полагаться на его 
точность, особенно если он значительно отклоняется от среднего значения по ансамблю 
или если существует большая неопределенность, на которую указывает разброс 
по ансамблю. Ансамблевые вероятности из ансамблевого ЧПП по ограниченному 
району во многих случаях являются наиболее надежными индикаторами потенциально 
возможных погодных явлений со значительными воздействиями и последствиями.

2.3.1.4.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется собирать отзывы пользователей в своем регионе об их опыте 
использования ансамблевой продукции по ограниченному району и предоставлять 
обратную связь о полезности и точности продукции производящим РСМЦ.

2.3.1.5	 Глобальные численные субсезонные прогнозы и координация 
мультимодельных ансамблей для субсезонных прогнозов

2.3.1.5.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Глобальные численные субсезонные прогнозы начали регулярно выпускаться 
климатическими центрами в начале 2000-х годов, поскольку эти прогнозы необходимы 
для различных видов деятельности. Для оперативной поддержки глобальных численных 
субсезонных прогнозов требуется значительное количество ресурсов. Поэтому этот 
вид деятельности был определен в качестве вида деятельности, осуществляемого 
РСМЦ в рамках КСОПВ с целью обеспечения доступности данных и продукции 
глобального численного субсезонного прогнозирования гарантированного качества для 
всех Членов ВМО.

РСМЦ, занимающиеся глобальными численными субсезонными прогнозами, отвечают 
за предоставление глобальных прогностических полей основных параметров атмосферы 
и океана, полученных с помощью их собственных систем глобального численного 
субсезонного прогнозирования, наряду с соответствующими статистическими данными 
по стандартизированной верификации.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Назначенные РСМЦ, занимающиеся глобальными численными субсезонными прогнозами, 
были утверждены Исполнительным советом ВМО на его семьдесят шестой сессии (ИС-76) 
в 2023 году. Список назначенных РСМЦ, занимающихся глобальными численными 
субсезонными прогнозами, также известных как глобальные центры подготовки 
субсезонных прогнозов (ГЦП-ССП), приводится в Наставлении по КСОПВ, часть III (в 
редакции 2019 г., обновленной в 2023 г., и последующих редакциях и обновлениях).
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Каждый из этих ГЦП-ССП предоставляет данные и продукцию с глобальным охватом, 
включая статистические данные по верификации в соответствии со Стандартизированной 
системой верификации субсезонных прогнозов (ССВСП, как описано в Наставлении 
по КСОПВ, приложение 2.2.45). Эти статистические данные должны размещаться на его 
веб-сайте вместе с актуальной информацией о характеристиках его системы(систем) 
глобального субсезонного численного прогноза.

Координация между ГЦП-ССП осуществляется через Ведущий центр мультимодельных 
ансамблей субсезонных прогнозов (ВЦ-МАССП). ГЦП-ССП должны отправлять 
прогностические данные в ВЦ-МАССП для создания продукции мультимодельного 
прогнозирования. ВЦ-МАССП отвечает за создание и предоставление мультимодельных 
ансамблевых субсезонных прогнозов, а также за ведение цифрового архива 
прогностических данных и репозитория документации по конфигурации всех систем 
моделирования ГЦП-ССП. Это позволит пользователям проверять технические 
различия между имеющимися системами, оценивать качество прогнозов и сравнивать 
эффективность работы различных систем моделирования. ВЦ-МАССП содействует 
проведению исследований и обмену опытом в области мультимодельных ансамблевых 
методов и предоставляет рекомендации и поддержку по вопросам применения методов 
прогнозирования на основе мультимодельных ансамблей в ГЦП-ССП, РКЦ и НМЦ.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

С 1 марта 2024 г. НМЦ смогут получать доступ к данным и продукции, предоставляемым 
РСМЦ, занимающимися глобальными численными субсезонными прогнозами, через ИСВ.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
соответствующих моделей, используемых в их странах; b) проведения тематических 
исследований конкретных явлений и обмена такой информацией с РСМЦ; 
c) сотрудничества с РСМЦ, основываясь на результатах верификации, по конкретным 
разработкам моделей; d) предоставления дополнительных данных наблюдений для 
ассимиляции в моделях.

2.3.1.5.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, занимающимися глобальными численными 
субсезонными прогнозами, поддерживает следующие области:

–	 обслуживание населения субсезонными прогнозами;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях;

–	 обслуживание заблаговременными предупреждениями об угрозе для здоровья;

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения;

–	 обслуживание в области гидрологии и водных ресурсов;

–	 агрометеорологическое обслуживание.

2.3.1.5.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

Рекомендации по подготовке субсезонных прогнозов основаны на процедуре, 
рекомендованной для подготовки сезонных прогнозов в ГЦП-ДП, изложенной в Guidance 
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on Operational Practices for Objective Seasonal Forecasting (Руководство ВМО по оперативной 
практике объективного сезонного прогнозирования) (WMO-No. 1246). К этим 
рекомендациям относятся следующие:

–	 ЭТАП 1: Выбрать модели ГЦП-ССП согласованным образом и, при желании, выбрать 
модели, которые будут использоваться в регионе;

–	 ЭТАП 2: Скорректировать погрешность, откалибровать и объединить прогнозы 
с использованием мультимодельного подхода, что позволит получать прогнозы 
на региональном уровне;

–	 ЭТАП 3: Выполнить даунскейлинг прогнозов регионального уровня 
до локального уровня.

2.3.1.5.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется проводить верификацию выходных данных глобальных численных 
субсезонных прогнозов, используя стандартные процедуры верификации, определенные 
в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.45, и предоставлять результаты верификации 
производящим РСМЦ.

2.3.1.6	 Глобальный численный долгосрочный прогноз и координация 
прогнозирования на базе мультимодельных ансамблей для долгосрочных 
прогнозов

2.3.1.6.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Глобальные численные долгосрочные прогнозы начали регулярно выпускаться 
климатическими центрами в середине 1990-х годов, поскольку эти прогнозы необходимы 
для различных видов деятельности. Для оперативной поддержки глобальных численных 
долгосрочных прогнозов требуется значительное количество ресурсов. Поэтому этот 
вид деятельность был определен в качестве вида деятельности, осуществляемого РСМЦ 
в рамках КСОПВ с целью обеспечения доступности данных и продукции глобального 
численного долгосрочного прогноза гарантированного качества для всех Членов ВМО.

РСМЦ, занимающиеся глобальным численным долгосрочным прогнозом, отвечают 
за предоставление глобальных прогностических полей основных параметров атмосферы 
и океана, полученных с помощью их собственных систем глобальных численных 
долгосрочных прогнозов, наряду с соответствующими статистическими данными 
по стандартизированной верификации.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, занимающихся глобальными численными долгосрочными 
прогнозами, также известных как глобальные центры подготовки долгосрочных прогнозов 
(ГЦП-ДП), приводится в Наставлении по КСОПВ, часть III.

Каждый из этих ГЦП-ДП предоставляет данные и продукцию с глобальным охватом, 
включая статистические данные по верификации в соответствии со Стандартизированной 
системой верификации долгосрочных прогнозов (ССВДП, как описано в Наставлении 
по КСОПВ, приложение 2.2.36). Эти статистические данные должны размещаться на его 
веб-сайте вместе с актуальной информацией о характеристиках его системы(систем) 
глобального долгосрочного численного прогноза.

Координация между ГЦП-ДП осуществляется через Ведущий центр долгосрочного 
прогнозирования на базе мультимодельных ансамблей (ВЦ-ДПМА). ГЦП-ДП 
должны отправлять прогностические данные в ВЦ-ДПМА для создания продукции 
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мультимодельного прогнозирования. ВЦ-ДПМА отвечает за создание и предоставление 
мультимодельных ансамблевых долгосрочных прогнозов, а также за ведение цифрового 
архива прогностических данных и репозитория документации по конфигурации всех 
систем моделирования ГЦП-ДП. Это позволит пользователям проверять технические 
различия между имеющимися системами, оценивать качество прогнозов и сравнивать 
эффективность работы различных систем моделирования. ВЦ-ДПМА содействует 
проведению исследований и обмену опытом в области мультимодельных ансамблевых 
методов и предоставляет рекомендации и поддержку по вопросам применения методов 
прогнозирования на основе мультимодельных ансамблей в ГЦП-ДП, РКЦ и НМЦ.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получить доступ к данным и продукции, предоставляемым РСМЦ, 
занимающимися глобальными численными долгосрочными прогнозами, через ИСВ. 
Метаданные ИСВ, связанные с каждым файлом данных и продукции, предоставляются 
через веб-портал КСОПВ при выборе “Global numerical long-range prediction” (Глобальный 
численный долгосрочный прогноз) в перечне видов деятельности.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
соответствующих моделей, используемых в их странах; b) проведения тематических 
исследований конкретных явлений и обмена такой информацией с РСМЦ; 
c) сотрудничества с РСМЦ, основываясь на результатах верификации, по конкретным 
разработкам моделей; d) предоставления дополнительных данных наблюдений для 
ассимиляции в моделях.

2.3.1.6.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими глобальное численное 
долгосрочное прогнозирование , поддерживает следующие области:

–	 обслуживание населения климатическими прогнозами;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях;

–	 обслуживание заблаговременными предупреждениями об угрозе для здоровья;

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения;

–	 обслуживание в области гидрологии и водных ресурсов;

–	 агрометеорологическое обслуживание.

2.3.1.6.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

Рекомендуемый процесс прогнозирования для подготовки долгосрочных прогнозов 
на региональном и национальном уровнях на базе численных прогнозов ГЦП-ДП 
(см. рисунок 2), представлен в Guidance on Operational Practices for Objective Seasonal Forecasting 
(Руководство ВМО по оперативной практике объективного сезонного прогнозирования) 
(WMO-No. 1246) и кратко изложен ниже:

–	 ЭТАП 1: Выбрать модели ГЦП-ДП согласованным образом и, при желании, выбрать 
модели, которые будут использоваться в регионе;

https://community.wmo.int/en/wipps-web-portal
https://library.wmo.int/idurl/4/57090
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–	 ЭТАП 2: Скорректировать погрешность, откалибровать и объединить прогнозы 
с использованием мультимодельного подхода, что позволит получать прогнозы 
на региональном уровне;

–	 ЭТАП 3: Выполнить даунскейлинг прогнозов регионального уровня 
до локального уровня.

2.3.1.6.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется проводить верификацию выходных данных глобальных 
численных долгосрочных прогнозов, используя стандартные процедуры верификации, 
определенные в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.36, и предоставлять результаты 
верификации производящим РСМЦ.

2.3.1.7	 Прогнозирование климата на период от года до десятилетия

2.3.1.7.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Изменение климата уже создает новые и более серьезные проблемы для людей, 
экономик и экосистем во всем мире. В более долгосрочной перспективе требуется 
смягчение последствий выбросов парниковых газов, чтобы избежать их наихудших 
воздействий. Однако необходимо также подготовиться к уже неизбежным воздействиям 
на климат, которые произойдут в ближайшие несколько лет. Эта задача совпадает 
с появлением в течение 2010-х годов новых возможностей моделирования климата, 
которые позволяют преодолеть разрыв между долгосрочными прогнозами и проекциями 
климата. В результате Исполнительный совет на своей семидесятой сессии (ИС-70) 
в 2018 году внес поправки в Наставление по КСОПВ, позволяющие создавать РСМЦ, 
осуществляющие прогнозирование климата на период от года до десятилетия (ПКГД). Это 
обеспечивает основу для подготовки и распространения прогнозов глобального климата 
на 1—5 лет вперед.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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Рисунок 2. Схема рекомендуемой процедуры разработки сезонных прогнозов 
на региональном и национальном уровнях на основе прогнозов ГЦП-ДП 



33ЧАСТЬ II. ВИДЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ПОДДЕРЖИВАЕМЫЕ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМОЙ ОБРАБОТКИ И 
ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих прогнозирование климата на период от года 
до десятилетия, приведен в части III Наставления по КСОПВ.

Что касается этих назначенных центров, то проводится различие между глобальными 
центрами подготовки годовых/десятилетних прогнозов климата (ГЦП-ГДПК) 
и ведущими центрами годового/десятилетнего прогнозирования климата (ВЦ-ГДПК). 
Обязательные функции ГЦП-ГДПК включают подготовку и предоставление один раз в год 
набора инициализированных прогнозов климата на 5 лет вперед. Функции ВЦ-ГДПК 
включают сопоставление этих прогнозов, создание мультимодельной продукции 
и предоставление графических результатов (включая результаты верификации) 
и данных зарегистрированным пользователям (таким как НМГС и РКЦ). ВЦ-ГДПК также 
имеет возможность приглашать к неофициальному участию центры, выполняющие 
ПКГД с привлечением научно-исследовательского потенциала. Один раз в год 
ВЦ-ГДПК публикует Информационный бюллетень ВМО по глобальному прогнозированию 
климата на период от года до десятилетия (ГПКГД-ИБ) от имени всех назначенных 
центров, выполняющих ПКГД, в котором освещаются наиболее важные аспекты 
последнего комплекта прогнозов. Он распространяется и широко освещается в ВМО 
и за ее пределами.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

Члены ВМО и другие назначенные центры КСОПВ, такие как РКЦ, могут получить доступ 
к графической продукции и модельным данным с веб-сайта ВЦ-ГДПК. Доступ к модельным 
данным защищен паролем. НМЦ также могут извлечь пользу из получения ГПКГД-ИБ, 
который публикуется к маю каждого года и в котором освещаются основные моменты, 
связанные с прогнозами на этот год и на предстоящий 5-летний период.

НМЦ могут внести свой вклад посредством направления запросов и предоставления 
отзывов в ВЦ-ГДПК. НМГС, обладающие возможностями моделирования климата, могут 
разрабатывать прогнозы климата на период от года до десятилетия и вносить с помощью 
них свой вклад.

2.3.1.7.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими прогнозирование климата 
на период от года до десятилетия, поддерживает следующие области:

–	 мониторинг климата и изменения климата;

–	 применения в лесном хозяйстве и сельском хозяйстве;

–	 операции по оказанию чрезвычайной помощи;

–	 обслуживание в области гидрологии и водных ресурсов;

–	 энергоснабжение;

–	 страховые и финансовые услуги;

–	 морские применения/обслуживание и океанические применения;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях.
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2.3.1.7.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

НМЦ рекомендуется ежегодно проводить обзор результатов деятельности 
соответствующих РСМЦ в их регионе, возможно, совместно с соответствующими 
РКЦ. Обзор можно проводить, используя веб-сайт ВЦ-ГДПК, который ежегодно 
обновляется к маю, или ГПКГД-ИБ, который публикуется вскоре после этого. Оценка 
последствий на национальном уровне должна проводиться с учетом местных 
знаний, и при необходимости ее следует довести до сведения соответствующих 
заинтересованных сторон.

Там, где имеется потенциал, НМЦ и, в частности, РКЦ должны получать необработанные 
данные численного моделирования (в том числе в результате комбинаций нескольких 
моделей) для использования в своих собственных региональных диагностических оценках 
и моделях воздействий. Руководящий материал по обработке данных (например, методы 
расчета поправки на систематическую погрешность) приведен в Guidance on Operational 
Practices for Objective Seasonal Forecasting (Руководство ВМО по оперативной практике 
объективного сезонного прогнозирования) (WMO-No. 1246).

Все центры, использующие выходные данные ПКГД, должны быть осведомлены 
об ограничениях прогнозов, поскольку их успешность существенно отличается 
в зависимости от различных метеорологических переменных и регионов земного шара. 
Информация о результатах верификации размещается как на веб-сайте ВЦ-ГДПК, так 
и в ГПКГД-ИБ. Кроме того, следует понимать, что выходные данные, показывающие 
наиболее вероятный результат, не следует использовать для оценки риска без 
учета диапазона других результатов и их относительных вероятностей. За помощью 
в интерпретации данных, в первую очередь, следует обращаться в НМЦ и РКЦ, хотя 
ВЦ-ГДПК также может отвечать на запросы.

2.3.1.7.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ и РКЦ предлагается обмениваться отзывами с ВЦ-ГДПК и ГЦП-ГДПК об их опыте 
использования графической продукции и данных прогнозирования на период от года 
до десятилетия. Эти отзывы могут касаться диапазона имеющихся видов продукции 
и данных, их полезности, способов их представления или воздействия (положительного 
или отрицательного), которое они оказывают на заинтересованные стороны в их регионе, 
а также точности самих прогнозов.

2.3.1.8	 Численный прогноз океанического волнения

2.3.1.8.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

НМГС многих стран, имеющих выход к морю, осуществляют обслуживание прогнозами 
и ретроспективными анализами океанического волнения в поддержку потребностей 
пользователей во многих сферах морской деятельности (безопасность на море, 
судоходство, рыболовство, морская добыча полезных ископаемых, торговля, разработка 
технических сооружений в прибрежной зоне, строительство, организация отдыха и т. д.) 
на протяжении многих лет. С 1984 г. ВМО постоянно оказывает поддержку Членам 
в укреплении потенциала их НМГС в предоставлении высококачественного обслуживания 
по вопросам, связанным с океаническим волнением. Численный прогноз океанического 
волнения предоставляет важную информацию для поддержки таких видов обслуживания. 
Признавая потребности НМГС в высококачественной продукции численного прогноза 
океанического волнения, а также значительные улучшения возможностей моделирования 
волнения примерно с 2000-х годов в сочетании с растущим пониманием рисков, 
связанных с экстремальными состояниями моря, Исполнительный совет ВМО на своей 
шестьдесят девятой сессии (ИС-69) в 2017 году установил критерии для назначения 
РСМЦ, осуществляющих численный прогноз океанического волнения (РСМЦ-ЧПОВ). 

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

https://library.wmo.int/idurl/4/57090
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Исполнительным советом ВМО на его семьдесят шестой сессии (ИС-76) в 2023 году были 
одобрены улучшения, направленные на то, чтобы сделать критически важную продукцию 
моделирования океанического волнения доступной для всех Членов.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих численный прогноз океанического волнения 
(ЧПОВ), приведен в части III Наставления по КСОПВ.

Каждый их этих РСМЦ предоставляет продукцию численного прогноза 
и ретроспективного анализа океанического волнения с глобальным охватом. Существует 
механизм координации верификации прогнозов океанического волнения среди 
РСМЦ-ЧПОВ (см. роль Ведущего центра ВМО по координации верификации прогнозов 
волнения в части II настоящего Руководства, раздел 2.3.3.3).

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получить доступ к данным и продукции, предоставляемым РСМЦ, 
осуществляющими численный прогноз океанического волнения, через ИСВ. Метаданные 
ИСВ, связанные с каждым файлом данных и продукции, предоставляются через  
веб-портал КСОПВ при выборе “Numerical ocean wave prediction” (Численный прогноз 
океанического волнения) в перечне видов деятельности.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации прогнозов волнения и предоставления 
отзывов об эффективности соответствующих моделей, используемых в областях их 
ответственности, связанных с морской средой; b) проведения тематических исследований 
конкретных явлений, связанных с морской средой, и обмена такой информацией с РСМЦ; 
c) сотрудничества с РСМЦ, основываясь на результатах верификации, по конкретным 
разработкам моделей; d) предоставления дополнительных данных наблюдений для 
ассимиляции в моделях.

2.3.1.8.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими численный прогноз 
океанического волнения, поддерживает следующие области:

–	 различные виды морского метеорологического обслуживания и океанических 
применений в поддержку безопасности на море, судоходства, рыболовства, добычи 
полезных ископаемых на морском шельфе, торговли, возведения технических 
сооружений в прибрежной зоне, строительства, организации отдыха и т. д.;

–	 обслуживание населения прогнозами погоды;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях.

2.3.1.8.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

В качестве специализированной деятельности рекомендуемые этапы по интеграции 
различных видов продукции РСМЦ-ЧПОВ в национальный прогностический процесс 
заключаются в следующем:

–	 постоянно анализировать и осуществлять мониторинг метеорологической 
ситуации и условий волнения на море с использованием данных как местных, так 
и дистанционных наблюдений;
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–	 оценивать качество ретроспективных прогнозов волнения по имеющимся 
данным наблюдений;

–	 описывать прогнозы волнения с использованием продукции РСМЦ-ЧПОВ 
и выполнять их даунскейлинг до местных условий;

–	 предоставлять предупреждения о волнах в случае экстремальных состояний моря;

–	 сообщать пользователям ретроспективные анализы, прогнозы 
и предупреждения о волнении.

2.3.1.8.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется проводить верификацию продукции численного прогноза 
океанического волнения, используя стандартные процедуры верификации, определенные 
в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.34, и предоставлять результаты своей 
верификации производящим РСМЦ.

2.3.1.9	 Глобальный численный прогноз состояния океана

2.3.1.9.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Океан — это крупнейшая экосистема Земли. Он играет важную роль в регулировании 
погоды и климата планеты и поэтому является важнейшим компонентом прогнозирования 
системы Земля. Достижения в области систем прогноза состояния океана примерно 
с 2000-х годов сделали оперативную океанографическую инфраструктуру критически 
важной для широкого спектра морской деятельности (безопасность на море, защита 
морской среды, поисково-спасательные операции, рыболовство и т. д.).

НМГС, партнерские океанографические институты и консорциумы многих морских 
стран участвуют в предоставлении продукции глобального численного прогноза 
состояния океана. Признавая потребности НМГС в высококачественной продукции 
глобального численного прогноза состояния океана, а также значительные улучшения 
возможностей систем прогноза состояния океана, Исполнительный совет ВМО на своей 
шестьдесят девятой сессии (ИС-69) в 2017 году установил критерии для назначения РСМЦ, 
осуществляющих глобальный численный прогноз состояния океана (РСМЦ-ГЧПСО). 
Исполнительным советом ВМО на его семьдесят шестой сессии (ИС-76) в 2023 году были 
одобрены улучшения, направленные на то, чтобы сделать критически важную продукцию 
моделирования океана доступной для всех Членов.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих глобальный численный прогноз состояния 
океана, приведен в части III Наставления по КСОПВ.

Каждый их этих РСМЦ предоставляет продукцию глобального численного прогноза 
состояния океана с глобальным охватом. Механизма КСОПВ для координации 
между РСМЦ, осуществляющими глобальный численный прогноз состояния океана, 
не существует.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получить доступ к данным и продукции, предоставляемым РСМЦ, 
осуществляющими глобальный численный прогноз состояния океана, через ИСВ. 

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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Метаданные ИСВ, связанные с каждым файлом данных и продукции, предоставляются 
через веб-портал КСОПВ при выборе “Global numerical ocean prediction” (Глобальный 
численный прогноз состояния океана) в перечне видов деятельности.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) предоставления отзывов об эффективности и полезности соответствующих моделей, 
используемых в областях их ответственности, связанных с морской средой; b) проведения 
тематических исследований конкретных явлений, связанных с морской средой, и обмена 
такой информацией с РСМЦ; c) сотрудничества с РСМЦ, основываясь на результатах 
верификации, по конкретным разработкам моделей; d) предоставления дополнительных 
данных наблюдений для ассимиляции в моделях.

2.3.1.9.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими глобальный численный прогноз 
состояния океана, поддерживает следующие области:

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения в поддержку 
безопасности на море, защиты морской среды, поисково-спасательных операций, 
рыболовства и т. д.;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях.

2.3.1.9.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

В качестве специализированной деятельности рекомендуемые этапы по интеграции 
различных видов продукции РСМЦ-ГЧПСО в национальный прогностический процесс 
заключаются в следующем:

–	 постоянно анализировать и осуществлять мониторинг погодных условий 
на море и состояния океана с использованием данных как местных, так 
и дистанционных наблюдений;

–	 оценивать качество анализа состояния океана по имеющимся данным наблюдений;

–	 описывать характеристики океана, используя продукцию РСМЦC-ГЧПСО.

2.3.1.9.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется проводить верификацию продукции глобального численного 
прогноза состояния океана и предоставлять отзывы о полезности и точности такой 
продукции производящим ее РСМЦ.

2.3.1.10	 Наукастинг

2.3.1.10.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Примерно с 2000-х годов методы наукастинга значительно улучшились, что позволяет 
проводить анализ погоды с высоким разрешением и выпускать прогноз на ближайшие 
несколько часов. Суровые метеорологические процессы или метеорологические 
процессы со значительными воздействиями и последствиями, такие как проливные дожди, 
наводнения, град, можно более эффективно отслеживать благодаря совершенствованию 
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современных приборов наблюдений и платформ дистанционного зондирования. Данные 
и продукция наукастинга незаменимы для облегчения процессов принятия решений, 
а также снижения риска бедствий и управления ими.

РСМЦ, осуществляющие наукастинг, отвечают за предоставление анализов и прогнозов 
на ближайшие несколько часов. Метеорологические параметры, такие как количественная 
оценка осадков (КОО), количественные прогнозы осадков (КПО), вероятность сильного 
дождя, анализ облачности (высота верхней границы и типы облаков), порывы ветра, 
вызванные грозой; параметры стабильности и так далее, получаемые от РСМЦ, 
предоставляют полезную информацию для подготовки прогнозов или предупреждений 
о суровой погоде или погодных явлениях со значительными воздействиями 
и последствиями.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих наукастинг, приведен в части III Наставления 
по КСОПВ. Веб-портал КСОПВ предоставляет гиперссылки и информацию о назначенных 
РСМЦ, осуществляющих наукастинг.

Каждый из этих РСМЦ предоставляет данные и продукцию с региональным охватом 
для области, охватываемой его соответствующей(ими) системой(ами) наукастинга. 
Координация между РСМЦ не требуется. РСМЦ должен использовать веб-систему 
с типовыми графическими продуктами или веб-ГИС-сервисом, описывающими текущие 
метеорологические условия и прогноз их изменений на ближайшие несколько часов 
в интересующей их области. РСМЦ необходимо готовить статистические данные 
по верификации и оценки системы наукастинга. РСМЦ должны размещать на своем 
веб-сайте актуальную информацию о характеристиках их систем в соответствии 
с Наставлением по КСОПВ, часть II, приложение 2.2.15.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получать доступ к данным и продукции наукастинга, предоставляемым РСМЦ, 
через свой графический веб-дисплей или типовые графические продукты. Обновления 
данных и продукции размещаются на веб-сайте РСМЦ и на веб-портале КСОПВ.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ, осуществляющих наукастинг, 
путем, среди прочего: a) проведения объективной верификации и предоставления 
отзывов об эффективности данных и продукции наукастинга, используемых в их странах, 
в частности описывающих погодные процессы со значительными воздействиями 
и последствиями, такие как значительные мезомасштабные конвективные системы 
и тропические циклоны; b) проведения тематических исследований конкретных явлений 
и обмена полученными результатами и рекомендациями с РСМЦ; c) сотрудничества 
с РСМЦ по разработке методов, данных и продукции наукастинга; d) участия 
в мероприятиях по обучению и развитию потенциала, организованных РСМЦ или 
Региональным центром поддержки прогнозирования (РЦПП) и Региональным фондом 
поддержки прогнозирования (РФПП) в рамках Программы по прогнозированию явлений 
суровой погоды (ППСП); e) предоставления дополнительных данных наблюдений, 
например, полученных с помощью местных/региональных приборов приземных 
и аэрологических наблюдений, метеорологических радиолокаторов, систем обнаружения 
молний и наземных приборов дистанционного зондирования, для повышения 
пространственного разрешения, временного разрешения и качества, а также для 
расширения географического охвата анализа, данных и продукции наукастинга.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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2.3.1.10.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими наукастинг, ориентирована 
на поддержку следующих областей:

–	 обслуживание населения прогнозами погоды и предупреждениями о суровых 
погодных системах, таких как сильные конвективные штормы, тропические 
циклоны и связанные с ними погодные явления со значительными воздействиями 
и последствиями;

–	 прогнозирование с учетом воздействий и системы заблаговременных 
предупреждений о многих опасных явлениях;

–	 авиационное метеорологическое обслуживание (обнаружение сдвига ветра, грозы, 
града, торнадо, тумана, плохой видимости и обледенения);

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения;

–	 обслуживание в области гидрологии и водных ресурсов.

2.3.1.10.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

С учетом принципов, изложенных в Стратегии ВМО в области предоставления 
обслуживания и плане ее осуществления (ВМО-№ 1129), и рекомендаций, представленных 
в Guidelines for Nowcasting Techniques (Руководящие указания по методам наукастинга) 
(WMO-No. 1198), можно рассмотреть следующий подход для применения 
информационной продукции системы наукастинга в поддержку национального 
прогностического процесса:

–	 определять и применять информационную продукцию метеорологических 
спутников, РСМЦ, осуществляющих наукастинг, глобальных и региональных 
модельных прогнозов ЧПП, а также из любых других источников данных наблюдений/
прогнозов, и проверять ее эффективность на регулярной основе или посредством 
тематических исследований конкретных явлений;

–	 разрабатывать или совершенствовать методы наукастинга с учетом знаний, 
полученных на основе опыта применения и верификации информационной 
продукции, в отношении соответствующих характеристик ошибок в прогнозировании 
возникновения, движения и роста/затухания мезомасштабных конвективных систем 
и погодных явлений со значительными воздействиями и последствиями;

–	 разрабатывать методы наукастинга с использованием местных радиолокационных 
данных, если они доступны, и интегрировать эти радиолокационные данные 
со спутниковыми данными и/или модельными прогнозами ЧПП для расширения 
географического охвата и увеличения заблаговременности прогнозов;

–	 взаимодействовать с пользователями, понимать их требования и потребности 
в разработке продукции наукастинга и обслуживания в области наукастинга.

Дополнительную информацию о рекомендуемом подходе к наращиванию потенциала 
в области наукастинга в развивающихся странах можно найти в приложении А к Guidelines 
for Nowcasting Techniques (Руководящие указания по методам наукастинга) (WMO-No. 1198).

https://library.wmo.int/idurl/4/42551
https://library.wmo.int/idurl/4/42551
https://library.wmo.int/idurl/4/55666
https://library.wmo.int/idurl/4/55666
https://library.wmo.int/idurl/4/55666


40

2.3.1.10.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется регулярно проводить верификацию выходной продукции 
наукастинга, используя как качественные, так и количественные подходы, для 
оценки качества системы(систем) наукастинга. В частности, способность продукции 
наукастинга прогнозировать экстремальные явления или явления со значительными 
воздействиями и последствиями чрезвычайно важна с точки зрения воздействия 
на общественную деятельность, общественную безопасность, готовность к бедствиям 
и процесс своевременного принятия решений. Поэтому при верификации крайне 
важны соответствующие данные наблюдений как в метеорологической, так и в 
не метеорологической областях. Отзывы сообществ о полезности продукции и их 
потребностях в наукастинге должны способствовать совершенствованию совместной 
разработки и практической реализации руководящих принципов наукастинга. Более 
подробную техническую информацию можно найти в Guidelines for Nowcasting Techniques 
(Руководящие указания по методам наукастинга) (WMO-No. 1198).

2.3.2	 Специализированные виды деятельности

Специализированные виды деятельности — это виды деятельности, которые 
направлены на производство продукции прогнозирования и мониторинга, возможно 
включающей руководящие указания на основе субъективной интерпретации, специально 
предназначенной для конкретных типов применений или сообществ пользователей. 
В настоящее время осуществляются в общей сложности 12 специализированных 
видов деятельности, объем и содержание которых описаны в следующих 
разделах 2.3.2.1—2.3.2.12.

2.3.2.1	 Прогнозирование и мониторинг регионального климата

Региональные климатические центры (РКЦ) — это класс РСМЦ, которые производят 
и оперативно предоставляют климатическую информацию, ориентированную на регион, 
включая климатические данные, продукцию мониторинга и прогнозирования. Эта 
информация поддерживает региональную и национальную деятельность в области 
климата и тем самым способствует укреплению потенциала Членов ВМО с целью 
предоставления более качественного климатического обслуживания национальным 
пользователям в поддержку управления климатическими рисками и адаптации. 
Внедрение РКЦ в первую очередь осуществляется региональными ассоциациями, и, 
в зависимости от их потребностей и возможностей, РКЦ реализуются либо как полностью 
автономные многофункциональные РКЦ, размещенные в одном учреждении, либо как 
РКЦ-сети, посредством которых регион или субрегион могут обслуживаться несколькими 
центрами или узлами, распределяющими между собой функции РКЦ, в совокупности 
выполняя все требования, предъявляемые к РКЦ.

Вклад ряда глобальных центров в данные, мониторинг и прогнозирование, в основном 
ГЦП-ДП, является основным источником глобальной климатической информации 
для РКЦ, которые передают ее на региональный и национальный уровни. Наряду 
с ГЦП, РКЦ являются основными компонентами инфраструктуры Информационной 
системы климатического обслуживания (ИСКО). В частности, операции РКЦ имеют 
основополагающее значение для регионального подхода к осуществлению ИСКО, как 
показано на рисунке 3.

2.3.2.1.1	 Общий обзор деятельности регионального климатического центра

В последние годы мониторинг и прогнозирование глобального климата значительно 
улучшились благодаря совершенствованию глобальной системы наблюдений, 
достижениям в вычислительных технологиях и разработке современных климатических 
моделей. На основе полученных данных, являющихся основным исходным материалом, 
РКЦ оперативно производят различные виды своей продукции, а НМГС являются их 

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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основными пользователями. Обязательные функции РКЦ (а именно: долгосрочное 
прогнозирование, мониторинг климата, обслуживание климатическими данными 
и обучение) и связанные с ними виды деятельности и критерии определены в Наставлении 
по КСОПВ, приложение 2.2.16, наряду с настоятельно рекомендуемыми функциями, 
перечисленными в приложении 2.2.2. Поддержка деятельности РКЦ также четко 
сформулирована в описаниях функций других соответствующих центров КСОПВ, таких как 
ГЦП, дополняя глобальные и региональные связи.

i)	 Назначенные центры/сети и методы работы

Список назначенных РКЦ и РКЦ-сетей, осуществляющих прогнозирование и мониторинг 
регионального климата, содержится в части III Наставления по КСОПВ. Механизма КСОПВ 
для координации деятельности РКЦ/РКЦ-сетей не существует, но соответствующие 
региональные ассоциации берут на себя ответственность за такую координацию, 
особенно в регионах с несколькими РКЦ/РКЦ-сетями и пересекающимися областями 
ответственности. Кроме того, РКЦ также рассматриваются как пользователи продукции 
других РКЦ, что может способствовать обмену данными и опытом, а также координации 
оперативной деятельности РКЦ.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных климатических центров

НМЦ могут получить доступ к данным и продукции, предоставляемым РКЦ, в качестве 
источника оптимизированного регионального вклада в их национальную оперативную 
деятельность по мониторингу и долгосрочному прогнозированию климата. Метаданные 
ИСВ, связанные с данными и продукцией РКЦ, предоставляются через веб-портал КСОПВ 
при выборе “Regional climate prediction and monitoring” (Прогнозирование и мониторинг 
регионального климата) в перечне видов деятельности. НМЦ также могут извлекать 
пользу из: а) деятельности по развитию потенциала, осуществляемой РКЦ и РКЦ-сетями 
при выполнении их функций по развитию потенциала, а также из b) дополнительных 
видов продукции и обслуживания, предоставляемых РКЦ в рамках настоятельно 
рекомендуемых функций.

НМЦ также рекомендуется вносить вклад в деятельность РКЦ и РКЦ-сетей путем, 
среди прочего: a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов 
об эффективности соответствующих моделей, используемых в их странах; b) проведения 
тематических исследований конкретных явлений и обмена такой информацией с РКЦ; 
c) сотрудничества с РКЦ, основываясь на результатах верификации, по конкретным 
разработкам моделей; d) предоставления дополнительных данных наблюдений для 
ассимиляции при региональной калибровке; e) активного участия в региональных 
форумах по ориентировочным прогнозам климата (РКОФ), координируемых РКЦ; 
f) внесения регулярного вклада в деятельность по мониторингу регионального климата.

2.3.2.1.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные климатические центры

РКЦ предоставляют данные и продукцию с региональным охватом через свои веб-сайты 
и через ИСВ, главным образом, для поддержки НМЦ в их соответствующих регионах в их 
работе по предоставлению климатического обслуживания для различных отраслевых 
применений в национальном масштабе. Продукция РКЦ также может использоваться 
в ограниченной степени (например, через РКОФ) региональными заинтересованными 
сторонами и агентствами, представляющими чувствительные к климату сектора, такие как:

–	 агрометеорологическое обслуживание;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях;

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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–	 климатическое обслуживание в поддержку различных секторов пользователей, таких 
как водные ресурсы, здравоохранение, энергетика, транспорт и строительство;

–	 климатическое обслуживание в поддержку планирования и операций гуманитарных 
организаций.

2.3.2.1.3	 Интеграция региональной информации в национальный прогностический 
процесс 

РКЦ предъявляется обязательное требование интерпретировать продукцию ГЦП-ДП 
для их региона ответственности и оптимизировать имеющиеся профессиональные 
навыки. РКЦ также составляют консенсусные заявления по региональным и/или 
субрегиональным прогнозам, в том числе через РКОФ, что способствует более активному 
участию НМГС в подготовке региональных ориентировочных прогнозов климата. РКОФ 
все больше переходят к объективному сезонному прогнозированию при поддержке 
РКЦ. Прогностическая продукция РКЦ должна быть адаптирована под национальные 
особенности, чтобы дойти до конечных пользователей (см. рисунок 2, взятый из Guidance 
on Operational Practices for Objective Seasonal Forecasting (Руководство ВМО по оперативной 
практике объективного сезонного прогнозирования) (WMO-No. 1246)).

Ниже изложены некоторые рекомендуемые этапы по интеграции продукции РКЦ 
в национальный прогностический процесс:

–	 проводить обзор климатических условий в местном и региональном масштабах 
с использованием продукции и данных мониторинга РКЦ;

–	 анализировать граничные условия и текущее состояние режимов крупномасштабной 
циркуляции атмосферы с использованием ресурсов РКЦ;

–	 выполнять оценку региональных факторов изменчивости в течение сезона, 
местных географических условий и оценку предыдущего прогноза для 
интересующей их области;

–	 проводить обзор существующих ориентировочных прогнозов и продукции;

–	 анализировать эффективность моделей для интересующего региона 
с использованием различных показателей верификации на основе ретроспективных 
данных, доступных через ВЦ-ДПМА ВМО;

–	 использовать общепринятый подход к калибровке и даунскейлингу;

–	 подготовить краткое описание на основе руководящего документа, чтобы обобщить 
прогноз посредством консенсусного заявления;

–	 отслеживать прогностическую продукцию, сверять ее с данными наблюдений 
и обновлять ее по мере необходимости.

2.3.2.1.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется проводить верификацию прогнозов РКЦ, включая консенсусные 
заявления РКОФ для их области деятельности, и делать результаты их верификации 
общедоступными, в том числе на сессиях РКОФ. НМЦ также могут предоставлять отзывы 
об эффективности соответствующих моделей, используемых в их странах, и поддерживать 
разработку моделей. Предоставляя обратную связь и результаты верификации наряду 
с дополнительно ассимилированными данными наблюдений на национальном уровне, 
НМЦ значительно повысят способность РКЦ постоянно улучшать качество и надежность 
своей продукции.

https://library.wmo.int/idurl/4/57090
https://library.wmo.int/idurl/4/57090
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2.3.2.2	 Координация прогнозирования на базе мультимодельных ансамблей для 
субсезонных прогнозов

Методы работы ГЦП-ССП и взаимодействие с НМГС описаны в разделе 2.3.1.5 настоящего 
Руководства.

2.3.2.3	 Координация прогнозирования на базе мультимодельных ансамблей для 
долгосрочных прогнозов

Методы работы ГЦП-ДП и взаимодействие с НМГС описаны в разделе 2.3.1.6 настоящего 
Руководства.

2.3.2.4	 Координация прогнозирования на базе мультимодельных ансамблей для 
прогнозов климата на период от года до десятилетия

Методы работы с ГЦП-ГДПК и взаимодействие с НМГС приведены в разделе 2.3.1.7 
настоящего Руководства.

2.3.2.5	 Региональное прогнозирование суровой погоды

2.3.2.5.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Эта специализированная деятельность по региональному прогнозированию суровой 
погоды была включена в действовавшее на тот момент Наставление по ГСОДП 
(впоследствии переименованное в Наставление по КСОПВ) после одобрения 
Исполнительным советом ВМО на его шестьдесят девятой сессии (ИС-69) в 2017 году. 
РСМЦ, осуществляющие региональное прогнозирование суровой погоды 
(РСМЦ-ПСП), уполномочены предоставлять обслуживание в поддержку Программы 
ВМО по прогнозированию суровой погоды (ППСП), которая реализуется в различных 
субрегионах мира с целью повышения доступности, использования и применения 
продукции глобального ЧПП и ЧПП по ограниченному району для улучшения 
прогнозирования явлений суровой погоды и обслуживания заблаговременными 
предупреждениями в развивающихся и наименее развитых странах. РСМЦ-ПСП 
в основном отвечают за проведение анализа имеющейся продукции ЧПП и спутниковой 
информации, а также за выпуск ежесуточной консультативной продукции 
прогнозирования явлений суровой погоды для согласованных типов суровой 
погоды (например, сильный дождь и сильный ветер) для соответствующих НМЦ 
в соответствующем субрегионе.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих региональное прогнозирование суровой 
погоды (РСМЦ-ПСП), приведен в части III Наставления по КСОПВ.

Каждый РСМЦ-ПСП предоставляет консультативную продукцию прогнозирования 
явлений суровой погоды для различных типов суровой погоды в соответствии 
с установленными руководящими критериями и масштабами субрегиональной 
области по согласованию с соответствующими НМЦ в соответствующем субрегионе. 
Консультативная продукция прогнозирования явлений суровой погоды подготавливается, 
по крайней мере, один раз в сутки для соответствующих НМЦ. Консультативная 
продукция обычно включает в себя интерпретацию продукции детерминистского 
ЧПП, САП и дистанционного зондирования и размещается на специальном веб-сайте 
(при необходимости с защитой паролем) вместе с соответствующей продукцией 
детерминистского ЧПП, САП и дистанционного зондирования. В тех случаях, когда 
суровая погода связана с тропическими циклонами (включая тайфуны и ураганы), 

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

https://community.wmo.int/en/activity-areas/severe-weather-forecasting-programme-swfp
https://community.wmo.int/en/activity-areas/severe-weather-forecasting-programme-swfp


45ЧАСТЬ II. ВИДЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ПОДДЕРЖИВАЕМЫЕ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМОЙ ОБРАБОТКИ И 
ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

РСМЦ-ПСП ориентируются на руководящие указания соответствующего РСМЦ, 
осуществляющего прогнозирование тропических циклонов, и интерпретируют их с точки 
зрения руководящих указаний в отношении суровой погоды.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или 
вносить вклад в работу региональных специализированных метеорологических 
центров по ПСП

Ассоциированные НМЦ получают доступ к продукции, предоставляемой РСМЦ-ПСП через 
его выделенный веб-сайт (при необходимости с защитой паролем). Пароль, как правило, 
сообщается НМЦ через национальных координаторов ППСП (назначенных постоянными 
представителями соответствующих Членов), или же доступ может осуществляться через 
индивидуальные логины для отдельных пользователей.

Ассоциированные НМЦ вносят свой вклад в деятельность соответствующего РСМЦ-ПСП 
путем: a) предоставления критериев для предупреждений о явлениях суровой 
погоды соответствующему РСМЦ-ПСП, принимающему участие в этой деятельности; 
b) проведения оценки продукции ЧПП, в том числе ежедневных руководящих 
указаний по прогнозированию явлений суровой погоды, и обеспечения обратной 
связи с соответствующими РСМЦ и ММЦ; c) обеспечения выпуска соответствующих 
предупреждений о явлениях суровой погоды. Ассоциированные НМЦ могут также 
вносить вклад в деятельность соответствующих РСМЦ-ПСП путем, среди прочего: 
a) выполнения верификации национальных/местных прогнозов и предупреждений, 
выпущенных НМЦ, и оценки ежедневных руководящих указаний по прогнозированию 
явлений суровой погоды для их стран; b) обмена результатами верификации с РСМЦ-ПСП 
и работы с РСМЦ-ПСП с целью совершенствования региональных руководящих указаний 
в отношении суровой погоды, по мере возможности; c) проведения тематических 
исследований явлений суровой погоды и обмена такой информацией с соответствующим 
РСМЦ-ПСП; d) предоставления дополнительных данных наблюдений соответствующему 
РСМЦ-ПСП для верификации консультативной продукции.

2.3.2.5.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими прогнозирование суровой 
погоды, поддерживает следующие области:

–	 обслуживание населения прогнозами погоды, включая обслуживание прогнозами 
и предупреждениями с учетом воздействий;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях 
и обслуживание в области снижения риска бедствий;

–	 обслуживание в области гидрологического прогнозирования, в том числе 
прогнозирования быстроразвивающихся паводков, и водных ресурсов;

–	 агрометеорологическое обслуживание;

–	 городское обслуживание;

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения; 

–	 авиационное метеорологическое обслуживание;
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2.3.2.5.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

Рекомендуемый процесс прогнозирования на период от D + 0 до D + 3 представлен 
в приложении 2.1 к настоящему Руководству. Консультативная продукция регионального 
прогнозирования суровой погоды обычно используется на следующих этапах, указанных 
в приложении 2.1:

–	 ЭТАП 2: Анализ — изучить карты анализа на основе модели;

–	 ЭТАП 3: Текущий прогноз — провести обзор существующих руководящих указаний, 
текстов и продукции;

–	 ЭТАП 4: Детерминистский ЧПП — изучить эволюцию синоптической ситуации, 
показанную в глобальном ЧПП;

–	 ЭТАП 5: Ансамблевый ЧПП — изучить совпадение между средним значением 
по ансамблю и детерминистским ЧПП;

–	 ЭТАП 6: Обсуждение — согласовать консенсус-прогноз.

–	 ЭТАП 9: Провести критический обзор прогноза и выпустить обновления — 
Краткосрочный прогноз на сроки до D + 3 может регулярно обновляться 
в сверхкраткосрочном масштабе (например, каждые 6 или 12 часов) и в масштабе 
наукастинга (например, каждые 3 часа) с учетом данных наблюдений, в том числе 
с радиолокаторов и спутников, а также продукции наукастинга и выходных данных 
моделей наукастинга, если таковые имеются.

Рекомендуемый процесс прогнозирования на период от D + 4 до D + 10 представлен 
в приложении 2.2 к настоящему Руководству. Консультативная продукция регионального 
прогнозирования явлений суровой погоды обычно используется на следующих этапах, 
указанных в приложении 2.2:

–	 ЭТАП 1: Руководство — провести обзор руководящих указаний, уже подготовленных 
для прогностического периода от D + 0 до D + 3.

–	 ЭТАП 2: Детерминистский ЧПП — изучить эволюцию синоптической ситуации, 
показанную в глобальном ЧПП;

–	 ЭТАП 3: Ансамблевый ЧПП — изучить совпадение между средним значением 
по ансамблю и детерминистским ЧПП;

–	 ЭТАП 4: Суровая? — обратить внимание на любой четкий признак возможной 
аномальной и суровой погоды.

–	 ЭТАП 5: Внутреннее руководство — подготовить краткий текст, чтобы резюмировать 
консенсус по прогнозу;

–	 ЭТАП 6: Прогноз — подготовить текст прогноза, прогнозы для конкретных мест 
и другую продукцию на основе руководящего документа, как описано выше;

–	 ЭТАП 7: Обновление — обновлять прогноз каждые сутки.

2.3.2.5.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

Ассоциированным НМЦ рекомендуется проводить верификацию продукции 
прогнозирования суровой погоды, выпускаемой соответствующим РСМЦ-ПСП, используя 
согласованные процедуры верификации, и предоставлять результаты верификации 
производящему РСМЦ-ПСП.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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2.3.2.6	 Прогнозирование тропических циклонов, в том числе опасных явлений, 
связанных с морем

2.3.2.6.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

РСМЦ, осуществляющие прогнозирование тропических циклонов (ТЦ), постоянно 
отслеживают метеорологические явления, такие как конвективная деятельность, 
для прогнозирования или обнаружения образования тропических циклонов. Они 
также анализируют, прогнозируют и присваивают имена ТЦ, а также выпускают 
информационные бюллетени о ТЦ с информацией о связанных с ними опасных 
явлениях для соответствующих НМЦ. Они проводят ретроспективный анализ и делают 
его доступным для сообщества, занимающегося TЦ. Эти РСМЦ также способствуют 
проведению научных исследований и разработок и обучению методам прогнозирования 
ТЦ и связанным с ним методам.

В дополнение к своей оперативной задаче по мониторингу и прогнозированию ТЦ 
в реальном времени, РСМЦ могут также разрабатывать и распространять продукцию, 
связанную с прогнозами ТЦ в более длительных временных масштабах, таких как 
субсезонный и/или сезонный диапазоны. РСЦМ, осуществляющие прогнозирование 
ТЦ, охватывают шесть бассейнов, подверженных влиянию тропических циклонов. Их 
деятельность координируется в рамках региональных органов по тропическим циклонам, 
включая два региональных межправительственных органа (Комитет ЭСКАТО/ВМО 
по тайфунам и Группа экспертов ВМО/ЭСКАТО по тропическим циклонам), и опирается 
на тесное сотрудничество с соответствующими НМЦ.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих прогнозирование тропических циклонов, 
приведен в част III Наставления по КСОПВ.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получать доступ к данным и продукции, предоставляемым РСМЦ через ИСВ 
и через специальные веб-сайты РСМЦ (доступны на веб-странице региональных органов 
ВМО по тропическим циклонам).

НМЦ вносят вклад в деятельность РСМЦ путем: a) предоставления РСМЦ данных 
наблюдений за ТЦ в реальном времени; b) проведения тематических исследований 
конкретных явлений и обмена такой информацией с РСМЦ. Они выпускают прогнозы 
и предупреждения для своих сообществ и координируют свои действия с национальными 
агентствами, ответственными за снижение риска бедствий.

2.3.2.6.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, выпускаемая РСМЦ, занимающимися прогнозированием тропических 
циклонов, поддерживает многие виды областей применения и обслуживания, 
в особенности:

–	 обслуживание населения прогнозами погоды;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях;

–	 авиационное метеорологическое обслуживание;

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения;

https://community.wmo.int/en/tropical-cyclone-regional-bodies
https://community.wmo.int/en/tropical-cyclone-regional-bodies
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–	 обслуживание в области гидрологии и водных ресурсов;

–	 агрометеорологическое обслуживание.

Примечание: РСМЦ также определены Международной организацией гражданской авиации (ИКАО) в качестве 
консультативных центров по тропическим циклонам (КЦТЦ).

2.3.2.6.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

Рекомендуемый процесс прогнозирования на период от D + 0 до D + 3 представлен 
в приложении 2.1 к настоящему Руководству. Продукция РСМЦ по прогнозированию ТЦ 
обычно используется на следующих этапах, указанных в приложении 2.1:

–	 ЭТАП 3: Текущий прогноз — провести обзор существующих руководящих указаний, 
текстов и продукции;

–	 ЭТАП 8: Прогноз — подготовить текст прогноза и другую продукцию на основе 
руководящего документа, как описано выше.

Рекомендуемый процесс прогнозирования на период от D + 4 до D + 10 представлен 
в приложении 2.2 к настоящему Руководству. Продукция РСМЦ по прогнозированию ТЦ 
обычно используется на следующих этапах, указанных в приложении 2.2:

–	 ЭТАП 1: Руководство — провести обзор руководящих указаний, уже подготовленных 
для прогностического периода от D + 0 до D + 3.

Следует также провести обзор руководящих указаний, подготовленных РСМЦ 
(ориентировочный прогноз погоды в тропиках/еженедельный прогноз и так далее).

2.3.2.6.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется проводить верификацию продукции прогнозирования тропических 
циклонов, выпускаемой соответствующим РСМЦ, осуществляющим прогнозирование 
тропических циклонов, используя согласованные процедуры верификации, 
и предоставлять результаты верификации производящему РСМЦ.

2.3.2.7	 Реагирование на чрезвычайные экологические ситуации ядерного 
характера

2.3.2.7.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Примерно с 2000 года был достигнут значительный прогресс в области моделирования 
атмосферного переноса и рассеяния (АТДМ) благодаря улучшению ассимиляции данных, 
а также возможностей метеорологического прогнозирования. Этот прогресс позволяет 
улучшить прогнозирование распространения ядерного материала, выброшенного 
в атмосферу в результате радиологического инцидента или аварии, и облегчает выявление 
районов нахождения возможного источника ядерного материала, обнаруженного 
на объектах мониторинга. Расширенные возможности анализа и прогнозирования, а также 
улучшенные горизонтальное, вертикальное и временное разрешение моделей повышают 
применимость и полезность этих результатов для различных заинтересованных сторон 
в области реагирования на чрезвычайные экологические ситуации ядерного характера, 
а также для целей верификации Организации Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний (ОДВЗЯИ).

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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РСМЦ, осуществляющие реагирование на чрезвычайные экологические ситуации 
ядерного характера, отвечают за:

–	 оказание поддержки Членам ВМО и Международному агентству по атомной 
энергии (МАГАТЭ) после ядерного инцидента или аварии путем обработки 
данных и предоставления различных видов продукции АТДМ, описывающих 
распространение и осаждение ядерного материала, на основе существующей 
исходной информации или на основе предписанного стандартного сценария;

–	 оказание поддержки ОДВЗЯИ путем расчета и предоставления соответствующих 
видов продукции отслеживания в обратном направлении в атмосфере для ряда мест 
и периодов времени, указанных ОДВЗЯИ.

РСМЦ должны предоставлять обновленную информацию о характеристиках их системы 
АТДМ и используемых входных данных.

Поддержка, оказываемая РСМЦ после ядерной аварии, разрабатывается в соответствии 
с Планом международных организаций по совместному управлению радиационными 
аварийными ситуациями (JPLAN), спонсируемым Межучрежденческим комитетом 
по радиологическим и ядерным аварийным ситуациям (IACRNE). Конвенция 
об оперативном оповещении о ядерной аварии и Конвенция о помощи в случае 
ядерной аварии или радиационной аварийной ситуации, принятые в 1986 году после 
аварии на Чернобыльской АЭС, являются основными правовыми документами, 
обеспечивающими рамки, в пределах которых регулируется сотрудничество между 
МАГАТЭ, ВМО и ее РСМЦ, а также другими международными организациями.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих реагирование на чрезвычайные 
экологические ситуации ядерного характера, приведен в части III Наставления по КСОПВ.

Что касается поддержки, оказываемой МАГАТЭ и уполномоченным национальным 
органам после ядерной аварии, РСМЦ предоставляют продукцию для использования 
в регионе(ах), за которые они отвечают, при этом один РСМЦ выступает 
в качестве ведущего.

Что касается расчетов отслеживания в обратном направлении АТДМ для ОДВЗЯИ, все 
назначенные РСМЦ предоставляют результаты расчетов по запросу. Это позволяет 
ОДВЗЯИ получить набор результатов, указывающих на диапазон неопределенности 
в отношении последующих оценок местонахождения источника.

Публикация JPLAN описывает механизм координации между международными 
организациями, включая ВМО и ее РСМЦ, для реагирования на чрезвычайные 
экологические ситуации ядерного характера. В случае ядерных инцидентов и аварий 
МАГАТЭ рассылает уведомительные сообщения, используя электронную почту, 
факсимильную связь, а также свой защищенный веб-сайт Унифицированной системы 
обмена информацией об инцидентах и аварийных ситуациях (USIE). При получении этих 
сообщений ВМО одновременно активирует две функции: 1) Региональный узел телесвязи 
(РУТ) ВМО в Оффенбахе отправляет соответствующие сообщения через ИСВ, используя 
сокращенный заголовок бюллетеня WNXX01 IAEA для глобального распространения; 
2) РСМЦ для реагирования на чрезвычайные экологические ситуации ядерного 
характера используют сложные атмосферные модели для предоставления информации 
о фактическом и ожидаемом атмосферном переносе, рассеивании и выпадении 
атмосферной радиоактивности. Прогностическая продукция и совместные заявления, 
подготовленные РСМЦ по их региону ВМО, размещаются на специально выделенных 
веб-сайтах РСМЦ (которые дублируются в случае каких-либо неработающих веб-страниц) 
и передаются в USIE.

https://www.iaea.org/publications/11163/joint-radiation-emergency-management-plan-of-the-international-organizations
https://www.iaea.org/publications/11163/joint-radiation-emergency-management-plan-of-the-international-organizations
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Секретариат ВМО отвечает за координацию общего участия и вклада ВМО в оперативную 
систему реагирования на чрезвычайные ситуации. Он открыт в обычные рабочие часы 
в Женеве, Швейцария.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ имеют доступ к результатам прогнозирования РСМЦ во время ядерной аварии 
через специально выделенный(е) веб-сайт(ы) РСМЦ и другие указанные средства, 
включая электронную почту или факсимильную связь. НМЦ могут использовать эти 
виды продукции для поддержки своих собственных оценок и продукции, а также 
для сравнения результатов прогнозирования РСМЦ с их собственными результатами 
моделирования АТДМ. НМЦ могут также использовать эти виды продукции для 
предоставления рекомендаций их соответствующим правительственным органам 
в сочетании с полученными на местах метеорологическими и гидрологическими данными, 
относящимися к чрезвычайной экологической ситуации, и в соответствии с действующими 
национальными нормативами.

НМЦ рекомендуется вносить свой вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) сравнения своих собственных результатов моделирования АТДМ с результатами 
прогнозирования РСМЦ и обмена данными о таких взаимных сравнениях с РСМЦ; 
b) проведения тематических исследований конкретных явлений и обмена такой 
информацией с РСМЦ; c) сотрудничества с РСМЦ, основываясь на результатах 
тематических исследований, по конкретным разработкам моделей.

Что касается результатов, предоставляемых ОДВЗЯИ, то в настоящее время не существует 
общего механизма обмена оперативными результатами отслеживания в обратном 
направлении РСМЦ с НМЦ, поскольку большинство НМЦ не имеют доступа к данным 
и продукции ОДВЗЯИ в реальном времени. Такой доступ к данным в реальном времени 
ограничен национальными центрами данных (НЦД) ОДВЗЯИ. Однако существуют 
различные способы внести свой вклад и сотрудничать, например, участвуя во взаимных 
сравнениях и тематических исследованиях на основе архивированных наборов данных, 
доступных для научно-исследовательских целей.

2.3.2.7.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать РСМЦ

Виды продукции, предоставляемые РСМЦ, предназначены для поддержки деятельности 
по реагированию на ядерные чрезвычайные ситуации, особенно если такие события 
носят трансграничный характер. Эти виды продукции также вносят вклад в работу систем 
заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях.

2.3.2.7.3	 Рекомендации по интеграции в национальный процесс поддержки 
принятия решений

Продукцию РСМЦ следует использовать в рамках национального процесса поддержки 
принятия решений в случае ядерного инцидента или аварии.

–	 Ситуация 1 — никакие другие виды продукции АТДМ не доступны для НМЦ. В этом 
случае продукция РСМЦ вместе с общим метеорологическим бюллетенем может 
предоставляться органам власти для описания и прогнозирования распространения 
ядерного материала и планирования национального мониторинга и других 
мероприятий по принятию оперативных мер.

–	 Ситуация 2 — НМЦ имеет доступ к собственным результатам моделирования АТДМ. 
В этом случае следует сравнить продукцию РСМЦ с национальной продукцией. 
Принимая во внимание фактическую метеорологическую ситуацию и ее развитие, 
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наблюдаемое дежурным(и) прогнозистом(ами), можно принять решение о том, какой 
прогноз развития шлейфа более вероятен и будет использоваться для планирования 
различных мероприятий по мониторингу и принятию оперативных мер.

2.3.2.7.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется направлять в РСМЦ отзывы об их результатах моделирования 
и соответствующих видах продукции. Для этого могут быть использованы различные 
существующие и уже запланированные учения.

2.3.2.8	 Реагирование на чрезвычайные экологические ситуации неядерного 
характера

2.3.2.8.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Учитывая растущий спрос со стороны Членов ВМО на информацию в поддержку 
реагирования на чрезвычайные экологические ситуации неядерного характера, 
и существующий потенциал некоторых РСМЦ, Всемирный метеорологический 
конгресс на своей тринадцатой сессии (Кг-13) в 2003 году выразил необходимость того, 
чтобы РСМЦ осуществляли реагирование на чрезвычайные экологические ситуации 
неядерного характера, предоставляя прогностическую продукцию или продукцию 
на основе ретроспективных данных моделирования атмосферного переноса и рассеяния 
(АТДМ), относящуюся к следующим событиям: пожары на природных территориях, 
взрывы химических взрывчатых веществ или переносимые по воздуху вирусы. Затем 
Исполнительным советом ВМО на его шестьдесят девятой сессии (ИС-69) в 2017 году 
были установлены критерии для назначения РСМЦ, осуществляющих реагирование 
на чрезвычайные экологические ситуации неядерного характера.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих реагирование на чрезвычайные 
экологические ситуации неядерного характера, приведен в части III Наставления по КСОПВ.

Каждый из этих РСМЦ предоставляет прогностическую продукцию или продукцию 
на основе ретроспективных данных в соответствии с датой, типом и соответствующей 
географической областью события. Механизма КСОПВ для координации деятельности 
между РСМЦ по реагированию на чрезвычайные экологические ситуации неядерного 
характера не существует.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут направить в РСМЦ запрос на активацию поддержки реагирования 
на чрезвычайные экологические ситуации неядерного характера, используя форму, 
представленную в Наставлении к КСОПВ, приложение 2.2.32. НМЦ могут получить доступ 
к продукции РСМЦ по электронной почте или извлекать ее из ИСВ через специально 
выделенный веб-сайт. Метаданные ИСВ, связанные с каждым файлом продукции, 
предоставляются через веб-портал КСОПВ при выборе “Non-nuclear environmental 
emergency response” (Реагирование на чрезвычайные экологические ситуации неядерного 
характера) в перечне видов деятельности.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ по реагированию 
на чрезвычайные экологические ситуации неядерного характера путем, среди прочего: 
a) предоставления обновленной информации в реальном или близком к реальному 
времени о развитии события; b) выполнения объективной верификации и предоставления 
отзывов об эффективности продукции РСМЦ; c) проведения ретроспективной оценки 
и обмена полученными результатами и рекомендациями с РСМЦ.
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2.3.2.8.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать РСМЦ

Продукция, предоставляемая РСМЦ, предназначена для поддержки реагирования 
на чрезвычайные экологические ситуации неядерного характера, в частности, если такие 
события носят трансграничный характер. Эта продукция также вносит вклад в работу 
систем заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях.

2.3.2.8.3	 Рекомендации по интеграции в национальный процесс поддержки 
принятия решений

В качестве специализированной деятельности рекомендуемые этапы по интеграции 
продукции РСМЦ в национальный прогностический процесс заключаются в следующем:

–	 анализировать метеорологические условия и прогнозировать условия в месте 
события и прилегающих районах с использованием данных как местных, так 
и дистанционных наблюдений;

–	 проводить обзор продукции РСМЦ и анализ ее эффективности;

–	 обеспечивать проведение анализа погоды и прогнозировать условия, включая 
предупреждения в случае экстремальных явлений, и осуществлять подготовку 
краткого описания продукции РСМЦ, чтобы оказывать помощь соответствующим 
национальным органам в их процессах принятия решений и реагирования.

2.3.2.8.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется направлять в РСМЦ отзывы об их результатах моделирования 
и соответствующих видах продукции. Для этого могут быть использованы различные 
существующие и уже запланированные учения.

2.3.2.9	 Прогнозы атмосферных песчаных и пыльных бурь

2.3.2.9.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

Песчаные и пыльные бури (ППБ) были признаны Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций и Всемирным метеорологическим конгрессом серьезными 
угрозами, которые могут влиять на погоду, климат, окружающую среду, здоровье 
и отрасли экономики во многих частях мира. Для борьбы с этими опасными явлениями 
необходимо предоставлять обслуживание по оперативному прогнозированию, 
предупреждению и оценке информации о ППБ для различных регионов мира 
на глобально скоординированной и согласованной основе с учетом потребностей 
общества. С 2004 года по просьбе более чем 40 Членов ВМО взяла на себя ведущую 
роль в этой области. Она учредила Систему предупреждений о песчаных и пыльных 
бурях и их оценки (СДС-ВАС) для разработки, уточнения и обеспечения основы 
в целях распространения среди мирового сообщества продукции, которая может быть 
использована для снижения негативных воздействий ППБ и оценки последствий ППБ 
для общества и окружающей среды. В рамках ее реализации созданы глобальный 
Руководящий комитет (РК) по СДС-ВАС и региональные узлы СДС-ВАС для содействия 
научным исследованиям и доступу пользователей, особенно для НМГС, к различным 
видам продукции наблюдений, оценок и прогнозов, а также для внесения вклада 
в деятельность по наращиванию потенциала.

Учитывая спрос со стороны многих национальных метеорологических центров (НМЦ) 
и хорошие результаты, полученные региональными узлами по СДС-ВАС, что доказывает 
целесообразность осуществления СДС-ВАС оперативной деятельности, а также 
необходимость начать развитие оперативного обслуживания, выходящего за рамки 
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НИОКР, Исполнительный совет ВМО на своей шестьдесят пятой сессии (ИС-65) утвердил 
критерии для назначения РСМЦ, занимающихся прогнозами атмосферных песчаных 
и пыльных бурь (РСМЦ-ПАППБ).

РСМЦ, занимающиеся прогнозами атмосферных песчаных и пыльных бурь, отвечают 
за создание, разработку и поддержание веб-портала для отображения прогностической 
продукции, а также дополнительной информации, включая систему для сбора отзывов 
пользователей. Они также отвечают за распространение такой продукции через ИСВ 
с целью предоставления руководящих указаний в отношении риска возникновения 
песчаных и пыльных бурь в пределах определенной географической области 
ответственности и оказания содействия соответствующим НМГС в совершенствовании их 
обслуживания предупреждениями национальных органов власти.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Те узлы/учреждения, которые достигли высокого уровня зрелости в прогнозировании 
запыленности, а также заинтересованы и готовы предоставлять оперативные прогнозы 
касательно песка и пыли, были назначены в качестве РСМЦ-ПАППБ.

Список назначенных РСМЦ, занимающихся прогнозами атмосферных песчаных и пыльных 
бурь, приведен в часть III Наставления по КСОПВ.

Каждый из этих РСМЦ-ПАППБ предоставляет данные и продукцию с региональным 
охватом для области, охватываемой соответствующим узлом. Несмотря на отсутствие 
механизма КСОПВ для координации деятельности между РСМЦ-ПАППБ, глобальная 
координация региональных узлов осуществляется в рамках Руководящего комитета 
по СДС-ВАС. Руководства для пользователей и результаты верификации доступны 
на соответствующих веб-сайтах РСМЦ.

ii)	 Как НМЦ могут извлекать пользу и/или вносить вклад в работу региональных 
специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получать доступ к данным и продукции ПАППБ соответствующих РСМЦ через 
свои веб-порталы и через ИСВ. Метаданные ИСВ, связанные с каждым файлом данных 
и продукции, предоставляются через веб-портал КСОПВ при выборе “Atmospheric sand 
and dust storm forecasts” (Прогнозы атмосферных песчаных и пыльных бурь) в перечне 
видов деятельности. 

НМЦ рекомендуется использовать данные и продукцию РСМЦ-ПАППБ и вносить 
вклад в деятельность Руководящего комитета по СДС-ВАС, региональных узлов/
центров СДС-ВАС и РСМЦ-ПАППБ путем, среди прочего: a) выполнения объективной 
верификации и предоставления отзывов об эффективности данных и продукции ПАППБ 
для их стран; b) проведения тематических исследований конкретных явлений и обмена 
полученными результатами и рекомендациями с РСМЦ; c) предоставления отзывов об их 
опыте, в том числе опыте использования специализированного анализа информации, 
предоставленной РСМЦ-ПАППБ, и обмена полученными результатами; d) участия 
в мероприятиях по обучению и развитию потенциала, организованных в рамках СДС-ВАС; 
e) предоставления дополнительных данных наблюдений за качеством приземного воздуха.
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2.3.2.9.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими ПАППБ, поддерживает 
следующие области:

–	 обслуживание населения прогнозами погоды и предупреждениями;

–	 прогнозирование с учетом воздействий и системы заблаговременных 
предупреждений о многих опасных явлениях;

–	 обслуживание прогнозами и предупреждениями для пользователей в секторах 
здравоохранения, климата, энергетики, транспорта, авиации и сельского хозяйства.

2.3.2.9.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

Численное моделирование является одним из важнейших источников прогнозирования 
запыленности. Модели выброса, переноса и осаждения пыли используются в качестве 
инструмента, дополняющего наблюдения за уровнем запыленности и способствующего 
более глубокому пониманию аспектов, которые контролируют распределение частиц 
пыли, и воздействий, которые они оказывают. Данные и продукция РСМЦ-ПАППБ 
производятся с использованием результатов моделирования запыленности, которые 
подкреплены данными наблюдений и различными глобальными и региональными 
системами детерминистского численного прогноза погоды.

В качестве специализированной деятельности рекомендуемые этапы по интеграции 
продукции РСМЦ-ПАППБ в национальный прогностический процесс заключаются 
в следующем:

–	 провести обзор метеорологических условий, видимости и качества воздуха 
на местном и региональном уровнях с использованием как местных данных 
наблюдений, так и данных, предоставленных РСМЦ-ПАППБ;

–	 провести обзор результатов моделирования запыленности с использованием данных 
и продукции РСМЦ-ПАППБ;

–	 проанализировать эффективность различных моделей в интересующей области 
на основе различных показателей верификации;

–	 подготовить краткое описание на основе вышеуказанного обзора и анализа 
продукции РСМЦ-ПАППБ для интересующей области;

–	 отслеживать прогностическую продукцию, сверять ее с данными наблюдений 
и обновлять ее по мере необходимости.

2.3.2.9.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМГС рекомендуется проводить верификацию данных и продукции ПАППБ 
и предоставлять отзывы о полезности и точности этой продукции в РСМЦ. НМЦ 
также рекомендуется предоставлять информацию об их требованиях, потребностях 
в исследованиях и предложения по улучшению системы прогнозирования РСМЦ в РК 
по СДС-ВАС ВМО и региональные узлы СДС-ВАС.
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2.3.2.10	 Службы слежения за вулканической деятельностью для обслуживания 
международной аэронавигации

Какие-либо общие рекомендации кроме положений Наставления по КСОПВ, часть II, 
раздел 2.2.2.10, отсутствуют. Список назначенных служб слежения за вулканической 
деятельностью для обслуживания международной аэронавигации приведен в части III 
Наставления по КСОПВ.

2.3.2.11	 Морское метеорологическое обслуживание

2.3.2.11.1	 Общий обзор деятельности регионального специализированного 
метеорологического центра

ВМО оказывает поддержку Глобальной морской системе связи при бедствии 
и для обеспечения безопасности (ГМССБ) Международной морской организации 
(ИМО) через Всемирную службу метеорологической и океанографической 
информации и предупреждений (ВСМОИП), которая координирует распространение 
метеорологических предупреждений и плановых регулярных прогнозов 
в 21 определенном океаническом районе, которые называются МЕТЗОНы. НМГС 
предоставляют связанную с погодой информацию для обеспечения безопасности 
на море (ИОБМ) через ВСМОИП в качестве продукции в виде морских предупреждений 
и прогнозов. Координаторы МЕТЗОН назначаются их правительствами для координации 
предоставления ИОБМ для каждого района.

Исполнительный Совет ВМО на своей шестьдесят девятой сессии (ИС-69) в 2017 г. 
установил критерии для назначения РСМЦ, осуществляющих морское метеорологическое 
обслуживание (ММО), согласующиеся с ролью координаторов МЕТЗОН. Поэтому НМГС, 
выступающие в качестве координаторов МЕТЗОН, назначили РСМЦ, осуществляющие 
ММО. Оперативная деятельность, включая практики, процедуры и спецификации, 
описана в Наставлении по морскому метеорологическому обслуживанию (ВМО-№ 558), том I.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Список назначенных РСМЦ, осуществляющих морское метеорологическое обслуживание, 
приведен в Наставлении по КСОПВ, часть III.

Каждый из этих РСМЦ предоставляет продукцию морского метеорологического 
обслуживания (т. е. метеорологические предупреждения, морские прогнозы 
и информацию о морском льде), охватывающую его зону ответственности. 
Дополнительного механизма КСОПВ для координации между РСМЦ, осуществляющими 
морское метеорологическое обслуживание, не существует, поскольку такая 
координация осуществляется через ВСМОИП, как описано в Наставлении по морскому 
метеорологическому обслуживанию (ВМО-№ 558), том I. Информация о системе 
стандартизированной верификации для ВСМОИП представлена в Наставлении по КСОПВ, 
приложение 2.2.40.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу региональных специализированных метеорологических центров

НМЦ могут получить доступ к данным и продукции, предоставляемым РСМЦ, 
осуществляющими морское метеорологическое обслуживание, через ИСВ. Метаданные 
ИСВ, связанные с каждым файлом данных и продукции, предоставляются через веб-
портал КСОПВ при выборе “Marine meteorological services” (Морское метеорологическое 
обслуживание) в перечне видов деятельности.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность РСМЦ путем, среди прочего: 
a) предоставления отзывов об эффективности и полезности соответствующих видов 

https://library.wmo.int/idurl/4/42966
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морского метеорологического обслуживания, предоставляемого в областях их 
ответственности, связанных с морской средой; b) проведения тематических исследований 
конкретных явлений, связанных с морской средой, и обмена такой информацией с РСМЦ.

2.3.2.11.2	 Области применения и обслуживания, которые могут поддерживать 
региональные специализированные метеорологические центры

Продукция, предоставляемая РСМЦ, осуществляющими морское метеорологическое 
обслуживание, поддерживает следующие области:

–	 морское метеорологическое обслуживание и океанические применения в поддержку 
безопасности на море, судоходства, рыболовства, защиты морской среды, 
поисково-спасательных операций, добычи полезных ископаемых на морском 
шельфе, торговли, возведения технических сооружений в прибрежной зоне, 
строительства, организации отдыха и т. д.;

–	 обслуживание населения прогнозами погоды;

–	 системы заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях.

2.3.2.11.3	 Рекомендации по интеграции в национальный прогностический процесс

В качестве специализированного вида деятельности и в соответствии с требованиями 
к компетенции морских метеорологов-прогнозистов рекомендуемые этапы по интеграции 
продукции РСМЦ-ММО в национальный прогностический процесс заключаются 
в следующем:

–	 постоянно анализировать и осуществлять мониторинг погодных условий на море 
и состояния океана и морского льда с использованием данных как местных, так 
и дистанционных наблюдений;

–	 прогнозировать морские метеорологические явления с использованием 
продукции РСМЦ-ММО;

–	 предупреждать о морских метеорологических явлениях с использованием 
продукции РСМЦ-ММО;

–	 оценивать качество морской метеорологической информации и обслуживания;

–	 передавать морскую метеорологическую информацию пользователям.

2.3.2.11.4	 Механизм обратной связи о полезности и точности продукции

НМЦ рекомендуется проводить верификацию продукции морского метеорологического 
обслуживания и предоставлять отзывы о полезности и точности такой продукции 
производящим ее РСМЦ.

2.3.2.12	 Реагирование на чрезвычайные экологические ситуации на море

Этот раздел будет разработан после того, как критерии и функции данного вида 
деятельности будут определены в Наставлении по КСОПВ.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО



57ЧАСТЬ II. ВИДЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ПОДДЕРЖИВАЕМЫЕ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМОЙ ОБРАБОТКИ И 
ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

2.3.3	 Неоперативная деятельность по координации

2.3.3.1	 Координация верификации детерминистских численных прогнозов 
погоды

2.3.3.1.1	 Общий обзор деятельности

Схожие типы продукции глобального ЧПП доступны во многих центрах КСОПВ, включая 
РСМЦ, осуществляющие глобальный детерминистский ЧПП. Для повышения уровня 
их полезности важно понимать параметры успешности продукции ЧПП. Координация 
верификации детерминистских ЧПП была учреждена Всемирным метеорологическим 
конгрессом на его шестнадцатой сессии (Кг-16) в 2011 году в качестве вида деятельности, 
осуществляемого в рамках КСОПВ, с целью предоставления Членам последовательной 
информации о результатах верификации глобальных ЧПП и оказания помощи центрам 
КСОПВ в сравнении и совершенствовании их продукции.

Центр, назначенный для координации верификации детерминистских ЧПП (ВЦ-ВДЧ), 
отвечает за поддержание в актуальном состоянии веб-сайта, который служит хранилищем 
стандартных наборов данных, необходимых для проведения стандартной верификации, 
и статистических данных по стандартизированной верификации, предоставляемых РСМЦ, 
осуществляющими глобальный детерминистский ЧПП.

Был выбран набор параметров ЧПП, подлежащих верификации; они максимально 
соответствуют обязательным параметрам для продукции глобального детерминистского 
ЧПП, которые должны быть проверены и размещены на веб-сайте центра в соответствии 
с Наставлением по КСОПВ, приложение 2.2.34.

i)	 Назначенные центры и методы работы

ВЦ-ВДЧ был назначен Всемирным метеорологическим конгрессом на его шестнадцатой 
сессии (Кг-16) в 2011 году и включен в часть III Наставления по КСОПВ. Поскольку этот 
вид деятельности представляет собой неоперативную деятельность по координации, 
считается, что одного центра достаточно для ее осуществления.

Верификация детерминистских ЧПП является обязательной функцией для РСМЦ, 
осуществляющих глобальный детерминистский ЧПП, называемых участвующими 
центрами. Контроль соответствия осуществляется согласно процедурам, изложенным 
в разделе 3.4 настоящего Руководства. Как правило, эти РСМЦ имеют автоматизированные 
процессы для расчета статистических данных по верификации на ежесуточной 
или пошаговой основе. По окончании месяца ежесуточная статистика сводится 
к среднемесячным значениям. Как ежесуточные, так и ежемесячные показатели 
загружаются на FTP-сайт ВЦ-ВДЧ.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу Ведущего центра

НМЦ могут получить доступ к результатам верификации на веб-сайте Ведущего 
центра и выбрав “Coordination of deterministic numerical weather prediction verification” 
(Координация верификации детерминистских численных прогнозов погоды) из списка 
видов деятельности на веб-портале КСОПВ.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность ВЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
соответствующих моделей, используемых в их странах; b) предоставления 
дополнительных данных наблюдений для использования в процессе верификации.

https://community.wmo.int/en/wipps-web-portal
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2.3.3.1.2	 Описание верификации

Как правило, РСМЦ, осуществляющие глобальный детерминистский ЧПП, имеют 
автоматизированные процессы для расчета статистических данных по верификации 
на ежесуточной или пошаговой основе. По окончании месяца ежесуточная статистика 
сводится к среднемесячным значениям. Как ежесуточные, так и ежемесячные показатели 
загружаются на FTP-сайт ВЦ. Стандарты верификации, описанные в Наставлении по КСОПВ, 
приложение 2.2.34, предусматривают использование математически правильных 
формулировок для расчета средних значений. Это дополняет предыдущие стандарты, 
в которых указывалось простое среднеарифметическое ежесуточных показателей. Многие 
статистические данные (такие как среднеквадратические ошибки, корреляции) являются 
нелинейными и требуют преобразования в соответствующую линейную меру перед 
усреднением.

Следует отметить, что для верхних слоев атмосферы обмен данными по верификации 
осуществляется по областям, охватывающим весь земной шар. В отличие от этого, обмен 
данными по верификации приземных или приводных наблюдений осуществляется 
по станциям, что позволяет пользователям данных выбирать наборы станций и сравнивать 
качество моделей по интересующим их критериям, например, по географически 
однородным областям, таким как прибрежные районы, равнины или горные районы.

Верификация аэрологических прогнозов осуществляется по радиозондовым 
наблюдениям, а приземных полей — по наблюдениям SYNOP. Однако существуют 
дополнительные типы наблюдений, такие как METAR, АМДАР, глобальные спутниковые 
данные и прочие, и по мере перехода моделей к более высокому разрешению 
использование данных наблюдений с высоким разрешением для верификации может 
представлять все больший интерес.

Что касается радиозондовых наблюдений, то для целей верификации эти наблюдения 
рассматриваются как наблюдения в фиксированной точке в пространстве и времени. Из-за 
времени и расстояния, которое фактически проходит радиозонд, на достаточно высоких 
уровнях в атмосфере этот радиозонд может сместиться на несколько узлов сетки от своей 
начальной точки. Учитывая текущее и будущее разрешение моделей, рассмотрение 
радиозондового наблюдения в фиксированной точке приводит к определенной 
величине погрешности в результатах верификации. Миграция данных наблюдений 
из традиционного буквенно-цифрового кода (ТБК) в формат двоичной универсальной 
формы для представления метеорологических данных (BUFR) позволяет более точно 
определить координаты точки наблюдения, и эти данные входят в ассимиляцию данных 
современных моделей ЧПП. В какой-то момент стандарты, вероятно, будут изменены для 
учета дрейфа радиозонда при верификации. 

2.3.3.1.3	 Механизм взаимодействия между региональным специализированным 
метеорологическим центром, осуществляющим глобальный 
детерминистский численный прогноз погоды, и Ведущим центром 
верификации детерминистских численных прогнозов погоды

НМЦ могут извлечь пользу из результатов верификации, собранных и размещенных 
Ведущим центром верификации детерминистских ЧПП (ВЦ-ВДЧ) на его веб-сайте. Этот 
веб-сайт содержит всю необходимую информацию, касающуюся обмена показателями 
верификации, а также FTP-сайт, на который участвующие центры могут загружать свои 
данные в машиночитаемом CSV-файле (файл данных с разделителями-запятыми). Эти 
файлы вспомогательных данных (климатология и списки наблюдений) также доступны 
для загрузки. Доступ к FTP-сайту осуществляется по паролю, который можно получить, 
обратившись в Ведущий центр в соответствии с инструкциями на веб-сайте.

НМЦ, эксплуатирующим системы глобального детерминистского ЧПП, рекомендуется 
проводить верификацию своих выходных данных, используя стандартные процедуры 
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верификации, определенные в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.34, 
и предоставлять результаты своей верификации в ВЦ-ВДЧ, загрузив их на FTP-сайт 
на веб-сайте Ведущего центра.

2.3.3.2	 Координация верификации систем ансамблевого прогноза

2.3.3.2.1	 Общий обзор деятельности

Схожие типы продукции глобального ЧПП доступны во многих центрах КСОПВ, 
включая РСМЦ, эксплуатирующие системы ансамблевого прогноза (САП). Для 
повышения уровня их полезности важно понимать параметры успешности продукции 
САП. Координация верификации САП была учреждена в качестве вида деятельности, 
осуществляемого в рамках КСОПВ, с целью предоставления Членам последовательной 
информации о верификации САП и оказания помощи центрам КСОПВ в сравнении 
и совершенствовании их продукции.

Центр, назначенный для координации верификации систем ансамблевого прогноза 
(ВЦ-КВСАП), отвечает за поддержание в актуальном состоянии веб-сайта, который служит 
хранилищем стандартных наборов данных, необходимых для проведения стандартной 
верификации, и статистических данных по стандартизированной верификации, 
предоставляемых РСМЦ, эксплуатирующими САП.

Был выбран набор параметров САП, подлежащих верификации; они максимально 
соответствуют обязательным параметрам для продукции глобального детерминистского 
ЧПП, которые должны быть проверены и размещены на веб-сайте центра в соответствии 
с Наставлением по КСОПВ, приложение 2.2.35.

i)	 Назначенные центры и методы работы

ВЦ-КВСАП был назначен Исполнительным советом ВМО на его пятьдесят седьмой сессии 
(ИС-57) в 2005 году и включен в часть III Наставления по КСОПВ. Поскольку этот вид 
деятельности представляет собой неоперативную деятельность по координации, одного 
центра достаточно для ее осуществления.

Верификация систем ансамблевого прогноза является обязательной функцией для РСМЦ, 
использующих системы ансамблевого прогноза, называемых участвующими центрами. 
Контроль соответствия осуществляется согласно процедурам, изложенным в разделе 3.4 
настоящего Руководства. Как правило, эти РСМЦ имеют автоматизированные процессы 
для расчета статистических данных по верификации на ежесуточной или пошаговой 
основе. Данные по верификации ежемесячно загружаются на FTP-сайт Ведущего центра. 
Участвующие центры регистрируют один или несколько IP-адресов в Ведущем центре для 
загрузки своих данных. Предусмотрено, чтобы один центр ЧПП мог готовить и загружать 
статистические данные от имени другого центра. В таких случаях четко идентифицируются 
как производящий центр, так и центр, для которого применяются данные.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу Ведущего центра

НМЦ могут получить доступ к результатам верификации на веб-сайте Ведущего 
центра и выбрав “Coordination of ensemble prediction system verification” (Координация 
верификации систем ансамблевого прогноза) из списка видов деятельности на веб-
портале КСОПВ.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность ВЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
соответствующих САП, используемых в их странах; b) предоставления дополнительных 
данных наблюдений для использования в процессе верификации.
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2.3.3.2.2	 Описание верификации

В Руководящем документе, доступном на веб-сайте ВЦ-КВСАП, содержится полная 
информация об обмене данными верификации. Большинство параметров проверяется 
по результатам анализа, за исключением осадков, которые могут быть проверены 
по данным приземных наблюдений на основе списка сетей приземных наблюдений 
Глобальной системы наблюдений за климатом (ГСНК) (СПНГ), как указано в Инструменте 
анализа и обзора возможностей систем наблюдений (ОСКАР), или с помощью 
вспомогательного анализа.

Загружаемые данные включают три набора таблиц: набор детерминистской статистики 
для среднего значения и разброса по ансамблю, таблицы надежности и таблицы 
показателя упорядоченной непрерывной вероятности (ПУНВ). Данные усреднены 
по трем областям: тропикам и внетропическим зонам Северного и Южного полушарий. 
Существует определенная согласованность с процессом верификации детерминистских 
ЧПП в том, что для коэффициента корреляции аномалий используется общая 
климатология, а для показателей по результатам анализа используется та же целевая сетка.

2.3.3.2.3	 Механизм взаимодействия между региональным специализированным 
метеорологическим центром и Ведущим центром по верификации систем 
глобального ансамблевого прогноза

НМЦ могут извлечь пользу из результатов верификации, собранных и размещенных 
Ведущим центром по верификации систем ансамблевого прогноза на его веб-сайте. Этот 
веб-сайт содержит всю необходимую информацию, касающуюся обмена показателями 
верификации, а также FTP-сайт, на который участвующие центры могут загружать свои 
верификационные таблицы. ВЦ-КВСАП использует таблицы для создания графических 
представлений данных и размещает их на веб-сайте. Файлы вспомогательных данных для 
целей климатологии доступны для загрузки с веб-сайта Ведущего центра верификации 
детерминистских ЧПП. Доступ к FTP-сайту ВЦ-КВСАП осуществляется по паролю, 
который можно получить, обратившись в Ведущий центр в соответствии с инструкциями 
на веб-сайте.

НМЦ, эксплуатирующим системы глобального ансамблевого прогноза, рекомендуется 
проводить верификацию своих выходных данных, используя стандартные процедуры 
верификации, определенные в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.35, 
и предоставлять результаты своей верификации в ВЦ-КВСАП, загрузив их на FTP-сайт 
на веб-сайте Ведущего центра.

2.3.3.3	 Координация верификации прогнозов волнения

2.3.3.3.1	 Общий обзор деятельности

Схожие типы продукции глобального ЧПП доступны во многих центрах КСОПВ, включая 
РСМЦ, осуществляющие численный прогноз океанического волнения. Для повышения 
уровня их полезности важно понимать параметры успешности продукции ЧПП 
океанического волнения. Комиссия по основным системам (КОС-16) на своей 16-й сессии 
в 2016 году официально утвердила регулярное взаимное сравнение результатов 
верификации модельных прогнозов океанического волнения (которое ранее проводилось 
в рамках бывшей Совместной технической комиссии ВМО-МОК по океанографии 
и морской метеорологии (СКОММ)) в качестве вида деятельности, осуществляемого 
в рамках КСОПВ, с целью предоставления Членам последовательной информации 
о результатах верификации глобальных прогнозов океанического волнения и оказания 
помощи центрам КСОПВ в сравнении и совершенствовании их продукции.

Центр, назначенный для координации верификации прогнозов океанического волнения 
(ВЦ-ВПВ), отвечает за поддержание в актуальном состоянии веб-сайта, который служит 
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хранилищем стандартных наборов данных, необходимых для проведения стандартной 
верификации, и статистических данных по стандартизированной верификации, 
предоставляемых ВЦ-ВПВ.

Был выбран набор параметров ЧПП, подлежащих верификации; они максимально 
соответствуют обязательным и настоятельно рекомендуемым видам продукции 
численного прогноза океанического волнения, которые должны быть доступны в ИСВ, 
в соответствии с Наставлением по КСОПВ, приложение 2.2.11.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Ведущий центр верификации прогнозов волнения (ВЦ-ВПВ) был учрежден 
Исполнительным советом ВМО на его шестьдесят девятой сессии (ИС-69) в 2017 году 
и включен в часть III Наставления по КСОПВ. Поскольку этот вид деятельности 
представляет собой неоперативную деятельность по координации, считается, что одного 
центра достаточно для ее осуществления.

Верификация численных прогнозов океанического волнения является обязательной 
функцией для РСМЦ, осуществляющих численный прогноз океанического волнения, 
называемых участвующими центрами. Контроль соответствия осуществляется согласно 
процедурам, изложенным в разделе 3.4 настоящего Руководства.

Участвующим центрам необходимо только предоставлять Ведущему центру 
прогностическую продукцию в формате ВМО GRIB2. ВЦ-ВПВ извлекает данные 
с согласованного FTP-сайта, затем сопоставляет прогностические данные с данными 
пунктов наблюдений и рассчитывает статистические данные по верификации. Затем 
он публикует на веб-сайте ВЦ-ВПВ графики взаимных сравнений, а также фактические 
цифровые данные по результатам верификации оперативных систем прогноза волнения.

ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу Ведущего центра

НМЦ могут получить доступ к результатам верификации на веб-сайте Ведущего центра 
и выбрав “Coordination of wave forecast verification” (Координация верификации прогнозов 
волнения) из списка видов деятельности на веб-портале КСОПВ.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность ВЦ путем, среди прочего: 
a) проведения объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
соответствующих прогностических моделей волнения, используемых для областей, 
представляющих для них интерес; b) предоставления дополнительных данных 
наблюдений для использования в процессе верификации.

2.3.3.3.2	 Описание верификации

Как описано выше в разделе 2.3.3.3.1 i), участвующим центрам необходимо предоставлять 
в ВЦ-ВПВ только требуемую продукцию прогностических моделей волнения в формате 
GRIB2 ВМО. К этим видам прогностической продукции относятся виды продукции, 
перечислены как обязательные в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.11, а также 
компоненты u и v ветра на высоте 10 м, перечисленные в нем в качестве дополнительных 
настоятельно рекомендуемых видов продукции.

ВЦ-ВПВ сопоставляет прогностические данные с данными наблюдений и рассчитывает 
соответствующие статистические данные по верификации. Результаты, доступные на веб-
сайте ВЦ-ВПВ, включают верификацию прогнозов высоты значительных волн, пикового 
периода волны и скорости ветра до 5-го дня по сезонам, а также более долгосрочные 
временные ряды для прогнозов в определенное время суток (а именно, в 00:00 ВСВ 
и 12:00 ВСВ) в различных океанических бассейнах по всему миру. Результаты представлены 
в виде исследований взаимосравнений моделей.
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2.3.3.3.3	 Механизм взаимодействия между региональным специализированным 
метеорологическим центром и Ведущим центром верификации глобальных 
численных прогнозов океанического волнения

НМЦ могут извлечь пользу из результатов верификации, собранных и размещенных 
Ведущим центром верификации прогнозов волнения (ВЦ-ВПВ) на его веб-сайте. На этом 
веб-сайте размещена вся соответствующая информация, связанная с обменом данными, 
в том числе порядок предоставления данных прогнозов волнения, а также сами результаты 
верификации. Он также обеспечивает, на защищенном паролем FTP-сайте, совместное 
размещение данных прогнозов и наблюдений, а также исходных необработанных данных 
наблюдений. Пароль можно получить, обратившись в Ведущий центр в соответствии 
с инструкциями на веб-сайте.

НМЦ, которые эксплуатируют системы численного прогноза океанического волнения, 
рекомендуется координировать с ВЦ-ВПВ представление своих прогнозов с тем, чтобы ВЦ 
мог выполнять верификацию их выходной продукции в соответствии со стандартными 
процедурами верификации, определенными в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.37.

2.3.3.4	 Координация верификации прогнозов тропических циклонов

2.3.3.4.1	 Общий обзор деятельности

Схожие типы продукции ЧПП доступны во многих центрах КСОПВ, включая РСМЦ, 
осуществляющие глобальный детерминистский ЧПП для прогнозов тропических 
циклонов. Для повышения уровня их полезности важно понимать параметры 
успешности продукции ЧПП, касающейся тропических циклонов. Взаимное 
сравнение продукции, касающейся тропических циклонов, проводимое Японским 
метеорологическим агентством (ЯМА) с 1991 года в рамках Рабочей группы по численному 
экспериментированию (РГЧЭ), официально утверждено в качестве вида деятельности 
с целью предоставления Членам последовательной информации о верификации 
продукции глобального ЧПП, касающейся тропических циклонов, и оказания помощи 
центрам КСОПВ в сравнении и совершенствовании их продукции.

Центр, назначенный для координации верификации прогнозов тропических циклонов 
(ВЦ-ВПТЦ), отвечает за поддержание в актуальном состоянии веб-сайта, который служит 
хранилищем стандартных наборов данных, необходимых для проведения стандартной 
верификации, и статистических данных по стандартизированной верификации.

i)	 Назначенные центры и методы работы

Примечание: на сегодняшний день ни один ВЦ-ВПТЦ не получил официального статуса.

Поскольку этот вид деятельности представляет собой неоперативную деятельность 
по координации, одного центра достаточно для ее осуществления.

Центрам КСОПВ, производящим продукцию ЧПП, рекомендуется предоставлять 
данные о траекториях тропических штормов в соответствии с Наставлением по КСОПВ, 
приложение 2.2.1. Эта информация может быть представлена в виде полей давления 
на среднем уровне моря на регулярной широтно-долготной сетке. Следует также отметить, 
что обязательной функцией РСМЦ, осуществляющих прогнозирование тропических 
циклонов, является проведение ретроспективного анализа ТЦ и предоставление данных 
об основных траекториях, на ежегодной основе, в соответствии с Наставлением по КСОПВ, 
часть II, раздел 2.2.2.6.1 f).
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ii)	 Как национальные метеорологические центры могут извлекать пользу и/или вносить 
вклад в работу Ведущего центра

Примечание: поскольку на сегодняшний день ни один ВЦ-ВПТЦ не получил официального статуса, результаты 
верификации на текущий момент не доступны на веб-сайте ВЦ или на веб-портале КСОПВ.

НМЦ могут получить доступ к результатам верификации на веб-сайте ВЦ и через  
веб-портал КСОПВ.

НМЦ рекомендуется вносить вклад в деятельность ВЦ путем, среди прочего: 
a) предоставления связанной с ТЦ выходной продукции их моделей ЧПП (давление 
на среднем уровне моря и компоненты ветра на уровне 850 гПа) в ВЦ; b) выполнения 
объективной верификации и предоставления отзывов об эффективности 
соответствующих моделей, используемых для областей, представляющих для них интерес; 
c) предоставления дополнительных данных наблюдений для использования в процессе 
верификации.

2.3.3.4.2	 Описание верификации

ВЦ координирует обмен данными прогностических полей, подготовленными 
участвующими центрами ЧПП. ВЦ управляет веб-сервером для поддержки 
предоставления результатов верификации от участвующих РСМЦ. Результаты 
верификации, включая графики и необработанные показатели, доступны в защищенном 
паролем разделе веб-сайта ВЦ.

Методы и показатели верификации описаны в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.38.

Показатели рассчитываются только для прогнозов, инициализированных в 12:00 ВСВ, 
и рассчитываются отдельно для шести основных океанических бассейнов по всему 
миру, где чаще всего возникают тропические циклоны. Приводятся взаимные сравнения 
прогнозов ТЦ, при этом показатели рассчитываются на ежегодной основе с 1 января 
по 31 декабря в Северном полушарии и с 1 сентября по 31 августа в Южном полушарии.

2.3.3.4.3	 Механизм взаимодействия между региональным специализированным 
метеорологическим центром и Ведущим центром верификации прогнозов 
тропических циклонов

НМЦ могут извлечь пользу из результатов верификации, собранных и размещенных 
Ведущим центром верификации прогнозов тропических циклонов (ВЦ-ВПТЦ) на его 
веб-сайте. На этом веб-сайте размещена вся соответствующая информация, связанная 
с обменом данными, в том числе порядок предоставления данных прогнозов ТЦ, 
а также сами результаты верификации. Пароль для доступа к прогнозам траекторий 
ТЦ, результатам верификации и спецификациям данных можно получить, обратившись 
в Ведущий центр в соответствии с инструкциями на веб-сайте.

НМЦ, которые эксплуатируют глобальные системы ЧПП, рекомендуется координировать 
с ВЦ-ВПТЦ представление своих данных ЧПП, связанных с ТЦ, с тем чтобы ВЦ мог 
проводить верификацию их выходной продукции в соответствии со стандартными 
процедурами верификации, определенными в Наставлении по КСОПВ, приложение 2.2.38.

ВЦ-ВПТЦ проводит верификацию с использованием наборов данных об основных 
траекториях, которые обычно предоставляются РСМЦ, осуществляющими 
прогнозирование тропических циклонов.

https://community.wmo.int/en/wipps-web-portal
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2.2.3.5	 Координация мониторинга наблюдений 

Какие-либо общие рекомендации кроме положений Наставления по КСОПВ, часть II, 
раздел 2.2.3.5, отсутствуют.

2.4	 МЕТАДАННЫЕ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ ОБРАБОТКИ 
И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

Как указано в разделе 1.6 настоящего Руководства, ИСВ представляет собой единую 
скоординированную глобальную инфраструктуру, служащую для выполнения 
функций телесвязи и управления данными. ИСВ обеспечивает: a) регулярный сбор 
и распространение критически важных и лимитированных по времени обработки данных 
и продукции; b) обнаружение данных, обеспечение доступа к ним и их извлечение; 
c) своевременное предоставление данных и продукции. Метаданные КСОПВ позволяют 
получить представление о процессах и инструментах, используемых для производства 
данных и продукции, распространяемых через ИСВ. Доступность метаданных КСОПВ 
имеет существенное значение для эффективного планирования и управления системами 
обработки данных и прогнозирования. Метаданные КСОПВ состоят из информации, 
которая позволяет интерпретировать данные и различные виды продукции 
во взаимосвязи и обеспечивает эффективное использование данных и продукции КСОПВ 
всеми пользователями.

Примечание: конкретные руководящие указания по метаданным КСОПВ находятся в стадии разработки.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО



ПРИЛОЖЕНИЕ 2.1. РЕКОМЕНДУЕМЫЙ ПРОЦЕСС 
ПРОГНОЗИРОВАНИЯ НА ПЕРИОД ОТ D + 0 ДО D + 3

Примечание: D означает сутки, а «+ число» — срок действия прогноза.

 

Этап 1: 
Недавняя 

погода

Этап 2: 
Анализ

Этап 3: 
Текущий 
прогноз

Этап 4: 
Детерми-
нистский 

ЧПП

Этап 5: 
Ансамблевый 

ЧПП

Этап 6: 
Обсуждение

Этап 7: 
Внутреннее 
руководство

Этап 8: 
Прогноз

Этап 9: 
Обзор и 

обновление

Yes

• Проведите обзор погодных условий и статистики за последние дни, 
особенно за последние 24 часа

• Изучите приземные и аэрологические наблюдения, карты анализа 
(на основе наблюдений и моделей), спутниковые снимки, 
радиолокационные изображения, изображения систем обнаружения 
молний и т. д. (в зависимости от того, что имеется)

• Проведите обзор существующих руководящих указаний, текстов 
и продукции (Примечание: этот процесс включает как текущий 
национальный прогноз, так и руководящие указания по прогнозированию 
и виды продукции, предоставляемые РСМЦ для наукастинга, регионального 
прогнозирования суровой погоды, прогнозирования тропических циклонов) 

• Проводите обзор прогностической продукции и сверяйте ее с данными 
наблюдений, в том числе радиолокационными,  спутниковыми и т. д. 
Вносите правки и выпускайте вновь при необходимости.

Вероятна 
суровая 
погода?

Выпустить 
метеологическое 
предупреждение

Да

• Подготовьте текст прогноза и другую продукцию на основе 
руководящего документа, как описано на этапах выше.

• Изучите эволюцию синоптической ситуации, показанную 
в глобальном ЧПП и ЧПП по ограниченному району (Примечание: этот 
процесс включает продукцию ММЦ и РСМЦ, осуществляющих глобальный 
детерминистский ЧПП. Консультируясь с ВЦ-ВДЧ, прогнозисты получают 
представление об эффективности работы моделей) 

• Изучите продукцию глобального ансамблевого ЧПП и ансамблевого 
ЧПП по ограниченному району на предмет совпадения между средним 
значением по ансамблю и детерминистским ЧПП. Принять во внимание 
любые выбросы в распределении ансамбля. (Примечание: этот процесс 
включает продукцию ММЦ и РСМЦ, осуществляющих глобальный 
ансамблевый ЧПП)

• Обсудите вероятную эволюцию прогноза с дежурными коллегами 
и придите к консенсусу. Это особенно важно для согласованности 
прогнозов для населения, а также авиационных и морских прогнозов.

• Подготовьте краткий текст, чтобы резюмировать консенсус 
по прогнозу — его можно выразить в технической форме, поскольку 
он предназначен только для внутреннего пользования. 
Прокомментируйте температуру, осадки, ветер, погоду и проч. 



ПРИЛОЖЕНИЕ 2.2. РЕКОМЕНДУЕМЫЙ ПРОЦЕСС 
ПРОГНОЗИРОВАНИЯ НА ПЕРИОД ОТ D + 4 ДО D + 10

Этап 1: 
Руководство

Этап 2: 
Детерми-
нистский 

ЧПП

Этап 3: 
Ансамблевый 

ЧПП

Этап 4: 
Суровая?

Этап 5: 
Внутреннее 
руководство

Этап 6: 
Прогноз

Этап 7: 
Обновление

• Проведите обзор руководящих указаний, уже подготовленных 
для прогностического периода от D + 0 до D + 3

• Изучите синоптическую эволюцию, показанную 
в глобальном ЧПП (Примечание: сюда входит продукция ММЦ 
и РСМЦ, осуществляющих глобальный детерминистский ЧПП. 
Консультируясь с ВЦ-ВДЧ, прогнозисты получают 
представление об эффективности работы моделей)   

• Изучите продукцию глобального ансамблевого ЧПП 
на предмет совпадения между средним значением 
по ансамблюи детерминистским ЧПП и братите внимание 
на любые отклонения (Примечание: сюда входит продукция 
ММЦ и РСМЦ, осуществляющих глобальный ансамблевый ЧПП и 
региональное прогнозирование явлений суровой погоды)

• Просмотрите метеограммы, уделив особое внимание 
как среднему значению прогноза, так и выбросам.  
(Примечание: сюда входит продукция РСМЦ, осуществляющих 
региональное прогнозирование явлений 
суровой погоды)

• Обратите внимание на любой четкий и устойчивый признак 
возможной аномальной и суровой погоды в этом временном 
диапазоне

• Изучите Индекс экстремального прогноза и другие показатели, 
чтобы проанализировать возможное возникновение явлений 
суровой погоды в течение периода действия прогноза

• Подготовьте краткий текст, чтобы резюмировать консенсус
по прогнозу — его можно выразить в технической форме, 
поскольку он предназначен только для внутреннего 
пользования. Прокомментируйте температуру, осадки, ветер, 
погоду и проч.

• Подготовьте текст прогноза, прогнозы для конкретных мест 
и другую продукцию на основе руководящего документа, 
как описано на этапах выше. При использовании 
метеограмм будьте осторожны c прибрежными районами 
(маска суша/море) и высотой по модели.

• Обновляйте прогноз каждые сутки.

Вероятна 
суровая 
погода?

Выпустить 
метеорологическое 

предупреждение

Да



ЧАСТЬ III. ПРОЦЕДУРЫ НАЗНАЧЕНИЯ

3.1	 ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Создание и функционирование КСОПВ зависит от Членов ВМО и соответствующих 
международных программ и партнеров, принимающих на себя функциональные роли 
мировых метеорологических центров (ММЦ), региональных специализированных 
метеорологических центров (РСМЦ) и ведущих центров (ВЦ). Процедуры для 
назначения центра КСОПВ основываются на соответствии функциональной архитектуре 
КСОПВ (то есть общим требованиям) и техническим требованиям/спецификациям 
деятельности КСОПВ.

Процесс назначения ММЦ, РСМЦ и сетей РСМЦ в целом описан в разделе 1.2.6 
Наставления по КСОПВ. В этой части представлено более подробное описание процесса 
назначения, включая этапы подготовки и фактическое назначение, а также процесса 
рассмотрения соответствия.

В соответствии с Техническим регламентом ВМО (ВМО-№ 49), том I, каждый Член назначает 
национальный метеорологический центр (НМЦ) в составе его НМГС, который отвечает 
за подготовку прогнозов и предупреждений во всех диапазонах, необходимых для 
удовлетворения потребностей Членов ВМО. Учитывая, что это назначение согласуется 
с индивидуальными полномочиями каждой НМГС, процедуры официального назначения 
и рассмотрения соответствия в рамках КСОПВ не требуются. Однако, ожидается, что НМЦ 
будут соблюдать общие требования, изложенные в Наставлении по КСОПВ, раздел 2.1. 
Кроме того, как описано в Руководстве по Информационной системе ВМО (ВМО-№ 1061), 
часть II, пункт 2.4, ожидается, что НМЦ будут национальными центрами (НЦ) ИСВ.

Как читать таблицу с указанием обязанностей

В соответствии с требованиями, касающимися менеджмента качества, органы, 
ответственные за управление информацией, относящейся к каждому конкретному виду 
деятельности в рамках КСОПВ, четко определены в Наставлении по КСОПВ, часть II, 2.2, 
таблицы 2—29. Ниже представлены следующие пояснения и пример:

a)	 три записи в разделе «Изменения в деятельности» указывают на группу(ы) и орган(ы), 
ответственные за подготовку обновлений спецификаций, их утверждение и принятие 
решений об обновлении Наставления по КСОПВ, соответственно. В этом примере 
ПК-ММО/СЕРКОМ (Постоянный комитет по морскому метеорологическому 
и океанографическому обслуживанию/Комиссия по метеорологическим, 
климатическим, гидрологическим, морским и смежным обслуживанию 
и применениям в области окружающей среды) предлагает сессии СЕРКОМ внести 
изменения в деятельность по глобальному численному прогнозированию состояния 
океана, которая, в свою очередь, утверждает это предложение и предлагает 
Комиссии по наблюдениям, инфраструктуре и информационным системам 
(ИНФКОМ) ВМО рассмотреть возможность внесения соответствующих поправок 
в Наставление по КСОПВ, часть II. Затем ИНФКОМ поручает Постоянному комитету 
по обработке данных для прикладных аспектов моделирования и прогнозирования 
системы Земля (ПК-МПСЗ) рассмотреть предложенное содержание в сотрудничестве 
с ПК-ММО и рекомендует пересмотренное содержание в качестве поправки 
к Наставлению по КСОПВ для рассмотрения ИС/Конгрессом;

b)	 две записи в разделе «Назначение центров» указывают на органы, отвечающие 
за утверждение назначения центра КСОПВ для осуществления рассматриваемого 
вида деятельности и за принятие соответствующих решений. Следуя тому же 
примеру, сессия СЕРКОМ рекомендует назначить РСМЦ для глобального численного 

https://library.wmo.int/idurl/4/57929
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прогнозирования состояния океана и предлагает ИНФКОМ рассмотреть возможность 
внесения соответствующих поправок в Наставление по КСОПВ, часть III. Затем 
ИНФКОМ рекомендует ИС/Конгрессу поправку к Наставлению по КСОПВ;

c)	 две записи в разделе «Соответствие» указывают на группу(ы) и орган(ы), 
ответственные за обеспечение того, чтобы деятельность назначенных центров 
КСОПВ продолжала соответствовать ее спецификации. Следуя тому же примеру, 
ПК-ММО/СЕРКОМ осуществляет мониторинг соответствия РСМЦ, осуществляющих 
глобальное численное прогнозирование состояния океана, и отчитывается перед 
сессией СЕРКОМ, которая, в свою очередь, предлагает ИНФКОМ рассмотреть этот 
отчет и предпринять соответствующие действия в отношении Наставления по КСОПВ.

3.2	 ПРОЦЕДУРА СОЗДАНИЯ ЦЕНТРОВ С НОВЫМИ ВИДАМИ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Для включения нового вида деятельности КСОПВ в Наставление по КСОПВ, то есть для 
создания центров КСОПВ с новыми видами деятельности (см. рисунок 4) применяется 
следующая процедура:

a)	 по запросу соответствующего конституционного органа (например, региональной 
ассоциации или технической комиссии) техническая комиссия или группа экспертов 
программы разработают требования к новым типам центров, включая критерии 
и функции для нового типа центра, а также перечень видов продукции, которые будут 
предоставляться в контексте КСОПВ;

b)	 критерии и функции для нового типа центра одобряются соответствующей группой 
управления технической комиссии или руководящим комитетом программы 
и представляются в ИНФКОМ через ее президента;

c)	 затем президент ИНФКОМ принимает решение о группе экспертов комиссии, которая 
будет отвечать за рассмотрение и окончательную доработку предложения о новом 
типе центра в соответствии со стандартной процедурой внесения поправок, при 
координации со стороны Секретариата ВМО;

d)	 Секретариат ВМО представит пересмотренное предложение по новому типу центра 
в ИНФКОМ, которая рассмотрит и рекомендует Исполнительному совету/Конгрессу 
ВМО включение его в Наставление по КСОПВ.

Таблица. Пример таблицы, конкретизирующей обязанности по внесению изменений 
в деятельность КСОПВ (в данном случае, глобальное численное прогнозирование 

состояния океана), назначению центров и рассмотрению соответствия

Ответственность

Изменения в деятельности

Внесение предложения: ПК-ММО/СЕРКОМ

Рекомендация: ИНФКОМ СЕРКОМ

Принятие решения: ИС/Конгресс

Назначение центров

Рекомендация: ИНФКОМ СЕРКОМ

Принятие решения: ИС/Конгресс

Соответствие

Осуществление мониторинга: ПК-ММО/СЕРКОМ

Представление отчета в адрес: ИНФКОМ СЕРКОМ
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Назначение ММЦ/РСМЦ

Назначение сети РСМЦ

Член/партнер

Международная 
организация

ПП, Р/Партнер

1

2

3

4

5

6

a

b

c

d

e

f

g

h

ПП, П/РА

ПП Члена, размещающего 
у себя центр-кандидат, даже 
если центр не связан с НМЦ

ПП Члена, 
размещающего у себя 

центр-кандидат, или П/РА 
соответствующей(их) РА

ПП или П/РА должны 
направить заявку 
на назначение 
в Секретариат ВМО.
Заявка должна содержать 
подтверждающую 
информацию, 
демонстрирующую 
соответствие критериям 
назначения, указанным 
в Наставлении.

П/РА

П/РА, в случае сетей, 
учрежденных двумя 

или более РА

ГЭ: Группа экспертов
ГУ: Группа управления
ПП: Постоянный представитель 
П: Президент 

Конгресс / ИС

ИНФКОМ

ТК/РА

В зависимости от вида 
деятельности, 
перед назначением 
Конгрессом или ИС следует 
получить одобрение 
со стороны РА и ТК.

П/ИНФКОМ примет 
решение о том, какая ГЭ 
будет отвечать 
за рассмотрение 
предложения о новом 
типе центра.

ГУ ТК РКП

Ответственная ГЭ

Оценка и 
рекомендации

Секретариат ВМО

Соответствующие 
конституционные 

органы
• Критерии и функции

• Перечень продукции, 
которая должна 
предоставляться

ГЭ по программе

Порядок назначения (1.2.6)

Порядок включения нового типа центров в Наставление (Введение, 11)
РКП: Руководящий комитет программы
РА: Региональная ассоциация
ТК: Техническая комиссия
Р: Руководитель

Соответствующие 
конституционные органы, 

указанные в таблицах 2–29 
части II Наставления

Требования к новым 
типам центров

Рисунок 4. Процесс назначения ММЦ, РСМЦ и сетей РСМЦ в соответствии с Наставлением по КСОПВ, раздел 1.2.6 и Введение (пункт 11)
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3.3	 ПРОЦЕДУРА НАЗНАЧЕНИЯ РЕГИОНАЛЬНОГО 
СПЕЦИАЛИЗИРОВАННОГО МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКОГО ЦЕНТРА

Для назначения нового РСМЦ обязательно, чтобы центр, претендующий на назначение, 
отвечал техническим требованиям, указанным в Наставлении по КСОПВ. Важно, чтобы 
вопрос о назначении центра рассматривался в соответствии с потребностями Членов 
в регионе и чтобы Члены получали и использовали продукцию и обслуживание от этого 
центра. Даже если НМГС способна отвечать необходимым техническим требованиям, 
назначение рассматривается только тогда, когда определены потребности пользователей 
в соответствующей деятельности. Оптимальное развертывание РСМЦ обеспечит наиболее 
эффективное использование ресурсов ВМО в целом как с точки зрения Члена(ов), 
на территории которого(ых) будет размещен центр, так и с точки зрения Членов, которые 
будут получать и использовать обслуживание. Технические комиссии играют важную роль 
в технических аспектах, а региональные ассоциации (или эквивалентные региональные 
органы, такие как органы по тропическим циклонам) играют важную роль в оценке 
потребностей региональных ассоциаций и обращении к Членам с просьбой разместить 
у себя РСМЦ, когда это необходимо.

Подготовлены подробные руководящие указания по процедурам назначения 
региональных климатических центров (РКЦ) (см. примечание 1 ниже) и региональных 
специализированных метеорологических центров по прогнозированию атмосферных 
песчаных и пыльных бурь (РСМЦ-ПППБ) (см. примечание 2 ниже).

Примечания:

1)	 How to establish and run a WMO Regional Climate Centre (RCC) (Как создать и эксплуатировать региональный 
климатический центр (РКЦ) ВМО) (WCASP-№ 80, WMO/TD-№ 1534).

2)	 SDS-WAS: Science and Implementation Plan 2015–2020 (СДС-ВАС: План научной деятельности и осуществления 
на 2015-2020 гг.) (WWRP-No. 2015-5), глава 7 и приложение 2.

3.3.1	 Подготовка

3.3.1.1	 Оценка потребностей Членов

Региональные ассоциации (или эквивалентные региональные органы) играют важную 
роль в оценке потребностей своих Членов в продукции и обслуживании систем обработки 
данных и прогнозирования и обращении к Членам с просьбой разместить у себя РСМЦ, 
когда это необходимо. Настоятельно рекомендуется использовать опрос на определение 
потребностей для поддержки такого процесса оценки. Оценка должна учитывать все 
виды применений, а также национальных и международных пользователей. Основываясь 
на результатах опроса, региональная ассоциация (или эквивалентный региональный 
орган) должна обратиться к своим Членам с просьбой разместить у себя РСМЦ, когда 
это необходимо.

Члены, желающие разместить у себя РСМЦ, должны убедиться, что они соответствуют 
региональным требованиям, и должны получить одобрение своей региональной 
ассоциации до представления своей кандидатуры посредством либо официального 
решения региональной ассоциации (или эквивалентного регионального органа), либо 
официального письма от президента региональной ассоциации (или эквивалентного 
регионального органа). Это рекомендуется в качестве подготовительного шага, хотя 
региональная ассоциация (или эквивалентный региональный орган) и участвует 
в процессе утверждения назначения.

РСМЦ, осуществляющий координацию деятельности, называемый ведущим центром, 
который размещается у одного Члена или совместно у двух Членов (как, например, 
в случае РСМЦ Сеул и РСМЦ Вашингтон, которые совместно размещают у себя 
Ведущий центр по координации прогнозирования на базе мультимодельных ансамблей 
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для долгосрочных прогнозов), обычно не требует дополнительных назначенных 
центров. Однако такое требование всегда должно оцениваться соответствующей 
технической комиссией.

Краткий обзор каждого вида деятельности РСМЦ, представленный в разделе 2.3 
настоящего Руководства, показывает статус развертывания РСМЦ. Эту информацию 
следует учитывать на ранних этапах процесса назначения, принимая во внимание, что 
для некоторых видов деятельности РСМЦ уже было назначено достаточное число РСМЦ 
с соответствующим географическим охватом.

3.3.1.2	 Демонстрация

После подтверждения наличия потребности центр-кандидат начинает процесс 
демонстрации соответствия техническим требованиям. Рекомендуется направить 
предварительное уведомление, включая планы осуществления, президентам 
соответствующей региональной ассоциации (или эквивалентного регионального органа) 
и технической комиссии(комиссий), а также Генеральному секретарю ВМО.

Центр-кандидат должен отвечать техническим требованиям РСМЦ, определенным 
в Наставлении по КСОПВ. Помимо общих требований и требований, специфичных для 
каждого вида деятельности РСМЦ, центр-кандидат должен также продемонстрировать 
наличие достаточных ресурсов, о чем говорится в разделах 1.6 и 3.4 Наставления 
по КСОПВ. Хотя в Наставлении по КСОПВ об этом конкретно не упоминается, РСМЦ 
должен быть оснащен для работы в течение длительного периода времени с точки 
зрения персонала, инфраструктуры и бюджета, поскольку пользователи рассчитывают 
использовать продукцию и обслуживание РСМЦ для выполнения предписанного им круга 
обязанностей.

Центр-кандидат будет развивать свой потенциал, чтобы соответствовать техническим 
требованиям, и продемонстрирует, что он способен осуществлять свою региональную 
деятельность, фактически выполняя ее в течение нескольких лет. Некоторые виды 
деятельности РСМЦ будут продемонстрированы в рамках соответствующих групп, 
коллективов специалистов или комитетов (например, демонстрация возможностей 
РСМЦ по прогнозированию атмосферных песчаных и пыльных бурь осуществляется 
под руководством и надзором Руководящего комитета по Системе предупреждений 
о песчаных и пыльных бурях и их оценки (СДС-ВАС)).

3.3.1.3	 Технический обзор

Ожидается, что центр-кандидат будет полностью активен в качестве РСМЦ сразу после 
назначения в качестве РСМЦ. Поэтому необходимо убедиться, что кандидат отвечает 
техническим требованиям РСМЦ, прежде чем он будет назначен. Поскольку процесс 
назначения не может быть продолжен, если кандидат не прошел техническую оценку, 
настоятельно рекомендуется, чтобы кандидат прошел техническую оценку, прежде чем 
официально выдвинуть свою кандидатуру для назначения в качестве РСМЦ.

Для прохождения технического обзора после завершения процесса технической 
подготовки и демонстрации центр-кандидат должен подготовить технический документ, 
подтверждающий, что центр отвечает общим и техническим требованиям для каждого 
вида деятельности РСМЦ. Технический обзор будет проводиться в соответствии 
с процедурами рассмотрения соответствия центра, описанными в разделе 3.5 настоящего 
Руководства, и поэтому технический документ должен быть подготовлен с учетом 
содержания, описанного в этом разделе.

Центр-кандидат направляет эту техническую документацию Генеральному секретарю 
ВМО с просьбой о проведении технического обзора. Как описано в разделе 1.2.6.3 
Наставления по КСОПВ, заявки направляются постоянным представителем Члена или 
организацией-партнером ВМО или же, в случае международных организаций, либо 



72

постоянным представителем страны, в которой расположен центр-кандидат, либо 
президентом соответствующей(их) региональной(ых) ассоциации(ий) (РА). Как описано 
в разделе 1.2.6.4 Наставления по КСОПВ, заявки на назначение в качестве сети РСМЦ 
направляются президентом соответствующей РА либо, в случае сетей, учрежденных двумя 
или более РА, совместно их президентами. Эта заявка должна включать информацию 
о координаторах технического обзора. Секретариат ВМО обратится с просьбой к органу, 
ответственному за рассмотрение соответствия (см. разделе 3.5; ответственные органы 
определяются в соответствии с таблицей в разделе 3.1 настоящего Руководства), провести 
технический обзор центра-кандидата, чтобы убедиться в его соответствии техническим 
требованиям. Если технические требования не выполняются, результаты обзора будут 
переданы в центр-кандидат с рекомендациями по улучшению.

3.3.2	 Назначение

Требования, специфичные для каждого вида деятельности РСМЦ, представлены 
в разделе 2.2 Наставления по КСОПВ, в котором приведена таблица для каждого вида 
деятельности с указанием органов, ответственных за рекомендации по внесению 
изменений в спецификацию деятельности, назначение и соответствие центров, 
за исключением деятельности, касающейся служб слежения за вулканической 
деятельностью для обслуживания международной аэронавигации. Что касается 
назначения центров, то органом, ответственным за фактическое назначение, является 
Всемирный метеорологический конгресс (Кг) или Исполнительный совет ВМО (ИС). 
За некоторые виды деятельности ответственность лежит на двух или более органах, 
и в таких случаях все эти органы несут ответственность за подготовку рекомендаций для 
Кг/ИС. Порядок получения рекомендаций от этих органов конкретно не указан в этой 
таблице, но общий порядок заключается в следующем.

Заявление о выдвижении кандидата, как описано в разделе 3.3.1.3, направляется 
Генеральному секретарю ВМО официальным письмом. Настоятельно рекомендуется 
отправить электронное письмо по адресу: wmo@​wmo​.int с копией на адрес wipps@​wmo​
.int. Официальное письмо должно сопровождаться дополнительным документом (то есть 
техническим документом, упомянутым выше), свидетельствующим о том, что центр-
кандидат соответствует техническим и ресурсным требованиям для назначения.

После подтверждения того, что кандидат успешно прошел техническую проверку, будут 
получены рекомендации от органов, перечисленных в таблице. Такими органами могут 
быть: региональные ассоциации (или эквивалентные региональные органы), Комиссия 
по наблюдениям, инфраструктуре и информационным системам (ИНФКОМ) и другие 
соответствующие органы.

3.3.2.1	 Региональные ассоциации (или эквивалентные региональные органы)

Если в таблицу такого типа, описанную в разделе 3.1 настоящего Руководства, включена 
региональная ассоциация (или эквивалентный региональный орган), то сначала будет 
получена ее рекомендация. Это предназначено для обеспечения того, чтобы назначение 
нового центра основывалось на потребностях Членов соответствующего региона. 
Рекомендация будет доведена до сведения Генерального секретаря ВМО официальным 
письмом от имени президента региональной ассоциации (или эквивалентного 
регионального органа).

Региональным ассоциациям (или эквивалентным региональным органам) предлагается 
обеспечить, чтобы новые виды продукции и обслуживания, предлагаемые центром-
кандидатом, отвечали потребностям региона, принимая во внимание результаты опроса 
на определение потребностей пользователей и технического обзора.

Никаких дальнейших действий не предпринимается до получения рекомендации 
от региональных ассоциаций (или эквивалентных региональных органов).
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3.3.2.2	 Другие соответствующие органы

Рекомендации Совета по исследованиям (СИ) и Комиссии по метеорологическим, 
климатическим, гидрологическим, морским и смежным обслуживанию и применениям 
в области окружающей среды (СЕРКОМ) необходимы для конкретных видов деятельности, 
которые тесно связаны с этими органами. В случае наличия нескольких органов 
рекомендации должны быть получены от всех них, но могут быть получены в любом 
порядке, однако, в связи со сроками проведения сессий, может возникнуть необходимость 
получить одобрение президентов технических комиссий или председателя Совета 
по исследованиям от имени их органа(органов).

3.3.2.3	 Комиссия по наблюдениям, инфраструктуре и информационным 
системам

Рекомендации ИНФКОМ по назначению центров в основном включают поправку(и) 
к Наставлению по КСОПВ. По этой причине рекомендация требует утверждения 
на сессии ИНФКОМ. В случаях, когда требуются рекомендации более чем одного органа, 
рекомендация ИНФКОМ выносится последней.

Перед тем, как рекомендовать Кг/ИС официальное назначение, ИНФКОМ рассмотрит 
и утвердит результаты технического обзора и обеспечит оптимальное развертывание 
нового РСМЦ без какого-либо дублирования со стороны других РСМЦ для такого же вида 
деятельности.

3.3.3	 Утверждение назначения

После получения рекомендаций от всех органов, Кг/ИС будет предложено принять 
решение о назначении РСМЦ. После того, как Кг/ИС утвердит назначение РСМЦ, центр-
кандидат должен начать свою деятельность, как описано в соответствующей резолюции 
Конгресса/Исполнительного совета. Если возникнет необходимость в координации, такой 
как передача данных в Ведущий центр, это будет решаться сразу же после утверждения 
назначения центра при координации со стороны Секретариата ВМО.

3.4	 ПРОЦЕДУРА НАЗНАЧЕНИЯ МИРОВОГО МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКОГО 
ЦЕНТРА

Особые требования к мировому метеорологическому центру (ММЦ) заключаются в том, 
чтобы центр-кандидат осуществлял, по крайней мере, следующие три вида деятельности: 
a) глобальный детерминистский ЧПП; b) глобальный ансамблевый ЧПП; c) глобальный 
численный долгосрочный прогноз, как представлено в разделе 1.2.4 Наставления 
по КСОПВ. После назначения в качестве РСМЦ для этих видов деятельности выдвижение 
кандидата для назначения в качестве ММЦ осуществляется постоянным представителем 
Члена, размещающего у себя центр-кандидат, как описано в разделе 1.2.6.3 Наставления 
по КСОПВ. Заявление о выдвижении кандидата должно быть направлено в Секретариат 
ВМО официальным письмом. Настоятельно рекомендуется отправить электронное письмо 
по адресу: wmo@​wmo​.int с копией на адрес wipps@​wmo​.int. Выдвижение кандидата для 
назначения в качестве РСМЦ для вышеупомянутых видов деятельности и кандидата для 
назначения в качестве ММЦ может осуществляться одновременно.

Органом, ответственным за назначение центров, является Кг/ИС; органом, ответственным 
за представление рекомендации для Кг/ИС, является ИНФКОМ. После того, как ИНФКОМ 
утвердить рекомендацию, Кг/ИС будет предложено принять решение о назначении ММЦ. 
После утверждения со стороны Кг/ИС назначения ММЦ центр-кандидат незамедлительно 
начнет свою деятельность в качестве ММЦ.

mailto:wmo@wmo.int
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3.5	 ОБЗОР СООТВЕТСТВИЯ ЦЕНТРОВ КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЫ 
ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

3.5.1	 Справочная информация

Постоянное функционирование КСОПВ основано на непрерывном соблюдении 
назначенными центрами КСОПВ согласованных стандартов и практик. В этих целях 
ММЦ и РСМЦ должны проводить регулярный обзор их соответствия стандартам 
и практикам КСОПВ.

Члены ВМО и соответствующие международные программы и партнеры несут 
ответственность за обеспечение соответствия их центров стандартам и практикам КСОПВ. 
ИНФКОМ будет контролировать и поддерживать процесс регулярного обзора с целью 
регулярного подтверждения соответствия центров.

3.5.2	 Процесс рассмотрения соответствия для Региональных 
специализированных метеорологических центров

3.5.2.1	 Введение

Процесс предусматривает двухэтапный подход к рассмотрению соответствия и аудиту 
назначенных центров КСОПВ, далее именуемых РСМЦ (см. приложение 3.1). Рассмотрение 
соответствия является первым этапом, и его результат служит основой для принятия 
решения о том, следует ли запрашивать проведение аудита РСМЦ Экспертной группой 
по аудиту и сертификации (ЭГ-АС) в качестве второго этапа в соответствии с общим 
процессом аудита, изложенным в Техническом регламенте (ВМО-№ 49), том I, дополнение 
к части VII.

Процесс, описанный в настоящем документе, призван предоставить руководящие 
указания по рассмотрению соответствия РСМЦ, чтобы обеспечить их функционирование 
в соответствии с Наставлением по КСОПВ и тем самым помочь поддержать 
функциональный статус КСОПВ.

Наставление по КСОПВ включает перечень назначенных РСМЦ. Следует отметить, что 
консультативные центры по вулканическому пеплу (КЦВП) не являются частью процесса 
рассмотрения соответствия, поскольку они назначаются Международной организацией 
гражданской авиации (ИКАО).

Координация рассмотрения соответствия РСМЦ контролируется Постоянным комитетом 
по обработке данных для прикладных аспектов моделирования и прогнозирования 
системы Земля (ПК-МПСЗ). Рассмотрение соответствия каждого назначенного РСМЦ 
в рамках деятельности КСОПВ будет проводиться группой экспертов, ответственной 
за мониторинг соответствия РСМЦ. Группы экспертов, ответственные за мониторинг 
различных видов деятельности в рамках КСОПВ, определены в Наставлении по КСОПВ.

Программа аудита будет разработана ЭГ-АС на основе информации, 
предоставленной ПК-МПСЗ.

Общие требования и конкретные функции назначенных РСМЦ, на которые будет 
распространяться рассмотрение соответствия, определены в Наставлении по КСОПВ, 
разделы 2.1 и 2.2, соответственно. Группа экспертов решает, какие общие требования 
являются критически важными для поддержания функциональности КСОПВ РСМЦ. 
Рассмотрение соответствия будет проводиться на уровне продукции, то есть продукции, 
которую назначенный РСМЦ обязался предоставлять. Группа экспертов также принимает 
решение о допустимом периоде для обеспечения соответствия последнему(им) 
внесенному(ым) изменению(ям) в конкретные функции после пересмотра Наставления 
по КСОПВ. Далее в настоящем документе критически важные общие требования 
и конкретные функции именуются обязательными функциями.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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Группы экспертов отчитываются перед ПК-МПСЗ о результатах рассмотрения соответствия.

Группы экспертов проводят рассмотрение соответствия РСМЦ согласно процессу, 
описанному в пунктах 3.5.2.2 и 3.5.2.3. При необходимости группы экспертов 
могут адаптировать общий процесс рассмотрения соответствия для своих целей 
после предоставления соответствующих обоснований и при условии получения 
одобрения от ПК-МПСЗ.

Для проведения рассмотрения соответствия группы экспертов могут назначать более 
ограниченную по составу группу по рассмотрению. При необходимости может быть 
создано несколько групп по рассмотрению, и их количество может зависеть от того, 
сколько назначенных центров имеется в пределах того или иного класса РСМЦ. Члены 
группы по рассмотрению будут входить в основной состав группы экспертов (которая 
отвечает за мониторинг соответствия РСМЦ), и поэтому ожидается, что ее члены будут 
обладать знаниями и опытом в предметной области, необходимыми для проведения 
рассмотрения соответствия. Если группа экспертов не назначает группу по рассмотрению, 
такой группой становится сама группа экспертов.

Рассмотрение соответствия РСМЦ будет проводиться не реже одного раза в четыре года 
или в течение восьми лет после проведения рассмотрения, по результатам которого центр 
оценивается как полностью соответствующий требованиям, и если не было изменений 
в обязательных функциях РСМЦ. В соответствии с подходом, основанным на учете 
факторов риска, ответственные группы экспертов могут принять решение о проведении 
рассмотрения соответствия на более частой основе.

Подход, основанный на учете факторов риска (приложение 3.2), следует общему 
принципу определения того, оказывает ли каскадный эффект несоответствия РСМЦ 
обязательным функциям значительное воздействие на функциональность и нормальный 
режим того или иного вида деятельности КСОПВ.

Рассмотрение соответствия РСМЦ проводится дистанционно.

3.5.2.2	 Разработка процесса рассмотрения соответствия

Группа экспертов должна подготовить вопросник для самооценки, который должен 
быть заполнен назначенными РСМЦ. Вопросник охватывает обязательные функции 
назначенного РСМЦ. Группа экспертов должна решить, какое(ие) общее(ие) требование(я) 
среди целого ряда общих требований, описанных в разделе 2.1 Наставления по КСОПВ, 
является(ются) критически важным(и) для соответствия, указав надлежащее обоснование 
своего выбора. В приложении 3.3 приведен типовой вопросник, который может быть 
изменен группой экспертов. В вопроснике для самооценки следует также запросить 
информацию, необходимую для проверки того, выполняются ли обязательные функции.

Группа экспертов проводит анализ рисков в отношении конкретного вида деятельности 
КСОПВ. Пример шаблона для анализа рисков приведен в приложение 3.2. В соответствии 
с подходом, основанным на учете факторов риска, группа экспертов определяет 
периодичность проведения рассмотрения соответствия и разрабатывает график 
периодического рассмотрения соответствия РСМЦ в рамках четырехлетнего цикла. 
ПК-МПСЗ утверждает график.

Группа экспертов определяет критерии, по которым РСМЦ «соответствует требованиям», 
«соответствует требованиям с оговоркой» или «не соответствует требованиям», опираясь 
исключительно на сведения, собранные в ходе оценки. Определения этих категорий 
приведены в Техническом регламенте (ВМО-№ 49), том I, дополнение к части VII.
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Группа экспертов также разрабатывает критерии для определения того, следует ли после 
проведения рассмотрения соответствия направлять запрос на проведение возможного 
аудита (который будет проводиться ЭГ-АС).

Группа экспертов разрабатывает временные графики для различных этапов процесса 
рассмотрения соответствия (см. приложение 3.4).

3.5.2.3	 Общий процесс рассмотрения соответствия

Этап 1. Уведомление/запрос о проведении рассмотрения соответствия какого-либо 
центра, направляемый вместе с заполненным вопросником для самооценки:

a)	 Председатель группы экспертов направляет координаторам РСМЦ контактную 
информацию координатора группы по рассмотрению (например, адрес эл. почты) 
за месяц до начала проведения рассмотрения. Группа экспертов и назначенный РСМЦ 
будут осуществлять коммуникацию на английском языке по электронной почте.

b)	 В течение двух месяцев после получения вопросника для самооценки РСМЦ 
заполняет вопросник для самооценки и возвращает его группе по рассмотрению. 
Ответ в вопроснике для самооценки должен включать: i) необходимые URL-адреса, 
которые можно использовать для проверки того, выполняются ли обязательные 
функции; ii) примеры предоставляемой продукции.

c)	 РСМЦ предоставляет соответствующую информацию о контактном лице, чтобы 
группа по рассмотрению могла связаться с руководством и экспертами РСМЦ, если 
это необходимо.

d)	 РСМЦ предоставляет информацию о самооценке на английском языке.

Этап 2. Предварительная оценка, рассмотрение и валидация группой по рассмотрению:

a)	 Группа по рассмотрению изучает отчет о самооценке. Группа по рассмотрению также 
проверяет, выполняются ли обязательные функции.

b)	 Если необходима дополнительная информация или если предоставленная 
информация недостаточно ясна, группа по рассмотрению связывается 
с контактным лицом РСМЦ.

c)	 Группа по рассмотрению проводит оценку соответствия центра требованиям. 
Если РСМЦ первоначально оценивается как не соответствующий требованиям, 
РСМЦ будет предложено разработать и представить группе по рассмотрению 
в течение шести месяцев план по обеспечению соответствия. Этот план должен: 
i) включать временной график корректирующих мер; ii) содержать информацию 
о коренной причине, которая привела к несоответствию; iii) содержать описание 
корректирующих мер, которые будут проводиться для устранения несоответствия 
функций. По получении обратной связи относительно плана от группы 
по рассмотрению РСМЦ должен в указанные сроки принять корректирующие меры 
для демонстрации соответствия.

d)	 В случае выявления одного или нескольких несоответствий у РСМЦ также 
есть возможность исправить проблемы (которые привели к несоответствию) 
в течение трех месяцев. Если корректирующие меры и анализ коренных причин 
всех выявленных несоответствий были проведены к удовлетворению группы 
по рассмотрению в течение трех месяцев, центр может считаться «соответствующим 
требованиям».

e)	 В течение трех месяцев после получения отчета(ов) о самооценке группа 
по рассмотрению сообщает группе экспертов о результате оценки. Отчет группы 
по рассмотрению также передается в полном объеме в РСМЦ.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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Этап 3. Сводный отчет о рассмотрении и рекомендации:

a)	 В течение двух месяцев после завершения процесса, описанного в рамках этапа 2, 
группа экспертов разрабатывает сводный отчет о рассмотрении деятельности КСОПВ. 
Если группа экспертов назначает несколько групп по рассмотрению, отчет должен 
быть составлен на основании отчетов всех групп по рассмотрению. Шаблон отчета 
приведен в приложении 3.5.

b)	 Группа экспертов предоставляет отчет о рассмотрении в ПК- МПСЗ. Отчет включает 
рекомендацию о том, необходимо ли запрашивать проведение аудита конкретных 
назначенных РСМЦ.

c)	 Сводный отчет о рассмотрении хранится в конфиденциальном порядке 
и распространяется только группе(ам) по рассмотрению, связанной с ней(ними) 
группе экспертов, ПК-МПСЗ, ЭГ-АС (если запрашивается аудит) и соответствующему 
персоналу Секретариата ВМО. Соответствующие части сводного отчета будут 
переданы каждому отдельному РСМЦ в качестве официального отчета ВМО. 
Заключение по результатам рассмотрения соответствия и рекомендации для 
ПК-МПСЗ также могут быть размещены в открытом доступе.

d)	 ПК-МПСЗ консолидирует и изучает отчеты о рассмотрении, представленные всеми 
группами экспертов. ПК-МПСЗ также дорабатывает рекомендации по результатам 
рассмотрения соответствия. В рекомендации ПК-МПСЗ также должны быть указаны 
любые запросы на проведение аудитов РСМЦ, которые должны быть выполнены 
ЭГ-АС. В случае направления запроса на проведение аудита в адрес ЭГ-АС должна 
быть предоставлена следующая информация: причины запроса на проведение 
аудита; задачи аудита; сфера охвата аудита; документы, полученные в ходе 
проведения рассмотрения соответствия (например, вопросник, отчет о рассмотрении 
и сведения, собранные в ходе рассмотрения); критерии аудита; требования к срокам 
проведения аудита; любая информация, которая будет сочтена необходимой для 
снижения аудиторских рисков; и список профильных экспертов, которые могут 
помочь в проведении аудита.

e)	 ПК-МПСЗ предоставляет резюме рассмотрения соответствия РСМЦ с проектом 
рекомендации по аудиту, если таковой будет осуществляться, в ИНФКОМ и СЕРКОМ, 
если применимо, как определено в Наставлении по КСОПВ.

3.5.3	 Рассмотрение соответствия центров, претендующих на назначение 
в качестве РСМЦ

В случае, если центр претендует на назначение в качестве РСМЦ, способность центра 
выполнять обязательные функции оценивается в рамках заявки на назначение 
посредством того же процесса рассмотрения, который описан в разделе 3.5.2.

3.5.4	 Процесс рассмотрения соответствия для мировых 
метеорологических центров

Процесс рассмотрения соответствия для ММЦ состоит из отдельных процессов 
рассмотрения по трем видам деятельности: a) глобальный детерминистский численный 
прогноз погоды (ЧПП); b) глобальный ансамблевый ЧПП; c) глобальный численный 
долгосрочный прогноз. Процесс рассмотрения соответствия по этим трем видам 
деятельности должен следовать тому же процессу, что и для РСМЦ, изложенному 
в разделе 3.5.2.



ПРИЛОЖЕНИЕ 3.1. ДВУХЭТАПНЫЙ ПОДХОД К ПРОЦЕССУ 
РАССМОТРЕНИЯ СООТВЕТСТВИЯ И АУДИТА

Единственная цель процесса рассмотрения соответствия и аудита РСМЦ заключается 
в том, чтобы определить соответствие РСМЦ требованиям, указанным в Наставлении 
по Комплексной системе обработки и прогнозирования ВМО (ВМО-№ 485) (Наставление 
по КСОПВ), с тем чтобы обеспечить бесперебойное предоставление Членам продукции 
и обслуживания гарантированного качества.

Для рассмотрения соответствия и аудита РСМЦ применяется двухэтапный подход. 
Рассмотрение соответствия РСМЦ, контролируемое Постоянным комитетом по обработке 
данных для прикладных аспектов моделирования и прогнозирования системы Земля 
(ПК-МПСЗ), проводится в качестве первого этапа рассмотрения на уровне продукции, 
в рамках которого определяется, является ли целесообразным второй этап — аудит. При 
необходимости второй этап — аудит — проводится в рамках ответственности Экспертной 
группы по аудиту и сертификации (ЭГ-АС) в соответствии с требованиями ИСО 19011 
и общим процессом аудита ВМО, который закреплен в Техническом регламенте 
(ВМО № 49), том I. Двухэтапный подход представлен на рисунке ниже. В таблице ниже 
описаны различия между двумя этапами процесса.

Критерии для начала проведения аудита

Аудит не обязательно проводится по причине несоответствия. Аудит необходим для того, 
чтобы убедиться в обеспечении общего соответствия путем тщательного рассмотрения 
РСМЦ, в том числе возможного изучения его внутренних оперативных процедур, 
в соответствии со стандартами ИСО 19011. Ожидается, что аудит также будет полезен для 
проверяемого РСМЦ за счет выявления областей для возможного улучшения. Аудит также 
будет полезен для процесса рассмотрения соответствия за счет обеспечения обратной 
связи для группы экспертов и ПК-МПСЗ.

Аудит обычно запрашивается ПК-МПСЗ, если РСМЦ неоднократно получал оценку 
«не соответствует требованиям» по результатам двух процессов рассмотрения 
соответствия подряд. Следует также учитывать анализ рисков для деятельности КСОПВ. 
В качестве общего ориентира может служить то, что если анализ рисков для данного 
вида деятельности КСОПВ показывает умеренный или высокий уровень риска, то 
следует запросить проведение аудита, если РСМЦ определен как «не соответствующий 
требованиям» и корректирующая(ие) мера(ы) не была(и) реализована(ы) 

4. Аудит Группы по аудиту

5: Отчет по результатам аудита

1: Рассмотрение соответствия2: Результат рассмотрения Группы экспертов, 
ответственные 
за соответствие 

требованиям

ПК-МПСЗ

Этап 1: Рассмотрение соответствия, координируемое ПК-МПСЗ

3: Запрос на проведение аудита 
РСМЦ, если это необходимо

Этап 2: Аудит, координируемый ЭГ-АСЦ

РСМЦ

Корректирующие меры

Рисунок. Двухэтапный подход к процессу рассмотрения соответствия и аудита РСМЦ

https://library.wmo.int/idurl/4/57876
https://library.wmo.int/idurl/4/57876
https://library.wmo.int/idurl/4/57929
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АУДИТА

к удовлетворению группы экспертов в течение шести месяцев после того, когда РСМЦ 
был определен как «не соответствующий требованиям». Если аудиту подлежат несколько 
РСМЦ, группа экспертов должна определить приоритетность проведения аудита РСМЦ 
на основании уровня их эффективности и анализа рисков, чтобы ускорить процесс аудита.

В целях содействия постоянному улучшению работы РСМЦ группа экспертов может 
принять решение рекомендовать проведение аудита, даже если анализ рисков для 
деятельности КСОПВ показывает низкий уровень риска и все РСМЦ в рамках цикла 
рассмотрения соответствия определены как «соответствующие требованиям». В этих 
случаях группа экспертов может рекомендовать для аудита один РСМЦ с согласия центра. 
Решение о том, запрашивать ли такой аудит, будет принимать ПК-МПСЗ с учетом запросов 
на проведение аудита от других групп экспертов.

Таблица. Сравнение между рассмотрением соответствия и аудитом

Рассмотрение соответствия Аудит

Цель Проверить соответствие РСМЦ требованиям, указанным в Наставлении 
по КСОПВ, и требованиям о соответствии согласно Техническому регламенту 
(ВМО-№ 49), том I, чтобы обеспечить бесперебойное предоставление Членам 
продукции и обслуживания гарантированного качества

Задачи Определить соответствие РСМЦ 
при предоставлении продукции 
и обслуживания, предусмотренных 
в Наставлении по КСОПВ

•	 Определить соответствие РСМЦ 
при предоставлении продукции 
и обслуживания, предусмотренных 
в Наставлении по КСОПВ.

•	 Определить соответствие РСМЦ 
требованиям о соблюдении 
согласно Техническому регламенту 
ВМО (ВМО-№ 49), том I.

•	 Эффективность РСМЦ 
в осуществлении корректирующих 
мер, если применимо.

•	 Способность РСМЦ определять 
области возможного улучшения, 
если применимо.

Стандарты 
для группы 
по рассмотрению 
или аудиту

Наставление по КСОПВ и раздел 3.5 
Руководства по Комплексной системе 
обработки и прогнозирования ВМО 
(ВМО-№ 305)

ИСО 19011 и общий процесс аудита 
в Техническом регламенте (ВМО-№ 49), 
том I, дополнение к части VII

Осуществляется 
под 
руководством

ПК-МПСЗ и соответствующих 
групп экспертов, ответственных 
за соответствие требованиям

ЭГ-АС

Группа Специалисты в определенной 
области из группы экспертов

Не менее двух человек:
•	 Один ведущий аудитор из ЭГ-АС;
•	 Один специалист в определенной 

области из группы экспертов

Сфера охвата Требования на уровне продукции, 
указанные в Наставлении по КСОПВ, 
а также критически важные общие 
требования 

Общее соответствие требованиям, 
изложенным в Наставлении 
по КСОПВ и Техническом регламенте. 
Возможность аудиторской проверки 
внутренних оперативных процедур 
центра.

Методы Рассмотрение вопросника для 
самооценки, документации и записей

Определяется группой по аудиту

Итоговые 
документы

Отчет о рассмотрении соответствия, 
включая рекомендацию 
о необходимости проведения аудита

•	 Отчет по результатам аудита;
•	 Сертификат ВМО

https://library.wmo.int/idurl/4/57929
https://library.wmo.int/idurl/4/57929
https://library.wmo.int/idurl/4/43273
https://library.wmo.int/idurl/4/43273
https://library.wmo.int/idurl/4/57929
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РСМЦ также может официально запросить проведение аудита в этом центре через 
постоянного представителя центра при ВМО.

При рассмотрении вопроса о проведении аудита положительную роль играет наличие 
сертификата ИСО 9001.

Постоянное улучшение

В рамках постоянного улучшения двухэтапного подхода важным механизмом является 
обратная связь от программы аудита ЭГ-АС в адрес ПК-МПСЗ относительно статуса 
процесса рассмотрения соответствия.

Ссылки

Международная организация по стандартизации (ИСО). Системы менеджмента качества — 
Основные положения и словарь; ИСО 9000:2015; 2015. https://​www​.iso​.org/​
standard/​45481​.html.

Международная организация по стандартизации (ИСО). Системы менеджмента качества — 
Требования; ИСО 9001:2015; 2015. https://​www​.iso​.org/​standard/​62085​.html.

Международная организация по стандартизации (ИСО). Руководящие указания по аудиту систем 
менеджмента; ИСО 19011:2018; 2018. https://​www​.iso​.org/​standard/​70017​.html.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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ПРИЛОЖЕНИЕ 3.2. ПОДХОД, ОСНОВАННЫЙ НА УЧЕТЕ ФАКТОРОВ 
РИСКА, И ШАБЛОН ДЛЯ АНАЛИЗА РИСКОВ

В процессе рассмотрения соответствия назначенных центров Комплексной системы 
обработки и прогнозирования ВМО (КСОПВ) применяется подход, основанный на учете 
факторов риска, в соответствии с общим принципом определения того, оказывает ли 
эффект несоответствия назначенного центра (или центров) обязательным функциям 
значительное воздействие на функциональность и нормальный режим конкретного 
вида деятельности КСОПВ. В частности, при распределении ограниченных ресурсов для 
проведения аудита приоритет следует отдавать видам деятельности КСОПВ, которые 
имеют высокую вероятность сбоя, а также могут оказать значительное воздействие 
на предоставление продукции.

В ходе анализа рисков рассматривается и оценивается совокупность всех назначенных 
центров как единое целое в рамках конкретного вида деятельности КСОПВ с точки 
зрения вероятности утраты обязательных функций и соответствующего воздействия 
на предоставление Членам продукции и обслуживания.

Результаты анализа рисков помогают соответствующей группе экспертов 
определить: a) периодичность и графики проведения рассмотрения соответствия; 
b) необходимость запроса на проведение последующего аудита определенного(ых) 
назначенного(ых) центра(ов).

Общим ориентиром для всех групп экспертов служит представленная на рисунке 
матрица оценки рисков с тремя различными уровнями риска, обозначенными как низкий, 
умеренный и высокий. Исходя из своих потребностей и с указанием обоснований, группа 
экспертов может принять решение об изменении матрицы рисков.

На этом рисунке по оси y представлена вероятность сбоя в деятельности КСОПВ, а по оси 
x — воздействие деятельности КСОПВ на устойчивость продукции и обслуживания, 
предоставляемых Членам. Эта же матрица оценки может применяться к отдельным 
обязательным функциям в рамках деятельности КСОПВ. Результат такой оценки помогает 
обосновать анализ рисков для деятельности КСОПВ в целом.

Следует отметить, что оценка конкретного уровня риска для деятельности КСОПВ 
не является отражением эффективности отдельных назначенных центров в рамках 
деятельности КСОПВ, а является оценкой данной деятельности в целом.

Несмотря на то что анализ рисков обычно проводится для того или иного вида 
деятельности КСОПВ, группа экспертов может также провести анализ рисков для 
каждого отдельного центра с учетом ресурсов группы экспертов и знаний об отдельных 
назначенных центрах. В частности, частью подхода, основанного на учете факторов 
риска, будет проверка наличия сертификата ИСО 9001, что поможет принять решение 
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Рисунок. Матрица оценки для анализа рисков в рамках процесса рассмотрения 
соответствия требованиям КСОПВ
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относительно периодичности рассмотрения и необходимости запроса аудита. Говоря 
конкретно, если назначенный центр имеет действующий сертификат ИСО 9001, 
охватывающий все функции РСМЦ, аудит обычно не требуется.

Приведенный ниже шаблон может быть использован экспертной группой для записи 
результатов анализа рисков.

Шаблон для анализа рисков

Деятельность Комплексной системы обработки и прогнозирования 
ВМО (КСОПВ):

Примечание: текст в квадратных скобках указывает на информацию, которая должна быть включена 
в этот раздел.

[название деятельности КСОПВ]

Перечень назначенных центров

•	 [название РСМЦ]

•	 [название РСМЦ]

Анализ рисков для конкретных видов деятельности КСОПВ:

Примечание: в случае сбоя неоперативные виды деятельности обычно оказывают меньшее воздействие 
на работу КСОПВ или последующих пользователей.

Спецификация конкретной 
деятельности

Последствие или 
воздействие в случае 
сбоя в деятельности

Вероятность 
возникновения сбоя 

в деятельности

Риск утраты 
деятельности

[Спецификации, 
определенные 
в Наставлении по КСОПВ 
(ВМО-№ 485)]

Примечание: общим риском будет самый высокий риск, указанный выше.

Заключение:

Оценку провела [название группы экспертов] _______ [дата]

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО

https://library.wmo.int/idurl/4/57876


ПРИЛОЖЕНИЕ 3.3. ШАБЛОН ВОПРОСНИКА ДЛЯ САМООЦЕНКИ

Информация о процедуре самооценки

Настоящий документ представляет собой вопросник для самооценки соответствия центра 
Комплексной системы обработки и прогнозирования ВМО (КСОПВ). На основании отчета 
о самооценке группа по рассмотрению рассмотрит и оценит соответствие центра. Этот 
отчет будет включен в сводный отчет о рассмотрении группы экспертов.

Группа экспертов подготовит вопросник, в частности, первую и вторую колонки таблицы 1 
и таблицы 2, а также любую(ые) дополнительную(ые) таблицу(ы) или контрольный(ые) 
перечень(перечни) для полного охвата всех обязательных функций (то есть тех общих 
требований, которые группа экспертов считает критически важными, и конкретных 
функций, описанных в разделах 2.1 и 2.2 Наставления по Комплексной системе обработки 
и прогнозирования ВМО (ВМО-№ 485), соответственно). Для таблицы 1 группа экспертов 
примет решение о том, какое(ие) общее(ие) требование(я) является(ются) критически 
важным(и) для деятельности КСОПВ, с указанием обоснования. Группа экспертов укажет 
ожидаемые сведения или подтверждающую информацию во вторых колонках таблицы 1 
и таблицы 2, тем самым предоставив центрам четкие рекомендации по ответам.

Примечание: некоторые примеры ожидаемых сведений или подтверждающей информации приведены 
во второй колонке таблицы 1: группа экспертов заменит эти примеры своей собственной информацией.

В третьей колонке таблицы 1 и таблицы 2 центр предоставит информацию, 
необходимую для проверки того, выполняются ли обязательные функции. Ответ должен 
также включать: a) необходимые URL-адреса (или документацию), которые можно 
использовать для проверки того, выполняются ли обязательные функции; b) примеры 
предоставляемой продукции.

Четвертая колонка заполняется группой по рассмотрению, где указывается, соответствует 
ли центр каждому из требований. Если выявлены несоответствия, группа по рассмотрению 
должна определить, является ли каждое из несоответствий значительным или 
незначительным, с указанием обоснования.

Примечание: текст в квадратных скобках указывает на информацию, которая должна быть включена в данный 
раздел вопросника.

Вопросник о соответствии Регионального специализированного 
метеорологического центра

Самооценку провел [название РСМЦ] _______ [дата]

Рассмотрение соответствия провел(а) [ФИО] _______ [дата]

1.	 Контактное лицо

[Центр предоставляет всю соответствующую информацию о контактном лице, 
чтобы группа по рассмотрению могла при необходимости связаться с руководством 
и экспертами центра.]

2.	 Общие требования

Общие требования и стандарты для РСМЦ указаны в Наставлении по КСОПВ, раздел 2.1. 
В таблице 1 ниже перечислено(ы) только то (те) общее(ие) требование(я), которое(ые) 
считается(ются) критически важным(и) для соответствия.

https://library.wmo.int/idurl/4/57876
https://library.wmo.int/idurl/4/57876
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Таблица 1. Общие требования и стандарты

Спецификации из Наставления 
по КСОПВ, раздел 2.1 (группа 

экспертов должна исключить те, 
которые не применимы)

Ожидаемые сведения 
или подтверждающая 

информация 
(заполняется группой 

экспертов)

Самооценка 
(пожалуйста, 

включите 
подтверждающую 

информацию) 
(заполняется 

центром)

Результат оценки: 
соответствие, 

несоответствие 
(значительное или 
незначительное, 
с обоснованием) 

(заполняется 
группой 

по рассмотрению)

2.1.1 Контроль качества поступающих данных наблюдений
2.1.1.1 ММЦ и РСМЦ определяют 
потребности в наблюдениях 
для выполнения всех 
функций их собственной 
деятельности и выражают 
их через соответствующие 
области применения 
в рамках Регулярного обзора 
потребностей

2.1.1.2 ММЦ и РСМЦ 
применяют контроль качества 
к поступающим данным 
наблюдений, которые они 
используют для целей КСОПВ

2.1.2 Сбор данных и распространение продукции

2.1.2.1 Центры КСОПВ связаны 
с Информационной системой 
ВМО (ИСВ) для обеспечения 
надлежащего обмена 
информацией с другими 
центрами

например: «РСМЦ 
укажет связанный 
с ним Центр 
сбора данных 
или продукции 
(ЦСДП) и/или 
Глобальный центр 
информационной 
системы (ГЦИС)»

2.1.2.2 ММЦ и РСМЦ описывают 
их требуемые виды продукции 
и обслуживания согласно 
стандартам метаданных ВМО 
и делают их доступными для 
других центров КСОПВ через 
ИСВ своевременным образом 
для оперативного использования

например: 
«Учитывая, что 
РСМЦ обеспечивают 
доступность 
определенной 
обязательной 
продукции в ИСВ, 
то подробная 
информация 
о доступности 
всей продукции 
и связанных 
с ней метаданных 
будет приведена 
в отдельной таблице»

2.1.3 Долговременное хранение данных и продукции
2.1.3.1 ММЦ и РСМЦ используют 
систему архивации и поиска 
данных для удовлетворения 
потребностей процесса их 
непрерывного улучшения; 
этот процесс включает 
неоперативную оценку их 
продукции и возможность 
повторного прогона их 
оперативной продукции.

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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Спецификации из Наставления 
по КСОПВ, раздел 2.1 (группа 

экспертов должна исключить те, 
которые не применимы)

Ожидаемые сведения 
или подтверждающая 

информация 
(заполняется группой 

экспертов)

Самооценка 
(пожалуйста, 

включите 
подтверждающую 

информацию) 
(заполняется 

центром)

Результат оценки: 
соответствие, 

несоответствие 
(значительное или 
незначительное, 
с обоснованием) 

(заполняется 
группой 

по рассмотрению)

2.1.4 Верификация продукции и эффективность функционирования центров 
Комплексной системы обработки и прогнозирования ВМО
2.1.4.1 Точность прогностической 
продукции, предоставляемой 
ММЦ и РСМЦ, контролируется 
с помощью процедур 
объективной верификации

например: «Включить 
определенные 
сведения о том, 
какие процедуры 
верификации 
используются»

2.1.4.2 Ведущий(е) центр(ы) 
по верификации играет(ют) 
важную роль в координации 
верификации и отвечает(ют) 
за поддержание веб-сайтов, 
содержащих информацию 
о результатах верификации 
и соответствующие руководящие 
указания (см. 2.2.3 Наставления 
по КСОПВ), обеспечивая, 
чтобы пользователи извлекали 
пользу из систематического 
представления соответствующих 
результатов.

2.1.5 Документация по системам и продукции
2.1.5.1 ММЦ и РСМЦ 
предоставляют на имеющемся 
в открытом доступе веб-сайте 
документацию относительно 
технических характеристик 
их операционных систем 
и продукции, которую они 
предоставляют. РСМЦ 
обеспечивают, чтобы 
предоставляемая информация 
поддерживалась в актуальном 
состоянии и обновлялась 
по мере необходимости после 
каждого крупного изменения 
в их операционных системах

например: 
«Предоставить 
ссылку(и) в качестве 
подтверждающей 
информации»

2.1.5.2 В документации 
используется международная 
система единиц (единицы СИ). 
Если используются другие 
единицы, включаются уравнения 
преобразования
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Спецификации из Наставления 
по КСОПВ, раздел 2.1 (группа 

экспертов должна исключить те, 
которые не применимы)

Ожидаемые сведения 
или подтверждающая 

информация 
(заполняется группой 

экспертов)

Самооценка 
(пожалуйста, 

включите 
подтверждающую 

информацию) 
(заполняется 

центром)

Результат оценки: 
соответствие, 

несоответствие 
(значительное или 
незначительное, 
с обоснованием) 

(заполняется 
группой 

по рассмотрению)

2.1.6 Обучение
2.1.6.1 ММЦ и РСМЦ 
обеспечивают методическое 
руководство, включая учебные 
материалы, по интерпретации, 
рабочим характеристикам, 
сильным сторонам 
и ограничениям их продукции. 
Они обеспечивают, чтобы эта 
информация поддерживалась 
в актуальном состоянии 
и обновлялась после каждого 
крупного изменения в их 
операционных системах

например: 
«Предоставить 
ссылку(и) в качестве 
подтверждающей 
информации»

2.1.7 Отчетность о соответствии
2.1.7.1 ММЦ и РСМЦ 
предоставляют информацию 
о текущем состоянии 
осуществления их систем

например: 
«Предоставить 
ссылку(и) в качестве 
подтверждающей 
информации»

2.1.7.2 ММЦ и РСМЦ сообщают 
о несоответствии между 
обязательными минимальными 
спецификациями и их 
фактическим осуществлением 
в Секретариат ВМО и размещают 
соответствующую информацию 
на веб-сайте

2.1.8 Графическое представление данных наблюдений, анализов и прогнозов
2.1.8.1 ММЦ и РСМЦ, сфера 
компетенции которых 
охватывает выполнение 
анализа фактической 
карты, поддерживают 
стандартизированные 
процессы прогнозирования 
погоды, включая графическое 
представление данных 
наблюдений, анализов 
и прогнозов

2.1.8.3 Практика анализа 
и прогноза

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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3.	 Конкретные требования

Спецификация деятельности, необходимой для РСМЦ, осуществляющего [название 
деятельности КСОПВ], приведена в Наставлении по КСОПВ (ВМО-№ 485), часть II, 
раздел [2.2.x.x].

Таблица 2. Требования, относящиеся к [название деятельности КСОПВ]

Требование 
(заполняется 

группой 
экспертов)

Ожидаемые 
сведения или 

подтверждающая 
информация 
(заполняется 

группой экспертов)

Самооценка (пожалуйста, 
включите подтверждающую 
информацию) (заполняется 

центром)

Результат оценки: 
соответствие, 

несоответствие 
(значительное или 
незначительное, 
с обоснованием) 

(заполняется группой 
по рассмотрению)

4.	 Дополнительная деятельность

Центру предлагается представить информацию о дополнительных функциях, 
осуществляемых в рамках деятельности РСМЦ, такую как дополнительные документы 
об использовании продукции РСМЦ или предоставлении дополнительной продукции.

Центр [имеет] / [не имеет] действующий сертификат ИСО 9001, охватывающий все 
функции РСМЦ. [Настоящий сертификат действителен до дд/мм/гггг.]

5.	 Ссылки

[Прочие подтверждающие документы или публикации от РСМЦ]
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Срок Задача Ответственная 
сторона

Подготовительная работа (обычно проводится в начале четырехлетнего цикла рассмотрения 
соответствия)

Подготовить вопросник для самооценки Группа экспертов

Провести анализ рисков Группа экспертов

Принять решение о периодичности рассмотрения 
соответствия, разработать график рассмотрения 
соответствия и запросить утверждение 
Постоянного комитета по обработке данных 
для прикладных аспектов моделирования 
и прогнозирования системы Земля (ПК-МПСЗ)

Группа экспертов

Установить критерии для категорий «соответствует 
требованиям», «соответствует требованиям 
с оговоркой» и «не соответствует требованиям»

Группа экспертов

Установить критерии для аудита Группа экспертов

Разработать временной график для процесса 
рассмотрения соответствия (строки ниже)

Группа экспертов

Процесс рассмотрения соответствия

За месяц до начала 
рассмотрения

Информировать координатора(ов) центра(ов) 
о координаторе группы по рассмотрению

Председатель 
группы экспертов

Начало рассмотрения Распространить вопросник для самооценки Группа 
по рассмотрению

В течение двух месяцев 
с момента начала 
рассмотрения

Вернуть надлежащим образом заполненный 
вопросник (отчет) для самооценки группе 
по рассмотрению

Центр

Изучить отчет о самооценке и, если необходимо, 
обратиться к контактным лицам центра

Группа 
по рассмотрению

Если были выявлены несоответствия, разработать 
и осуществить план корректирующих мер 
и анализа коренных причин

Центр

В течение трех месяцев 
после получения отчета 
о самооценке или отчета 
по результатам аудита

При необходимости изучить эффективность 
корректирующих мер (если они были 
реализованы)

Группа 
по рассмотрению

В течение трех месяцев 
после получения отчета 
о самооценке

•	 Сообщить о результатах оценки группе 
экспертов

•	 Передать полный отчет в центр

Группа 
по рассмотрению

В течение двух 
месяцев после 
того, как все группы 
по рассмотрению 
отчитаются перед 
группой экспертов

•	 Разработать сводный отчет о рассмотрении
•	 Представить отчет о рассмотрении ПК-МПСЗ

Группа экспертов

•	 Представить ИНФКОМ/СЕРКОМ резюме 
рассмотрения соответствия с проектом 
рекомендации;

•	 информировать ЭГ-АС о требованиях 
к проведению аудита, если это необходимо

ПК-МПСЗ
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О РАССМОТРЕНИИ СООТВЕТСТВИЯ

Примечание: текст в квадратных скобках указывает на информацию, которая должна быть включена 
в этот раздел

Подготовила [название группы экспертов] _______ [дата]

Данный отчет хранится в конфиденциальном порядке и распространяется только 
группе(ам) по рассмотрению, связанной с ней(ними) группе экспертов, ПК-МПСЗ, 
ЭГ-АС (если запрашивается аудит) и соответствующему персоналу Секретариата ВМО. 
Отдельный центр может запросить доступ только к той(тем) части(ям), которая(ые) 
имеет(ют) к нему отношение.

Заключение (то есть соответствует центр требованиям или нет) и рекомендация для 
ПК-МПСЗ могут быть размещены в открытом доступе.

Рассматриваемая деятельность Комплексной системы обработки и прогнозирования 
ВМО (КСОПВ):

[название деятельности КСОПВ]

Перечень рассматриваемых назначенных центров:

•	 [название РСМЦ]

•	 [название РСМЦ]

Настоящее рассмотрение соответствия [охватило все] / [не охватило все] назначенные 
центры, осуществляющие данный вид деятельности КСОПВ.

Соответствующие даты рассмотрения соответствия:

Члены группы(групп) по рассмотрению:

Выбор критически важных общих требований для соответствия

Решение группы экспертов о том, какое(ие) общее(ие) требование(я) является(ются) 
критически важным(и) для деятельности КСОПВ, с указанием обоснования в случаях, 
когда они не признаны критически важными. Ниже приведен пример.

Спецификации (из Наставления по КСОПВ 
(ВМО-№ 485), раздел 2.1)

Критически 
важное? 
(да/нет)

Подробное обоснование, если 
группа экспертов не считает 

требование критически важным

2.1.4 Верификация продукции и эффективность функционирования центров КСОПВ

2.1.4.1 Точность прогностической продукции, 
предоставляемой ММЦ и РСМЦ, контролируется 
с помощью процедур объективной верификации

«да»

2.1.4.2 Ведущий(е) центр(ы) по верификации 
играет(ют) важную роль в координации 
верификации и отвечает(ют) за поддержание 
веб-сайтов, содержащих информацию 
о результатах верификации и соответствующие 
руководящие указания (см. 2.2.3 Наставления 
по КСОПВ), обеспечивая, чтобы пользователи 
извлекали пользу из систематического 
представления соответствующих результатов.

«нет» например: «Данное требование 
не применимо к РСМЦ, 
осуществляющим глобальный 
детерминистский ЧПП, поскольку 
необходимую роль играет 
Ведущий центр по верификации 
детерминистских ЧПП (ВДЧ)»

https://library.wmo.int/idurl/4/57876
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Анализ рисков для деятельности КСОПВ

[Результат анализа рисков для деятельности КСОПВ: приложите должным образом 
заполненный анализ рисков, шаблон которого приведен в приложении 3.2].

Выводы по результатам рассмотрения соответствия, проведенного группами 
по рассмотрению для каждого назначенного центра

Примечание: ниже приведены общие рекомендации по рассмотрению критериев соответствия: i) центр 
будет считаться «соответствующим требованиям», если не будет выявлено никаких несоответствий; ii) если 
корректирующие меры и анализ коренных причин всех выявленных несоответствий были проведены 
к удовлетворению группы по рассмотрению в течение трех месяцев, центр может также считаться 
«соответствующим требованиям»; iii) категория «соответствует требованиям с оговорками» может быть 
присвоена, если были обнаружены только незначительные несоответствия, для устранения которых 
реализуются или планируются корректирующие меры; iv) если было(и) выявлено(ы) значительное(ые) 
несоответствие(я) и корректирующие меры не были реализованы удовлетворительным образом, центр обычно 
считается «не соответствующим требованиям».

[К настоящему сводному отчету будут приложены отчет о самооценке, соответствующая 
документация и записи]

Количество выявленных несоответствий: 	 _____ Значительные, _____ Незначительные;

•	 [Описание несоответствий, временной график реализации корректирующих мер, 
анализ коренных причин и описание корректирующих мер]

•	 [Общие замечания, включая замечания положительного характера и возможности 
для улучшения]

•	 Центр [имеет действующий сертификат ИСО 9001, действительный до дд/ммм/гггг] / 
[не сертифицирован по ИСО 9001]

•	 [Рекомендация о проведении аудита с обоснованием или запрос центра 
на проведение аудита]

Заключение и рекомендация для ПК-МПСЗ

•	 [Резюме результатов рассмотрения соответствия всех центров]

•	 [Рекомендация при наличии необходимости проведения аудита]

РУКОВОДСТВО ПО КОМПЛЕКСНОЙ СИСТЕМЕ ОБРАБОТКИ И ПРОГНОЗИРОВАНИЯ ВМО
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За дополнительной информацией просьба обращаться:

World Meteorological Organization
7 bis, avenue de la Paix – P.O. Box 2300 – CH 1211 Geneva 2 – Switzerland

Strategic Communications Office

Тел.: +41 (0) 22 730 83 14 

Электронная почта: cpa@wmo.int 

wmo.int

mailto:cpa%40wmo.int?subject=
https://wmo.int/
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